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การวิจัยครั @งนี @มีจดุมุ่งหมาย เพื&อศึกษาปัญหาการจําแนกเสียงและการออกเสียงพยญัชนะนาสิก
ท้ายพยางค์ในภาษาไทยของผู้ เรียนชาวญี&ปุ่ น  ด้วยการสํารวจว่าผู้ เรียนชาวญี&ปุ่ นสามารถจําแนกและออก
เสียงพยญัชนะนาสกิท้ายพยางค์ของภาษาไทยได้อย่างถกูต้องจริงหรือไม่อย่างไร    โดยมุ่งศกึษาอิทธิพลของ
เสียงที&ตามมา    ในการวิจยัครั @งนี @ตวัแปรภาษาที&ศกึษา คือ เสียงพยญัชนะนาสิก  /_�/ /_n/ /_m/ ที&ปรากฏใน
ตําแหน่งท้ายพยางค์ในภาษาไทย   สว่นตวัแปรเสียงที&ตามมาที&ศึกษา คือ เสียง [φ] [k] [t] และ [p]   และ
กลุม่ตวัอย่างประชากรที&ศึกษา คือ ผู้ เรียนชาวญี&ปุ่ นของโรงเรียนสอนภาษาไทย  3 แห่งในกรุงเทพมหานคร 
จํานวน 49 คน   ผู้วจิยัเก็บข้อมลูโดยใช้วิธีให้กลุม่ตวัอย่างฟังเสียงของคําที&มีเสียงพยญัชนะนาสิก ซึ&งเป็นคํา
ที&ไม่มีความหมาย และเลือกตอบคําใดคําหนึ&งที&คิดว่าได้ยินลงในกระดาษคําตอบในการทดสอบการจําแนก
เสียง   ส่วนวิธีที&ใช้ในการทดสอบการออกเสียง ผู้ วิจัยใช้วิธีให้กลุ่มตัวอย่างออกเสียงของคําที&มีเสียง
พยัญชนะนาสิกท้ายพยางค์ และบันทึกเสียงไว้ แล้วให้เจ้าของภาษาไทยตัดสินว่าเสียงนั @นคือเสียงใด   
ผลการวิจยัแสดงด้วยค่าร้อยละและค่าไคสแควร์ (χ2

) 

จากผลการวิจัยพบว่า  อัตราของความถกูต้องของการจําแนกเสียงโดยรวม มีค่าความถี&ร้อยละ 
50.9   และอตัราความถกูต้องของการออกเสียงโดยรวม มีค่าความถี&ร้อยละ 67.6      ซึ&งอตัราความถกูต้อง
ของการออกเสียงสูงกว่าอัตราความถูกต้องของการจําแนกเสียง    ในการจําแนกเสียงมีอัตราของความ
ถกูต้องมากที&สดุ คือ เสียง /_m/    อตัราความถกูต้องรองลงมาคือเสียง /_n/   ส่วนเสียง /_�/ เป็นเสียงที&มี
อัตราความถูกต้องน้อยที&สุด    และในการออกเสียง  เสียง /_m/   มีอัตราความถูกต้องมากที&สุด อัตรา
ความถกูต้องรองลงมาคือ เสียง /_�/   ส่วนเสียง /_n/ เป็นเสียงที&มีอตัราความถกูต้องน้อยที&สดุ ดงันั @นจึงอาจ
กลา่วได้ว่า  เสียง /_m/  ในภาษาไทยสําหรับผู้ เรียนชาวญี&ปุ่ นมีความถกูต้องมากที&สดุ  และไม่ค่อยมีปัญหาทั @ง
ในการจําแนกเสียงและการออกเสียง   แตผู่้ เรียนมีแนวโน้มที&จะมีความสบัสนระหวา่งเสียง /_�/ และ /_n/ 

นอกจากนี @  ผลการวิจัยชี @ให้เห็นว่า  เสียงที&ตามมาเป็นตวัแปรที&ทําให้เกิดปรากฏการณ์ของรูปแปร
หรือเสียงย่อยแตกต่างกันอย่างมีนัยสําคัญทางสถิติที&ระดับ 0.01    ปรากฏว่า  กลุม่ตวัอย่างชาวญี&ปุ่ นได้รับ
อิทธิพลของเสียงที&ตามมาในหลายกรณีในการจําแนกเสียงและการออกเสียงพยญัชนะนาสกิท้ายพยางค์ใน
ภาษาไทย   ซึ&งสอดคล้องกนักบักฎเกณฑ์ทางเสยีงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี&ปุ่ น 
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 The purpose of this research is to investigate the problems of Japanese learners in 

distinguishing and pronouncing final nasal sounds of the Thai language, based on verification of 
the effects of subsequent sound whether Japanese learners could correctly distinguish and 
pronounce the final nasal sounds in the Thai language.  The variations of the phoneme of final 
nasal sounds studied in this research are /_�/ /_n/ and /_m/, while the variations of subsequent 
sounds are [φ] (no sound) [k] [t] and [p].  The subjects for the survey were 49 Japanese learners 
who were studying in the three Thai language schools in Bangkok.  In the distinguishing test, 
firstly, the subjects listened to the no meaning words which include the final nasal sounds, and 
then chose and wrote their choice from the three items given in the answer sheet.  In the 
pronouncing test, the subjects pronounced the no meaning words, used in the distinguishing 
test, and recorded them.  The recorded sounds then were judged by native Thai speakers.  The 
data were statistically analyzed by percentage and the chi-square test (χ2

) 
 
The findings are as follows: 

The percentage of correct answers of Japanese learners in distinguishing test was 
50.9% while the percentage of correct answers in pronouncing one was 67.6%.  In brief, the 
percentage of correct answers in distinguishing was higher than those in pronouncing.  The most 
accurate sound in distinguishing was /_m/, followed by /_n/ and /_�/ while the most accurate 
sound in pronouncing was /_m/, followed by /_�/ and /_n/.  These suggest that the sound /_m/ is 
the most accurate sound in both tests.  The sound /_m/ seems not a problem for Japanese 
learners, Japanese learners, however, tend to be confused between the sound /_�/ and /_n/. 

Besides the above mentioned verification, the result shows that the subsequent sound is 
a factor to cause the differences of the appearance of allophones, which is significantly different 
at the 0.01 level.  Another interesting outcome is the final nasal sounds in both the distinguishing 
and the pronouncing tests are affected by the subsequent sound in many cases, and they are 
corresponding to the pronunciation rules of “ん” in Japanese. 



 

อาจารย์ที&ปรึกษาสารนิพนธ์ ประธานคณะกรรมการการบริหารหลกัสตูร และคณะกรรมการสอบ   
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ประกาศคุณูปการ 
 
 สารนิพนธ์ฉบับนี @สําเร็จลุล่วงได้ด้วยดี เพราะความเมตตาอนุเคราะห์จากผู้ทรงคณุวุฒิ และผู้ที&
เกี&ยวข้องอีกหลายท่าน ผู้ วิจัยขอขอบพระคณุเป็นอย่างสูง โดยเฉพาะอย่างยิ&งอาจารย์ภรพัส ุสร้อยระย้า     
ที&กรุณารับเป็นอาจารย์ที&ปรึกษาสารนิพนธ์ อาจารย์พธันี โชติกเสถียร และอาจารย์พัทธยา จิตต์เมตตา ซึ&ง
เป็นคณะกรรมการพิจารณาโครงการสารนิพนธ์ และรวมทั @งเป็นคณะกรรมการสอบปากเปล่าสารนิพนธ์ ที&ได้
ให้คําชี @แนะและแนวทางที&เป็นประโยชน์ยิ&งในการวิจยั และแก้ไขสารนิพนธ์เลม่นี @จนเสร็จสมบรูณ์ 
 ผู้วิจยัขอขอบพระคณุ รองศาสตราจารย์อัครา บุญทิพย์ อดีตคณบดีคณะมนษุยศาสตร์ และอดีต
ประธานคณะกรรมการบริหารหลกัสตูรสาขาวิชาการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ ซึ&งเป็นผู้
ชี @แนะและให้คําปรึกษาในการวิจัยมาตั @งแต่เริ&มแรกตราบจนลว่งลบั พระคณุของท่านจะจารึกอยู่ในใจของ
ผู้วจิยัอยู่เสมอ 
 ขอขอบพระคณุ อาจารย์พธันี  โชติกเสถียร   อาจารย์วีรยทุธ พจน์เสถียรกลุ   และอาจารย์ Mr. Jun 
Toyama ที&กรุณาให้คําแนะนําในการสร้างเครื&องมือ และตรวจสอบความถูกต้องของเครื&องมือเพื&อใช้ในการ
วิจยัครั @งนี @ 
 ขอขอบพระคุณผู้ อํานวยการ อาจารย์ เจ้าหน้าที& และนักเรียนชาวญี&ปุ่ นของโรงเรียนภาษาและ
วฒันธรรมสมาคมส่งเสริมเทคโนโลยี (ไทย – ญี&ปุ่ น) โรงเรียนไทยภาษาเอกภาพ (Unity Thai Language 
School) และโรงเรียน Thai Language Station Bangkok เขตวัฒนา กรุงเทพมหานคร ซึ&งให้ความ
อนเุคราะห์และให้ความร่วมมือในการเก็บข้อมลูอย่างดียิ&ง 
 ขอขอบคณุคณุณฐันรินทร์ เมธีวฒิุนันทน์ ภาณภุทัรธนวฒัน์ ที&กรุณาให้ความช่วยเหลือในการติดต่อ
ประสานงาน และช่วยเหลอืในการตรวจพิสจูน์อกัษรสารนิพนธ์ฉบบันี @ 
 ขอขอบคณุเพื&อน พี&ๆ น้องๆ ทั @งในสาขาวิชาการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ และที&
อื&นๆ ที&ได้ให้ความร่วมมือ คําชี @แนะ และกําลงัใจอยู่เสมอตลอดระยะเวลาที&ผู้ วิจัยกําลังศึกษาและทํา         
สารนิพนธ์ฉบบันี @ 
 ประโยชน์ของสารนิพนธ์ฉบับนี @ผู้ วิจัยขอมอบเป็นเครื&องบูชาพระคุณของบิดา มารดา และครู
อาจารย์ ผู้ประสิทธิ:ประสาทวิชาความรู้ให้แก่ผู้วิจยั ขอขอบคณุพี&น้องและบุคคลในครอบครัว ที&สนับสนนุ
การศกึษาและคอยให้กําลงัใจแก่ผู้วิจยัเสมอมา 
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�2�ก)���2*ก*-�(�36�-�()
��,+  ��-�  ก3 > ก�ก > ก�, > ก��,  )( > )� > )�  ��$�*+�    ����(
������3�+�����()0������������-���
�)���
��6+)���6����#()
���&����2�&(��   ,�(����6�ก%5+�����
��-�����4

�2�ก)���2*ก*-�(�#(����( #�

3�
��6+ก���'�#���%�,�&�,2&3��-���&���*4���3�()0 

�#ก
�ก���   
�ก��3��ก��90�#(%5+��
����@��3�������������������������   %5+��
��ก=�)���3��
�	�6���ก��

�2�ก2&3##ก����(�������6&��! ����(��-��,���ก��   2*-����(����5+��ก�-���ก2&3���	�6�
��ก�����, )'#����(������3����ก�+�����()0 1,��7��3����( /_�/ 2&3 /_n/   ��'�#�����������������%5+��
��
2��
3

�2�ก)���2*ก*-�(�#(�#(����(�����-�,+   ��-� )
��-� A�+#(B A�+#�B   AC	(B AC	�B   A�#(B A�#�B 
��$�*+�   2�+
3������DEกC	(����(�6&-����6&��)���(   2*-��()���(ก=��(��-�6=�)���2*ก*-�(�#(����(�36�-�(
)
�2*-&3)5-   �
��6+��,)��������
��ก��C	(2&3ก��##ก����(����(����ก�+�����()0   6�ก��$�)
�����5+
�ก2&3
#�5-������� ��'�#C	(2&+�#�

3

�2�ก)���6����,+ 2�+�-�
3*+#(��+ก���,��+�(ก=*��  ��-� A�+#(��&(B 
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A#�ก�/�+#�B   2*-��ก�9������-�5+
�ก)
�6�'#C	(��$�)
�! ก=
3

�2�ก����( /_�/ 2&3 /_n/ �,+��ก�#��)�� 
��ก��������5+��������#( ก��2��ก28(6�'##��.��&�#(����2�-�6=��,+�,-���,�����,��,+��

*-#����� )'#  ,+���3������(6�'#,+��6�-������( (Toda. 2001: 150-169)   2&3��,+���	�6�ก�������ก��
�#����������$�����*-�(��3��/����  ��.�����  ���.��ก�� (2548: 169-170)  ก&-���-� Aก�������
��������#(���*-�(��3��/�����$�%5+�6�-2&+���ก
3��3���	�6�ก��##ก����(��-��,�
�  
�ก�3���(��$�
#�����)��ก���'�#���B ���(�����$�����3���-�(���%5+�6�- ��$��-�(�������4�3��(�������������6���(6�'#
����2�-�#(%5+�����  �,+���ก����V����
�4�(�����5(��,2&+������#(  ,�(����ก��������5+�����6�-6�'#�������
�#(���-�(���,�(ก&-��  %5+�����
�(��ก
3��3��ก���	�6�#����'�#(��
�กก��2��ก28(�#(����2�- 

���
����3 (��.����� ���.��ก��. 2548: 169-170; #+�(#�(
�ก Tsujimura. 1996: unpaged) �,+
������������3������(�������������ก������������-�  �������������&�ก�93�#(6�-������(����(
2*ก*-�(ก���������)-#��+�(��ก ,+������36�-������(������3������������� �-���6�-��$�����(����,
2��ก2&3����(ก�ก����,2��ก  ���93������������6�-������(������3�����$�����(����,2��ก�+#�ก�-�
�����������   �#ก
�ก��� 6�-������(��3�������������ก=��$�����(����  2*-6�-������(��3���������
3�����(
��3����(����2&3��3����(���  2&3��(���+#2*ก*-�(#�ก��3ก��6���(�-� ���()0��������������-���6�-��$�
���()0��b,  
3�����()0�b,#�5-�+�(  2*-ก=���('�#���ก���ก�,���

�ก�, �93�����������������(�����$����()0��b,
2&3���()0�b, 2&3��������3�+��6�'#*���3ก,�,+ 9  ����( ��$�*+� 

ก����
��)���(��� %5+��
��
�(*��(����*�@���-��	�6���ก��

�2�ก����(2&3ก��##ก����(������3
����ก�+�����()0�#(����������ก=��ก��2��ก28(6�'##��.��&�#(�����������8��(��$�����2�-�#(%5+�����   
2&3
3�,+�,�#�ก��

�2�ก����(2&3ก��##ก����(������3����ก�+�����()0 ��'�#*��
�#�����*�@��
���*��(��+ 

��'�#)���1,���(����#()���2*ก*-�(���3������(�36�-�(�������2&3��������������
�ก�����+#(ก������(������3����ก�+�����()0��,�(*-#����� ก&-��)'#���������������(������3����ก�+��
���()0�������( �,+2ก-����( /_�/ /_n/ 2&3 /_m/   8��(��$�6�-������(���1,��ก*�2&+���-��ก��2��
�ก#��.��&
�#(����(��36�'#����(������3���*����   �-��������������� mora ����(����ก“ん”= /
/ 8��(��&�ก�93 
)&+��! ก������(������3����ก�+�����()0���������1   6�-������( /
/ ������$�����(����ก������กd6&�(

                                                 
1 mora ��$�6�-����(����(�
�6�+����2�����()0�������������   2&3��)���������.0ก����&���ก��##ก����(

��&-(##ก��)���(6���( ! �������������   8��(��$�6�-���'��@��ก��������()0�#(����������� (�3ก3(3�3.  2541: 2-3 ) 
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����(��3��)
�6�'#�+��)
���-����� 2&3��ก��ก&�ก&'�����(����ก�����@��ก�90*-�(ก�� (homorganic nasal 
assimilation) 8��(�,+���#��.��&
�ก����(���*���� 2&3�����4���กd�,+6&������( ��-� [m] [n] [�]   2&3 

[
] 2    1,�ก��##ก����(2*-&3����(����#�5-ก������(���*������$��
�)��  8��(����(�6&-������$�����(�-#��#(
6�-������( “ん”= /
/   ก��##ก����(
3��$���*��กj,�(*-#����� 
 

/
/“ん” → [m] ##ก����(��$�����( [m] ��'�#����(�,����(6���(���*������$�����(����ก�,
�ก
���D"��ก   ��-� [p] [b] 2&3 [m] 

 “さんぽ” [sa + m + po]  A�,���&-�B 

 

/
/“ん” → [n] ##ก����(��$�����( [n] ��'�#����(�,����(6���(���*������$�����(����ก�,
�ก
C	�6�'#�����6('#ก   ��-� [t] [d] [�] 2&3 [n] 

 “ちんたい” [chi + n + ta + i] Aก���6+��-�B 

/
/“ん” → [�] ##ก����(��$�����( [�] ��'�#����(�,����(6���(���*������$�����(����ก�,
�ก
��,��#-#� [k] [�] 2&3 [�]  

 “さんか” [sa + � + ka]  Aก����+��-��B 

/
/“ん” → [
] ##ก����(��$�����( [
] ��'�#��$�)
�1,,1,����กd��*
�26�-(�+��)
�3
 

“みかん” [mi + ka + 
]  A�+�B 

 
����(�-#��6&-���� )���������-���6�-##ก����(1,�#�*1���*�#�-�(��-�5+*���-���)���2*ก*-�(��

6�-������( /
/   ���93�,���ก�� ����(�-#��6&-���� 2*-&3����(��-���������ก��

�2�ก)���6����#()
�   

�(��)�����$����,+�������������
3��-�����4

�2�ก����(�6&-����#�-�(��,�
��,+ 

2�+�-�
3���	�6��ก����ก������(��������� ����ก�,����ก��%5+�����������������$�

������ก,�(ก&-��
�+�(*+���� 2&3��(����
��6�'#��)���6&����'�#(���ก&-��4�()���2*ก*-�(�36�-�(�������2&3�����������   

                                                 
2 ����( [
] ��$�����(����ก���##ก����(1,�ก���ก&����-��6&�( (back of the tongue) ��������(�����9�36�-�(

��,��#-#� (velar) 2&3&����ก- (uvular)   ���93�,���ก�� �&��&��� (tip) 
3�ก���� (Koizumi. 1989: 1-20)   ก��2���#(
6�-������( /
/ ����   �#ก
�ก
3������( [m] [n] [�] [
] 2&+� ��(������( [�] 2&3����(��3����ก*-�(! (nasal vowels) #�ก
,+��   8��(��$�&�ก�93ก��ก&�ก&'�����(����ก�����@��ก�90*-�(ก�� (homorganic nasal assimilation) �#( mora ����ก��
����������� (Imada.  1991 : 66-72) 

3 ����(ก�9� 2�+�-����กd��*
�26�-(�+��)
� ��()�ก=##ก����( [�] (Muraki; & Nakaoka. 1990: 139-177) 
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2*-ก=��(��-��(����
����'�#(�, �����-(/�ก����'�#(�	�6�ก��

�2�ก����(2&3ก��##ก����(������3����ก�+��
���()0����������#(���������� 1,���-(��
��9�)���������.0�36�-�(����(������3����ก�+�����()0
ก������(���*����1,��7��3 6�'#���#2�32����(ก����V��ก�������ก���#�����(������3����ก�+��
���()0�6+2ก-%5+���������������1,�&3�#��,   

��(����
����(��'�#( ��-� �3ก3(3�3 (2541) 2&3 ��.����� (2546) �,+ก&-��4�(�	�6�ก��##ก����(
����(����ก�+�����()0�#(���������� �����#��.��&
�ก����(���*�����+�( 2*-��'�#(
�ก�
�ก���,�#�1,���+
)
����()0�,��� 8��(��-������(*��6&�(����(����ก 6�'#��)�����$����,+���ก&�-�*��#�-�(�&'#ก��+)
�/���0���
*��#(�����
##ก����(��-�������ก���,�#� 
�(�
��6+��-#�
�����4��,%&�#(#��.��&
�ก����(���*�����,+
#�-�(��,�
�2&345ก*+#(4   ,�(���� %5+��
��
�(���
���
3/�ก���	�6�ก��

�2�ก����(2&3ก��##ก����(
������3����ก�+�����()01,���(�ก*����(���*����   1,���+)
��#(���()0�����-��)���6����
���
�-� 
%5+��������������������4

�2�ก2&3##ก����(������3����ก�+�����()0�#(��������,+
��(6�'#��-#�-�(��   ��
ก�9����%5+�������-�����4

�2�ก6�'###ก����(�,+ ก=
3���)��3606����6*�6�'#2��1�+�����
��6+�ก�,)���
%�,�&�,����!    ��'�#��+��ก����
��9�2&3)+�6�6�2����(�����$���31���0 ��ก�������ก���#�ก��C	(
2&3ก��##ก����(��������� ��'�#(
�ก)��������4��,+��ก��C	(2&3ก��##ก����(������)���������.0
ก��#�-�(��ก #��
3��$�%&,����
3�
����5-ก��2ก+�	�6����(ก��C	(2&3ก��##ก����(�#(%5+���������������*-#��
#�ก,+��    

 

 

 

                                                 
4  ��ก����
����'�#( Aก��2��*����
�&�&��#(����(����ก�+�����()0����������#(��ก/�ก���������B (1*���5ก�  

�3ก3(3�3. 2541)  �3ก3(3�3ก&-��4�(#��.��&�36�-�(ก��2���#(����(����ก�+�����()0����������#(��ก/�ก���������
ก��กj�ก9v0��(����( (phonological rule) ��������������+�( 8��(��ก��2������(����ก��*������(������3���*����   2*-
��ก����
��������+)
�/���0�����)���6�����ก���,�#�   2&3��ก�����)��360%&ก���,�#� �3ก3(3�3ก=ก&-��4�()���
��$����,+�����-�����4��,#��.��&�#(����(���*�����,+#�-�(��,�
� 1,��7��3�ก����ก��)
�/���0�'��@�����ก&�-�*��#�-�()(
3
##ก����()
�2*-&3)
�*��)���

��,�������#�5- 
     �#ก
�ก��� ��.����� ���.��ก�� (2546) ก&-��4�(กj�ก9v0�#(����(����ก�+�����()0������������� �����ก��
ก&�ก&'�����(����,+���#��.��&
�ก����(���*����   2*-��(����
������%5+��
���,�#�1,���+)
�����(���()0�,��� 8��(��-������(
*��6&�(����(����ก�+�����()0    
�(�-�
3��+)
���กก�-��#(���()0���������(*����ก���,�#�,+�� ��'�#�6+�����4��(�ก*
�,+�-����	�6������
�ก#��.��&�#(����2�-6�'#��-#�-�(�� 
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��	�������	����ก	��
��� 
1)   ��'�#�
���
�	�6�ก��

�2�ก����( 2&3ก��##ก����(������3����ก�+�����()0��

��������#(%5+��������������� 
2)   ��'�#���)��360���6*�����
��6+�ก�,)���%�,�&�,��ก��

�2�ก����( 2&3ก��##ก����(

������3����ก�+�����()0����������#(%5+��������������� 
3)   ��'�#��$�2����(ก��2ก+���+#%�,�&�,��ก��

�2�ก����( 2&3ก��##ก����(������3����ก

�+�����()0����������#(%5+��������������� 
 

��	���	������ก	��
��� 
1)  �
��6+�����	�6�ก��

�2�ก����( 2&3ก��##ก����(������3����ก�+�����()0��

��������#(%5+��������������� 
2)  �
��6+�������6*�����
��6+�ก�,)���%�,�&�,��ก��

�2�ก����( 2&3ก��##ก����(������3

����ก�+�����()0����������#(%5+��������������� 
3)  �
��6+����2����(ก��2ก+���+#%�,�&�,��ก��

�2�ก����( 2&3ก��##ก����(������3

����ก�+�����()0����������#(%5+��������������� 
 

���������ก	��
��� 
ก��/�ก��)���(������#���* ,�(��� 
1.  !�"#	ก�$�"ก����������	�%�ก	��
��� 

��3��ก�2&3ก&�-�*��#�-�(�����+��ก����
�� )'# %5+���������������
�ก1�(���������2&3
��V�.������)��-(�������)1�1&�� (��� - �������) 

���� 32 )�   1�(�������������#ก��� (Unity Thai 
Language School) 

���� 13 )�   2&31�(����� Thai Language Station Bangkok 

���� 4 )�   ���
���(���� 49 )�   �,+��1,���.��
�3
(
�ก%5+��������������������+#��6+)����-���'#��ก���,&#( 

2.  ���$!�%�ก	��
��� 
2.1  ���$!�
	'	 

/�ก���7��3�	�6�,+��ก��

�2�ก����(����ก /_�/ /_n/ /_m/ ��*
�26�-(�+�����()0��
���������-����� 

2.2  ���$!������%�ก	��(��� 

 *��2������(��ก���,�#�

�2�ก����(����ก /_�/ /_n/ /_m/ ��*
�26�-(�+�����()0 
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,�(*-#����� 
    1) ����(��3������กd��ก���,�#� )'# ����(���� /a/ 2&3����(��� /aa/  
    2) ����(������3*+�������กd6&�(���()0����(����ก /_�/ /_n/ /_m/   )'# ����( /m/  
  3) ����(������3*+����*�����()0����(����ก /_�/ /_n/ /_m/   4 2��   )'# 
   3.1) ����( [p] �������	�
���
���ก����ก��	�������ก
����#( (bilabial) 
   3.2) ����( [t] 8��(��$�����(����ก�,
�ก@��C	�6�'#�����6('#ก (dental/alveolar) 
   3.3) ����( [k] 8��(��$�����(����ก�,
�ก@����,��#-#� (velar) 
   3.4) ����( [φ] 8��(��-������(���*���� 
    4) ���()0�#()
������+���,�#� )'# )
��#(���()0 8��(��$�����(�����2&3��3ก#�,+��
����(���3������(������� ��$�)
������-��)���6�����'�#
3)�,ก�#(�+#�5&#'�������-�ก�����+#(ก������(##ก 
(��+�����(��-�����) 

 
3.  ���*����*����%#+%�ก	��
��� 

  �)�'�#(�'#�����+��ก����
�� )'# 2���,�#�ก��

�2�ก����( 2���,�#�ก��##ก����( 2&3
2���#�4�� 

 
�
�	�,�-�.�/-	"$�"�����ก'0.���%#+%�ก	��
��� 

1.   �
�	�,�--.�/-	" 
ก	���	$�ก�����  6���4�( ก��

�2�ก)���2*ก*-�(�36�-�(����(6&������(��ก��C	( 

8��(����5+�-�����(����)'#����(�,1,�ก���,+��� 
 

2.   �����ก'0. 
1) ���#�ก�������+��(����
����� ��+*�����#�ก����ก& 6�'# IPA 

2) ����(�����&�ก�90�)�'�#(6��� /   /   6���4�( 6�-������( (phoneme) 
3) ����(�����&�ก�90�)�'�#(6��� [  ]  6���4�( ����( (phone) 2&3����(�-#� (allophone) 

8��(��+ก������(�-#��#(6�-������( "ん" /
/ �������������2&3*��2������(���4-���#,��
�กก��

�2�ก����(
2&3ก��##ก����(�#(ก&�-�*��#�-�(1,�*�( 

4) �)�'�#(6��� /_  /   6���4�( ����(������3�+�����()0 ��-� ����(������3�+�����()0 
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/_�/ /_n/ /_m/ ��$�*+� 
5) �)�'�#(6��� φ   6���4�( ��-���กd����( 8��(2�,(�-���-������(*���� 

 
�����
1	� 

%5+������������������	�6���ก��

�2�ก����( 2&3##ก����(������3����ก�+�����()0��������� 
1,��,+���#��.��&�#(ก��ก&�ก&'�����(���*���� 8��(��$�กj�ก9v0��(����( (phonological rule) ������������� 

 



 

บทที� 2 
เอกสารและงานวจัิยที�เกี�ยวข้อง 

 
ในการวิจยัครั 
งนี 
 ผู้วิจยัได้ศกึษาเอกสารและงานวิจยัที�เกี�ยวข้อง และได้เสนอตามหวัข้อตอ่ไปนี 
 
 

1.  เอกสารที�เกี�ยวข้องในการวจัิย 
1.1   ความรู้เกี�ยวกบัพยางค์และ mora 

1.1.1  ความหมายของคําว่า “พยางค์” 
1.1.2  ประเภทของพยางค์ 
1.1.3  ความหมายของคําว่า “mora” 
1.1.4  ลกัษณะของพยางค์และ mora 

1.2  ความรู้เกี�ยวกบัหน่วยเสียง 
1.2.1  ความหมายของคําว่า “หน่วยเสียง” 
1.2.2  ลกัษณะของหน่วยเสียงและเสียงย่อย 
1.2.3  หน่วยเสยีงพยญัชนะท้ายและหน่วยเสยีงพยญัชนะนาสกิในภาษาไทย 
1.2.4  หน่วยเสยีงพยญัชนะนาสกิท้ายพยางค์ในภาษาญี�ปุ่ น 

1.3  ความรู้เกี�ยวกบัการกลมกลืนเสียง 
1.3.1  การกลมกลืนเสียงในภาษาไทย 
1.3.2  การกลมกลืนเสียงในภาษาบาลี-สนัสกฤต 
1.3.3  การกลมกลืนเสียงในภาษาองักฤษ 
1.3.4  การกลมกลืนเสียงในภาษาญี�ปนุ 
1.3.5  สรุป 

1.4  การจําแนกเสยีง 
1.5  อนัตรภาษาและความสบัสนภาษา 

 
2.  งานวจัิยที�เกี�ยวข้องในการวจัิย 

2.1  งานวิจยัที�เกี�ยวข้องกบัการรับรู้และการออกเสียงในภาษาต่างประเทศ 
2.2  งานวิจยัที�เกี�ยวข้องกบัการศกึษาเปรียบเทียบภาษาไทยและภาษาญี�ปุ่ น 
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1.  เอกสารที�เกี�ยวข้องในการวจัิย 
1.1   ความรู้เกี�ยวกับพยางค์และ mora 

1.1.1  ความหมายของคาํว่า “พยางค์”   
ในการพดูของคนเรานั 
น เราไม่ได้เปลง่เสียงออกมาทีละเสียง แต่เราเปล่งเสียงหลายหน่วย

ติดต่อกนัมาเป็นลําดบั   บางเสียงจะตามกนัมาอยา่งใกล้ชิดกนัมาก   บางเสยีงก็ห่างจากกนั   เสียงที�อยู่ชิด
กนัมากจนเกือบจะแยกไม่ออกว่าเป็นกลุม่ของเสียงมากกว่า 1 หน่วย เราเรียกว่า พยางค์   พยางค์หนึ�งๆ 
ประกอบด้วยเสียงตา่งๆ มากบ้างน้อยบ้างตามลกัษณะของภาษา   คําวา่ พยางค์ นั 
น นกัภาษาและ
นกัภาษาศาสตร์อาจจะให้คํานิยามแตกต่างกนัไป   แต่คําอธิบายที�เข้าใจง่ายที�สดุก็คือ เสียงที�เปลง่ติดต่อกนั
ออกมา ในการพดูของคนเรานั 
น จะมีบางเสียงที�ดงัเด่น (prominent) กวา่เสียงอื�นที�อยูข้่างเคียง   ในการพดู
คําหนึ�ง วรรคหนึ�ง หรือประโยคหนึ�งนั 
น มีเสียงที�ดงัเด่นกว่าเสียงอื�นอยูเ่ป็นจํานวนเท่าใด ก็จะฟังได้ว่า คํา
หนึ�ง วรรคหนึ�ง หรือประโยคหนึ�งนั 
น มีพยางค์เท่ากบัจํานวนเสียงที�ดงัเด่นนั 
น   เสียงที�ดงัเดน่ซึ�งปรากฏใน
กลุม่เสียงที�เรียงกนัเป็นคําพดู จะเป็นยอดของพยางค์ เสียงอื�นที�อยู่หน้าและหลงัเสียงที�ดงัเด่นนั 
นจะดงัน้อย
กวา่ และประกอบเข้าเป็นสว่นประกอบของพยางค์นั 
น   (กาญจนา นาคสกลุ.  2551: 175-177) 

 
1.1.2  ประเภทของพยางค์ 

1) พยางค์หนักและพยางค์เบา 
1.1) พยางค์หนัก (stressed syllable) หมายถึง พยางค์ที�ลงเสียงหนัก มกัเป็น

พยางค์ที�มีส่วนประกอบสมบูรณ์ที�สามารถออกเสียงได้โดยลําพัง และปรากฏได้โดยลําพัง   เมื�อพูดใน
ลกัษณะปรกติ พยางค์ท้ายของคําหรือกลุ่มคําในภาษาไทยเป็นพยางค์หนักเสมอ ยกเว้นคําลงท้าย  เช่น  
เถอะ  ซ ิ ละ  ฯลฯ  ซึ�งมีหน้าที�บอกมาลาของประโยคมกัจะไม่เป็นพยางค์หนกั 

1.2) พยางค์เบา  (unstressed syllable) หมายถึง พยางค์ที�ปรากฏในตําแหน่งที�
ไม่ลงนํ 
าหนกัในการพดูตามปรกติ   พยางค์เบา (พยางค์เบาปรกต)ิ มีสว่นประกอบที�จํากดั ดงันี 
 

ก.  พยญัชนะต้นเป็นพยญัชนะเดี�ยว (C)  ถ้าเป็นพยญัชนะควบ พยญัชนะที� 2 
จะเป็นพยญัชนะรัว /r/ เท่านั 
น (Cr) 

ข.  สระเป็นสระเสียงสั 
น (V) และโดยปรกติจะไม่มีพยญัชนะท้าย 
ค.  เสียงวรรณยกุต์สว่นมากจะเป็นเสียงสามญั 

ตัวอย่าง เช่น  พยางค์แรกของคําว่า  กะทิ  กระจก  ขนม  คะนึง  จริต  
สบาย  อร่อย  ฯลฯ   (กาญจนา นาคสกลุ.  2551: 179-180) 

2) พยางค์เปิดและพยางค์ปิด 
ในหนงัสือเรื�อง “Onin kouzou to akusento” Kubozono; & Ota (1998: 8-10) 

กล่าวว่า พยางค์จําแนกได้เป็นสองประเภท คือ พยางค์เปิด (open syllable) และพยางค์ปิด (closed 
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syllable)   พยางค์เปิด คือ พยางค์ที�ลงท้ายด้วยเสียงสระ   และพยางค์ปิด คือ พยางค์ที�ลงท้ายด้วยเสียง
พยญัชนะ   กล่าวได้อีกอย่างหนึ�งว่าพยางค์เปิดหมายถึงพยางค์ที�ไม่มีพยญัชนะท้ายพยางค์ (coda)    ส่วน
พยางค์ปิดหมายถึงพยางค์ที�มีพยัญชนะท้ายพยางค์   แต่ก่อนมาภาษาญี�ปุ่ นมีโครงสร้างของพยางค์เปิด 
[พยญัชนะ + สระ] เป็นหลกั   โดยเฉพาะภาษาญี�ปุ่ นดั 
งเดิมในสมยัโบราณนั 
นมีแต่พยางค์เปิดเท่านั 
น   แม้
ในภาษาญี�ปุ่ นปัจจบุันประมาณ 90% ของพยางค์ก็มีโครงสร้างที�เป็นพยางค์เปิด   ส่วนที�เหลือ 10% เป็น
พยางค์ปิดที�ประกอบด้วยหน่วยเสียง “ん” (เสียงพยัญชนะนาสิกท้ายพยางค์) และ “っ” (เสียง
พยัญชนะหยุด / กัก) เท่านั 
น ซึ�งสามารถปรากฏในตําแหน่งพยัญชนะท้ายพยางค์ได้   แต่หน่วยเสียง
พยญัชนะที�สามารถปรากฏอยู่ท้ายคําได้ คือหน่วยเสียง “ん”เท่านั 
น 
 

1.1.3  ความหมายของคาํว่า “mora” 
Saito (2007: 97-103) กลา่วว่า mora เป็นหน่วยทางเสียงที�มีความสมัพนัธ์กับเวลา ซึ�งเป็น

หน่วยที�เน้นความยาวของเสียงเป็นหลกั   โดยทั�วไป 1 mora มีความยาวเท่ากบั 1 พยางค์เบา ซึ�งเป็นพยางค์
ที�ประกอบด้วยเสียงสระสั 
นเพียงเสียงเดียว (V) หรือเสียงพยัญชนะเดี�ยวและเสียงสระสั 
นเพียงเสียงเดียว 
(CV)   ความยาวของแต่ละ mora นั 
น ถ้าวิเคราะห์อย่างละเอียดในทางฟิสิกส์ก็อาจจะไม่เท่ากัน   แต่ในด้าน
จิตใจ ผู้พดูและผู้ ฟังก็จะรู้สกึเท่าๆ กัน   ไม่มีภาษาที�ไม่มีพยางค์ แต่มีทั 
งภาษาที�มีหน่วย mora และภาษาที�
ไม่มีหน่วย mora 

 

 

 

 

 

ดดัแปลงจาก Saito (2007: 97-103) 
 

1.1.4  ลักษณะของพยางค์และ mora 
Kubozono; & Ota (1998: 4-8) กลา่ววา่ ชว่งครึ�งแรกในคริสต์ศตวรรษที� 20 Trubetzkoy 

ได้เสนอวา่ภาษาธรรมชาตแิยกได้เป็นสองกลุม่ ได้แก่ “ภาษาพยางค์” (syllable languages) และ “ภาษา 
mora” (mora languages)   “ภาษาพยางค์” หมายถึงภาษาที�ให้พยางค์เป็นหน่วยหลกัทางจงัหวะของเสียง   
สว่น “ภาษา mora” หมายถึงภาษาที�ให้ mora ซึ�งเป็นหน่วยเลก็กว่าพยางค์เป็นหน่วยหลกั   ภาษาองักฤษ
อยูใ่นกลุม่ “ภาษาพยางค์”   และภาษาญี�ปุ่ นก็อยู่ใน “ภาษา mora”    ผู้พดูภาษาองักฤษจะแยกประโยคหรือ
คําเป็นส่วน ๆ โดยใช้พยางค์   แต่ผู้พดูภาษาญี�ปุ่ นจะแยกประโยคหรือคําเป็นสว่น ๆ โดยใช้ mora เป็นหน่วย
หลกั   mora ถือว่าเป็นหน่วยพื 
นฐานทางความยาวในการออกเสียง   ตวัอยา่งเช่น 

พยางค ์ พยางค ์ พยางค ์

    

mora mora mora mora 
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a. なら (Nara)  ， ちば  (Chiba)  “ชื�อสถานที�” 
b. とうきょう (Tokyo)  ， かんさい  (Kansai)  “ชื�อสถานที�” 
c. ながさき (Nagasaki)  ， かごしま  (Kagoshima)  “ชื�อสถานที�” 
ถ้าจะวิเคราะห์ตามแบบภาษาองักฤษ คําที�อยูใ่นกลุม่ a และ b ถือว่าเป็นคําที�ประกอบด้วย 

2 พยางค์   แต่ตามความรู้สกึสําหรับผู้พดูภาษาญี�ปุ่ น คําในกลุม่ a กบั b มีความยาวต่างกนั   กล่าวคือ คํา
ในกลุม่ a มีความยาวเพียง 2 หน่วย   สว่นคําในกลุม่ b มีความยาว 4 หน่วย   ซึ�งความยาวของคําในกลุม่ b 
นั 
นเท่ากบัความยาวของคํา 4 พยางค์ที�อยู่ในกลุม่ c 
 

นะกะงะวะ (2541: 2-3) กลา่วถึงเรื�อง mora ในการวิจยัเรื�อง “การแปรตามวจันลีลาของ
เสียงนาสกิท้ายพยางค์ในภาษาไทยของนกัศกึษาญี�ปุ่ น” ว่า mora เป็นหน่วยพื 
นฐานการนบัพยางค์ของ
ภาษาญี�ปุ่ น   คณุลกัษณะพิเศษของ mora ที�แตกต่างกนักบัพยางค์ทั�วไป  คือ มีความสมัพนัธ์กบัเวลาใน
การออกเสียงเปลง่ออกมาครั 
งหนึ�ง ๆ   เช่น คําภาษาญี�ปุ่ นว่า [sampo] “เดินเลน่” เมื�อคนไทยฟังคํานี 
แล้วจะ
สามารถแยกเสียงได้ทนัทีว่า [sampo] นั 
นเป็นคําที�ประกอบด้วย 2 พยางค์ คือ [sam] + [po�]   แตเ่มื�อคน
ญี�ปุ่ นฟังเสียงนี 
แล้ว คนญี�ปุ่ นโดยความเป็นเจ้าของภาษา (intuitive knowledge) จะคิดว่าคําว่า [sampo] 
นั 
น แยกเป็น 3 ส่วน คือ [sa] + [m] + [po] เพราะนอกจากโครงสร้างพยางค์ของภาษาญี�ปุ่ นที�เป็นพยางค์
เปิดแล้ว   ยงัพิจารณาถึงเวลาในการออกเสียงที�เปล่งออกมาครั 
งหนึ�งๆ ในกรณีของตวัอย่างนี 
 คนญี�ปุ่ นแยก
เสียงได้เป็น 3 ส่วน ก็เพราะเวลาที�ใช้ในการออกเสียงแต่ละส่วนความยาวเท่าๆ กัน (isosyllabism) จึงถือว่า
เป็น 3 mora 

 
1.2  ความรู้เกี�ยวกับหน่วยเสียง 

1.2.1 ความหมายของคาํว่า “หน่วยเสียง” 
ในการพูดภาษาหนึ�งๆ ผู้พูดจะเปล่งเสียงของภาษามากมายหลายเสียง   เสียงเหล่านั 
นมี

หน้าที� หรือปรากฏในตําแหน่งต่างๆ ที�แน่นอน   เราจงึสามารถหาระบบของเสียงในภาษานั 
นๆ ได้   เสียงที�มี
ความสําคญั มีหน้าที�ทําให้ความหมายแตกต่างกนัได้ ในทางภาษาศาสตร์ เรียกว่า หน่วยเสียง (phoneme)   
(กาญจนา นาคสกลุ.  2551: 60) 

 
1.2.2  ลักษณะของหน่วยเสียงและเสียงย่อย 

หน่วยเสียงเป็นเสียงที�มีหน้าที�และถกูกําหนดขึ 
นใช้ในภาษาหนึ�งๆ    เสียงพูดเสียงเดียวกัน 
หรือมีลกัษณะทางสทัศาสตร์เหมือนกันทกุอย่างอาจเป็นหน่วยเสียงในภาษาหนึ�ง แต่ไม่ใช่หน่วยเสียงในอีก
ภาษาหนึ�งก็ได้ อย่างเช่นในภาษาไทยถ้าเทียบคําว่า ตา กับคําว่า ทา จะเห็นว่ามีเสียงสระและวรรณยุกต์
เหมือนกัน แตกต่างกนัที�เสียงพยญัชนะต้น คือ เสียง [ต] กับเสียง [ท] เท่านั 
น   เสียงทั 
งสองนี 
มีลกัษณะทาง
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สทัศาสตร์คล้ายกนัมากที�สดุ   เมื�อต่างก็ประสมกบัสระและวรรณยกุต์อย่างเดียวกัน และปรากฏในตําแหน่ง
เดียวกันได้ เรียกว่าเกิดในที�แวดล้อมเดียวกันและทําให้เกิดเป็นคํามีความหมายต่างกัน เสียงทั 
งสองนี 
จึง
นับว่าเป็น 2 หน่วยเสียงในภาษาไทย คือ หน่วยเสียง /ต/ กับหน่วยเสียง /ท/ หรือ /t/ กับ /th/ นั�นเอง  
(กาญจนา นาคสกลุ.  2551: 60-61) 

ส่วนในภาษาองักฤษ ถ้าเทียบคําว่า star กับคําว่า tar จะเห็นว่าออกเสียงตัวพยัญชนะ t 
ต่างกันเป็นเสียง [t] กับ [th] เทียบได้เช่นเดียวกับ [ต] และ [ท] ในภาษาไทย   เสียง [t] กับ [th] ใน
ภาษาองักฤษเป็นเสียงที�มีลกัษณะการออกเสียงคล้ายกนัเช่นเดียวกับเสียง [ต] และ [ท]   แต่สองเสียงนี 
ไม่
เหมือนเสียง [ต] และ [ท] ในภาษาไทย   ตรงที�ไม่สามารถจะแทนที�กันได้ ไม่สามารถจะปรากฏในที�แวดล้อม
เดียวกนัเหมือนอย่างเสียง [ต] และ [ท] ในภาษาไทย   ในภาษาองักฤษเสียง [th] จะปรากฏต้นคําเสมอ และ
เสียง [t] จะปรากฏแต่เฉพาะเมื�อตามเสียง [s] เท่านั 
น   เสียง [t] และ [th] ในภาษาองักฤษไม่สามารถแสดง
ความแตกต่างในคําที�มีลักษณะอย่างอื�นๆ เหมือนกันได้ จึงไม่นับว่าเป็น 2 หน่วยเสียง แต่เรียกว่าเป็น 2 
เสียงย่อย (allophone) ของหน่วยเสียงเดียวกัน คือ เสียงย่อย [t] และเสียงย่อย [th] เป็นเสียงย่อยของหน่วย
เสียงหน่วย /th/ เดียวกนั   (กาญจนา นาคสกลุ.  2551: 60-61) 

อิมะดะ (Imada. 1995: 21-22) กลา่วถึงเสียงย่อย (allophone) ในภาษาญี�ปุ่ นว่า คือ เสียง
ที�มีลักษณะทางเสียงคล้ายคลึงกัน และสามารถปรากฏแทนกันได้อย่างอิสระในที�แวดล้อมหรือบริบท
เดียวกันโดยไม่ทําให้ความหมายของคําเปลี�ยนแปลงไป   เรียกว่าเสียงย่อยที�ปรากฏแบบแปรอิสระ (free 
variation)   ในภาษาญี�ปุ่ นเช่นคําว่า “田” /ta/ นั 
นจะออกเสียง [ta] (เสียงที�ไม่มีลมตาม) หรือ [tha] (เสียงที�มี
ลมตาม) ก็สื�อความหมายเดียวกนั   แต่ในภาษาเอเชียบางภาษา  เช่น ภาษาจีน เสียง [ta] กับ [tha] 
เป็นคนละหน่วยเสียงกันซึ�งทําให้ความหมายเปลี�ยนแปลงไป   ส่วนเสียงมีลกัษณะทางเสียงคล้ายคลึงกัน 
และไม่เคยปรากฏในที�แวดล้อมเดียวกนัโดยไม่ทําให้ความหมายของคําเปลี�ยนแปลงไป เป็นหน่วยเสียงย่อย
ของหน่วยเสียงเดียวกัน เ รียกว่า เสียงย่อยที�ปรากฏแบบแจกแจงแบบสับหลีก (complementary 
distribution)   เช่นเสียง [m] และ [n] ของหน่วยเสียง “ん” /�/ ในตัวอย่างคําว่า “さんまん (สามหมื�น)” 

/sa�ma�/ [samma�] กบั “さんなん (ลกูชายคนที�สาม)”  /sa�na�/ [sanna�] 
 
 

1.2.3  หน่วยเสียงพยัญชนะท้ายและหน่วยเสียงพยัญชนะนาสิกในภาษาไทย 
1) หน่วยเสียงพยัญชนะท้ายในภาษาไทย  

ในภาษาไทยมีหน่วยเสียงพยญัชนะท้าย 9 หน่วย คือ /_p,   _t,   _k,   _�,   _m,   _n,   

_�,   _j,   _w/   (กาญจนา นาคสกลุ.  2551: 120-121) 
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2) หน่วยเสียงพยัญชนะนาสิกในภาษาไทย   
หน่วยเสียงพยญัชนะนาสิก (nasal) ที�ปรากฏในภาษาไทยมี 3 หน่วย มีลกัษณะ

เป็นเสียงก้องทั 
งหมด   หน่วยเสียงทั 
ง 3 นี 
 ปรากฏได้ทั 
งเป็นเสียงพยญัชนะต้น และเป็นเสียงพยัญชนะท้าย   
เสียงพยญัชนะนาสกิในภาษาไทย 3 หน่วยนี 
 กาญจนา นาคสกลุ (2551: 125) กลา่วไว้ดงันี 
 

/m/ พยญัชนะนาสิก ก้อง เกิดที�ริมฝีปาก (bilabial nasal) 
/n/ พยญัชนะนาสิก ก้อง เกิดที�ฟัน (dental nasal) 
/�/ พยญัชนะนาสิก ก้อง เกิดที�เพดานอ่อน (velar nasal) 
 

3) หน่วยเสียงพยัญชนะนาสิกท้ายพยางค์ในภาษาไทย  
หน่วยเสียง /m/ เป็นหน่วยเสียงพยัญชนะนาสิก ก้อง เกิดที�ริมฝีปาก (bilabial 

nasal)   ในการเปลง่เสียง ริมฝีปากจะปิดกกัลมไว้ สว่นลิ 
นไก่และเพดานอ่อนจะลดระดบัลงมา ให้ลมออกไป
ทางจมกู หน่วยเสยีง /m/ สามารถเกิดเป็นเสียงพยญัชนะท้ายของสระได้ทกุหน่วย   ในตําแหน่งพยญัชนะ
ท้าย นอกจากจะใช้ตวั ม แล้ว หน่วยเสียงนี 
ยงัแทรกอยูก่บัรูปสระ –◌ํา อีกด้วย 

หน่วยเสียง /n/ เป็นหน่วยเสียงพยัญชนะนาสกิ ก้อง เกิดที�ฟัน (dental nasal)   ใน
การเปล่งเสียง ลิ 
นจะยกขึ 
นมากักปิดลมไว้ที�ตรงฟันบน ส่วนลิ 
นไก่และเพดานอ่อนจะลดลง เปิดช่องให้ลม
ออกไปทางจมูก   หน่วยเสียง /n/ สามารถเกิดเป็นเสียงพยัญชนะท้ายของสระได้ทกุหน่วย   ในการเขียน 
ตวัอักษร น ญ ณ ร ล ฬ จะแทนในตําแหน่งพยญัชนะท้าย   ส่วนตัว รร ที�เรียกว่า รอหนั จะใช้แทนหน่วย
เสียง /n/ กบัสระ /a/ ที�นํามาข้างหน้าในบางคําด้วย 

หน่วยเสียง /�/ เป็นหน่วยเสียงพยัญชนะนาสิก ก้อง เกิดที�เพดานอ่อน (velar 
nasal)   ในการเปลง่เสียงจะใช้ลิ 
นสว่นหลงัโค้งขึ 
นมากักลมไว้ที�เพดานอ่อน แต่ช่องจมูกจะเปิดให้ลมออกได้   
ในตําแหน่งพยญัชนะท้าย หน่วยเสียง /�/ ไม่ตามหลงัสระ /i:, �:/   ตวัอกัษรที�แทนหน่วยเสียงนี 
 ในตําแหน่ง
พยญัชนะท้าย คือ ตวั ง   (กาญจนา นาคสกลุ.  2551: 151-153) 
 

1.2.4 หน่วยเสียงพยัญชนะนาสิกท้ายพยางค์ในภาษาญี�ปุ่น 
หน่วยเสียง /�/ “ん” เป็นเสียงนาสิกที�ปรากฏหลังเสียงสระในคําหรือท้ายคําเท่านั 
น   

เนื�องจากหน่วยเสียงพยญัชนะ /�/ “ん” สามารถเป็น 1 mora ได้ ซึ�งต่างจาก mora ทั�วไปในภาษาญี�ปุ่ นที�
ประกอบด้วยโครงสร้าง C+V หรือ V   จึงเรียกว่า mora พิเศษ   ถึงแม้ว่าหน่วยเสียง /�/ “ん” มีเสียงย่อย
หลายเสียงตามบริบทต่างๆ ในการออกเสียงภาษาพูด เช่น [_m, _n, _�, _�, _�] และสระนาสิก v� เป็นต้น  
แต่ตามความรู้สกึของคนญี�ปุ่ นทั�วไปซึ�งเป็นเจ้าของภาษาถือว่าเป็นเสียงเดียวกัน และเสียงเหล่านี 
เป็นเสียง
ย่อยที�ปรากฏแบบแจกแจงแบบสับหลีก (complementary distribution) ซึ�งเกิดจากการกลมกลืนตามเสียง
ที�มาข้างหลงั  (Imada, Shigeko.  1995: 66-72) 
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1.3  ความรู้เกี�ยวกับการกลมกลืนเสียง 
1.3.1  การกลมกลืนเสียงในภาษาไทย 

เสฐียรโกเศศ  (2522: 187) กลา่วไว้วา่ การกลมกลืนเสียง คือ เสียงสองเสียงอยูใ่กล้กัน 
เสียงหนึ�งจะกลายเป็นมีเสียงคล้าย หรือเหมือนกันกบัอีกเสียงหนึ�ง 

1) ถ้าเสียงหน้าเหนี�ยวเอาเสียงหลงัไป เช่น สบิเอ็ด เป็น สิบเบ็ด เรียกว่าเสยีงกลมกลืนกนั
ไปข้างหน้า (Progressive assimilation) 5 

ตวัอย่าง อยา่งนี 
 – อย่างงี 
   
อยา่งนั 
น – อย่างงั 
น 

2) ถ้าเสียงหลงัเหนี�ยวเอาเสียงหน้ามา เช่น มนิลา เป็น มลิลา เรียกว่าเสยีงกลมกลืนกนั
ไปข้างหลงั (Regressive assimilation) 6 

ตวัอย่าง อมาตย – อํามาตย์ 
อมร – อํามร 

 
นอกจากนี 
 พิณทิพย์ ทวยเจริญ (2547: 65) ได้กล่าวว่า การออกเสียงกลมกลืน 

(Assimilation) หมายถึง ปรากฏการณ์ที�เสียงซึ�งเกิดใกล้กันในถ้อยคําหนึ�ง มีการปรับลักษณะทางเสียง
หรือสทัลกัษณ์ให้กลมกลืนกัน   โดยเกิดขึ 
นในคําคําเดียวกัน หรือปรากฏที�ช่วงต่อระหว่างพยางค์ก็ได้   การ
กลมกลืนเสียงเป็นได้ทั 
งอิทธิพลของเสียงหน้า หรือกลมกลืนตามเสียงหน้า (Progressive assimilation)  
อาทิ   ภาษาองักฤษ “bacon” ออกเสียงในลกัษณะพยญัชนะเป็นแกนของพยางค์มีการกลมกลืนเสียงเป็น 

[beikh�] ซึ�งเป็นการพูดตามสบายไม่เป็นทางการ   ส่วนในภาษาไทยก็มีการออกเสียงกลมกลืน เช่น 
“อย่างไร” มีการเปลี�ยนแปลงสระในพยางค์แรกให้สั 
นลงและเกิดมีอิทธิพลของ [�] ในพยางค์แรกต่อ [�] ใน
พยางค์ถัดไปออกเสียงเป็น [ja��ai]   แต่อิทธิพลของเสียงหน้าต่อเสียงหลงัเกิดขึ 
นน้อยมากในภาษาองักฤษ
และภาษาไทย ส่วนใหญ่แล้วเป็นการกลมกลืนเนื�องจากอิทธิพลของเสียงหลงัหรือกลมกลืนตามเสียงหลัง 
(Regressive assimilation) 

 
1.3.2 การกลมกลืนเสียงในภาษาบาลี-สันสกฤต 

หลกัสนธิในไวยากรณ์บาลีอยู่ในลกัษณะเสียงกลมกลืนชนิดกลืนกันหมด   ภาษาไทยเป็น
ชนิดคําโดดพูดเป็นคําๆ ไป เสียงสนธิหรือเสียงกลมกลืนกันจึงไม่ใคร่มี   ส่วนมากคําที�เป็นเสียงกลมกลืนกัน 
จึงมักเป็นภาษาพูดและภาษาปากส่วนมาก  แต่สนัสกฤตและบาลีชอบพูดให้เสียงของคําต่อเนื�องกัน จึงมี

                                                 
5 6 ราชบฑิัตยสถาน (2546 : 65, 256) เรียกลกัษณะของเสียงหน้าที�เหนี�ยวเอาเสยีงข้างหลงัไปวา่ “การกลมกลนื

เสียงที�มาก่อน”   และเรียกเสียงหลงัที�เหนี�ยวเอาเสยีงข้างหน้ามาวา่ “การกลมกลนืตามเสยีงที�มาหลงั” 
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ลกัษณะเสียงกลมกลืนกนัเสมอ จึงต้องมีกฎเกณฑ์เรียกว่าสนธิ วางเป็นหลกัไว้ว่า เสียงตวัท้ายของพยางค์ 
ถ้าต่อไปเชื�อมเข้ากับเสียงตัวหน้าของพยางค์หลงั จะเป็นเสียงกลมกลืนกันอย่างไร โดยวางหลกัไว้เป็นสระ
สนธิ พยญัชนะสนธิ และนิคหิตสนธิ   (เสฐียรโกเศศ.  2522: 189-193) 

เกี�ยวกับนิคคหิตสนธิในภาษาบาลี พัฒน์ เพ็งผลา (2541: 89) อธิบายว่า นิคคหิตสนธิ 
คือ การเชื�อมเสียงท้ายของคําหน้าที�เป็นนิคคหิต และเสียงต้นของคําที�ตามมาเป็นสระหรือพยญัชนะก็ได้   
อาเทสนิคคหิตสนธิซึ�งเป็นวิธีการต่อนิคคหิตวิธีหนึ�ง คือ การเปลี�ยนแปลงรูปนิคคหิต   และยกตวัอย่างการ
สนธิคําตามกฏเกณฑ์ของอาเทสนิคคหิตสนธิที�เกี�ยวข้องกบัเสียงนาสกิ ดงัตอ่ไปนี 
  

ถ้าพยญัชนะวรรคตามมา แปลงนิคคหิตเป็นพยญัชนะท้ายวรรคของพยญัชนะที�ตามมา 
เช่น 

สํ + คโห = สงฺคโห (การสงเคราะห์) [sa��khaho��] 
สํ + ชโย = ส~ฺชโย (การชนะดี) [sa�nchajo�] 
สํ + ผสฺโส = สมฺผสโฺส (การแตะต้องดี) [sa�mpha�tso��] 

 
1.3.3  การกลมกลืนเสียงในภาษาอังกฤษ (เกี�ยวข้องกับเสียงนาสิก) 

เสฐียรโกเศศ (2522: 189) กล่าวไว้ว่าในภาษาอังกฤษการกลมกลืนเสียง เช่น คําว่า 
handkerchief ออกเสียงเป็น แฮงเคอชีฟ และ income ออกเสียงเป็น อิงคมั   เกี�ยวกบัลกัษณะเช่นนี 
 พิณ
ทิพย์ ทวยเจริญ (2547: 66-67) ได้อรรถาธิบายไว้เพิ�มเติมว่า อิทธิพลของฐานกรณ์ที�เกิดขึ 
นในการออก
เสียงกลมกลืนตามกระบวนการมักเกิดขึ 
นกับเสียงฐานกรณ์ปุ่ มเหงือก–ปลายลิ 
น ที�ได้รับผลกระทบ
เนื�องจากอิทธิพลของเสียงที�ตามมา   และมักเกิดในช่วงต่อระหว่างพยางค์   ลกัษณะเช่นนี 
เกิดขึ 
นมากใน
ภาษาองักฤษลีลาตามสบาย (colloquial) ที�ไม่เป็นกิจจะลกัษณะและไม่เป็นทางการ   ดงัตวัอยา่งตอ่ไปนี 
 

 

[t]   กลายเป็น   [p]   เมื�อเกิดขึ 
นหน้าเสยีงฐานกรณ์ริมฝีปากทั 
งคู่จากประเภทเสียงระเบิด
หรือนาสกิ   เชน่ 
   that pen กลมกลืนเป็น [�æp phen] 

   that man กลมกลืนเป็น [�æp mæn] 

   that boy กลมกลืนเป็น [�æp b i] 

[t]   กลายเป็น   [k]   เมื�อเกิดหน้าเสียงฐานกรณ์เพดานอ่อน – ลิ 
นส่วนหลงั   เช่น 
   that cup กลมกลืนเป็น [�æk kh!p] 

   that girl  กลมกลืนเป็น [�æk �"�l] 

[d]   กลายเป็น   [b]   เมื�อเกิดหน้าเสียงฐานกรณ์ริมฝีปากทั 
งคู่   เช่น 
   good pen กลมกลืนเป็น [%up phen] 
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[d]   กลายเป็น   [%]   เมื�อเกิดหน้าเสียงฐานกรณ์เพดานอ่อน – ลิ 
นสว่นหลงั   เช่น 
   good god กลมกลืนเป็น [%u� � d] 

[n]   กลายเป็น   [m]   เมื�อเกิดหน้าเสียงฐานกรณ์ริมฝีปากทั 
งคู่   เช่น 
   ten pens กลมกลืนเป็น [them phenz] 

   ten men กลมกลืนเป็น [them men] 

[n]   กลายเป็น   [�]   เมื�อเกิดหน้าเสียงฐานกรณ์เพดานอ่อน – ลิ 
นสว่นหลงั   เช่น 
   ten cups กลมกลืนเป็น [the� kh!ps] 

 
1.3.4  การกลมกลืนเสียงในภาษาญี�ปุน (เกี�ยวข้องกับเสียงนาสิก) 

หน่วยเสียงยอ่ยของหน่วยเสียงพยญัชนะนาสกิ /�/ “ん” ที�ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์
ในภาษาญี�ปุ่ น เช่น [_m, _n, _�, _�, _�] และสระนาสิก v� เป็นต้น   ซึ�งเป็นหน่วยเสียงย่อยที�ปรากฏแบบ
แจกแจงแบบสบัหลีก (complementary distribution) นั 
นเกิดจากการกลมกลืนตามเสียงที�มาหลงั (Imada, 
Shigeko.  1995: 66-72)  ตวัอยา่งดงัต่อไปนี 
 

 

1)  [m]: เมื�อเสยีงใดเสียงหนึ�งที�ตามมาเป็นเสียงที�เกิดจากริมฝีปาก เช่น [p, b, m]   เสียง 
/�/ “ん” ออกเสียงเป็นเสยีง [m] 

散歩 [sampo] “เดินเลน่”    田んぼ [tambo] “นา”    運命 [�mme�] “โชคชะตา” 
 

2) [n]:  เมื�อเสยีงใดเสียงหนึ�งที�ตามมาเป็นเสียงที�เกิดจากฟันหรือปุ่ มเหงือก เช่น [t, d, ts, 

 (ds), t*, (d+), n, �]   เสียง /�/ “ん” ออกเสียงเป็นเสยีง [n] 

反対 [hantai] “ตรงข้าม”    現代 [%endai] “สมยัปัจจบุนั”    案内 [annai] “การนําทาง” 

 

3)[�]: เมื�อเสียงใดเสียงหนึ�งที�ตามมาเป็นเสียง [�] ซึ�งเป็นเสียงนาสิกที�เกิดจากบริเวณหลงั
ปุ่ มเหงือกบนเลก็น้อย และเพดานแข็ง  เสียง /�/ “ん” ออกเสียงเป็นเสียง [�] 

こんにゃく [ko��ak�] “ชื�ออาหารทําจากหวับุกชนิดหนึ�ง” 

 

4) [�]:  เมื�อเสียงใดเสยีงหนึ�งที�ตามมาเป็นเสียงที�เกิดจากเพดานอ่อน เช่น [k, %, �]   เสียง 
/�/ “ん” ออกเสียงเป็นเสยีง [�] 

健康 [ke�ko�] “สขุภาพ”    言語 [%e�%o] หรือ [%e��o] “ภาษา” 
 

5) [�]:  เมื�อเป็นคําโดดโดยปรากฏในตําแหน่งท้ายคําหรือท้ายประโยค   เสียง /�/ “ん” 
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ออกเสียงเป็นเสียง [�] ซึ�งออกเสยีงโดยการยกลิ 
นสว่นหลงัขึ 
นไปยงับริเวณลิ 
นไก่ และให้ลมออกไปทางจมกู   
นอกจากจะปรากฏในภาษาญี�ปุ่ นแล้ว ในภาษาเอสกิโมก็มีเสียง [�]   ด้วย   แตใ่นโลกนี 
ภาษาที�มีเสียง [�]  
นั 
นมีจํานวนไม่มากเท่าไรนกั   ถือว่าเป็นเสียงที�ถกูกําหนดและปรากฏในบางภาษาเท่านั 
น 

案 [a�] “ข้อเสนอ”    文 [b��] “ประโยค”    本 [ho�] “หนงัสือ” 

 

6) v�:  เมื�อเสยีงใดเสียงหนึ�งที�ตามมาเป็นเสียงสระหรือเสียงกึ�งสระ  เสียง /�/ “ん” ออก
เสียงเป็นเสียงเดียวกบัสระหรือเสยีงกึ�งสระที�ตามมา หรือเสยีงสระนาสิกที�คล้ายคลงึกัน    หากออกเสียงช้าๆ 
อยา่งชดัเจน บางครั 
งก็อาจจะเป็นเสียง [�] แตถ้่าออกเสียงความเร็วปรกติอย่างเป็นธรรมชาติในการสนทนา
ชีวิต ประจําวนั ก็มกัจะเป็นเสียงสระนาสกิ v� 

恋愛 [�ea�ai] [�e! �ai] [�e,�ai] [�e�-ai] [�e��ai] “ความรัก”    
善意 [dze i �i]  [dze���i] “ความปรารถนาดี” 
神話 [*i��wa] [*i�wa] “เทพนิยาย”   
เป็นต้น               

 
1.3.5  สรุป 

การกลมกลืนเสียงเป็นปรากฏการณ์ที�เกิดในหลายๆ ภาษา   ไม่ว่าจะเป็นภาษาไทย 
ภาษาอังกฤษหรือภาษาญี�ปุ่ นก็ตาม เช่นเดียวกับการกลมกลืนเสียงเกี�ยวกับเสียงนาสิก ซึ�งเกิดจากการ
กลมกลืนตามเสียงที�มาหลงั ก็อาจจะถือได้ว่าเป็นปรากฏการณ์สากลที�เกิดในหลายๆ ภาษา เช่น ภาษาบาลี-
สนัสกฤต ภาษาอังกฤษ และภาษาญี�ปุ่ น ฯลฯ ดังที�กล่าวมาแล้ว  แต่ขณะเดียวกันก็อาจจะกล่าวได้ว่า มี
แนวโน้มที�เจ้าของภาษาจะออกเสียงโดยไม่ได้ตั 
งใจในภาษานั 
นๆ   เป็นต้นว่า ในภาษาองักฤษส่วนใหญ่จะ
ปรากฏในภาษาพดูที�ออกเสียงตามสบาย ซึ�งไม่เป็นกิจจะลกัษณะ และไม่เป็นทางการ   สว่นในภาษาญี�ปุ่ นก็
มีการแปลงเสียงตามกฎเกณฑ์ของกลมกลืนเสียงตามเสียงที�มาหลงั เหมือนเป็นการออกเสียงโดยอตัโนมัต ิ  
จึงไม่สามารถจําแนกเสียงเหล่านี 
ได้อย่างชดัเจนในความรู้สกึของคนญี�ปุ่ น และทําให้ผู้พูดชาวญี�ปุ่ นซึ�งเป็น
เจ้าของภาษานึกว่าเป็นเสียงเดียวกนั   แม้ว่าเสียงเหล่านี 
จะเป็นเสียงที�แตกต่างกนัก็ตาม 

 
1.4  การจําแนกเสียง 

คนที�ได้เรียนรู้เพียงภาษาใดภาษาหนึ�งแล้วนั 
น ไม่ได้ฝึกฝนมาที�จะได้รับหลายๆ เสียงในหลายๆ 
ภาษา จึงทําให้ไม่สนใจเสียงที�ไม่มีความหมายต่อภาษาแม่ และพยายามจําแนกเสียงเฉพาะเสียงที�มีความ
แตกต่างซึ�งมีความหมายต่อภาษาแม่เท่านั 
น   คนที�ได้เรียนรู้ภาษาญี�ปุ่ นโดยไม่รู้ตัวมาแล้ว ก็ดเูหมือนจะไม่
ถนดัในการออกเสียงภาษาตา่งประเทศอย่างยิ�ง ดงันั 
น เด็กๆ ส่วนใหญ่ที�ยงัไม่ได้คุ้นเคยฝึกฝนการฟังเสียงใน
กรอบของภาษาญี�ปุ่ น จึงสามารถออกเสียงภาษาต่างประเทศได้ดีกว่าผู้ ใหญ่ แต่เมื�อสร้างกรอบนั 
นสําเร็จ
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แล้ว บางเสียงก็ไม่จําเป็นต้องจําแนกเสียง เช่น เสียง [r] และ [l] สําหรับชาวญี�ปุ่ น เพราะไม่มีหน้าที�ในการ
ทําให้ความหมายเปลี�ยนในภาษาญี�ปุ่ น จึงไม่สนใจความแตกต่างของเสียงทั 
ง 2 และทําให้ไม่สามารถ
จําแนกเสียงได้ (Chino. 1986: 149-150) 

 
1.5  อันตรภาษาและความสับสนภาษา 

ทฤษฎีอนัตรภาษาหรือภาษาในระหว่าง (Interlanguage) เป็นทฤษฎีที�กล่าวถึงภาวะภาษาของ
ผู้ เรียนภาษาที�สองซึ�งผู้ เรียนจะใช้ภาษาที�มีลกัษณะหนึ�งที�เรียกว่าอันตรภาษา   อันตรภาษาหรือภาษาใน
ระหว่างหมายถึงรูปแบบของภาษาปลายทาง (Target Language) ที�แปรไปจากปกติ   การแปรดงักล่าวมี
ลักษณะบอกเป็นนัยถึงสมรรถนะทางภาษา (Language Competence) ของผู้ เรียนในขณะนั 
น ว่ามี
ความสามารถใช้ภาษาปลายทางอย่างไร (Appel, Rene n Muysken, Peter: 1987) อนัตรภาษาไม่ใช่ถาษา
แม่หรือภาษาปลายทางอยา่งใดอย่างหนึ�ง แต่เป็นระบบที�อยู่ตรงกลางซึ�งหล่อหลอมขึ 
นมาจากยทุธวิธีในการ
เรียนภาษาของผู้เรียนนั 
น 

การแทนที�ภาษา (Language Transfer) เป็นลักษณะอย่างหนึ�งที�ปรากฏในอันตรภาษา 
หมายถึงลกัษณะทางภาษาที�ผู้ เรียนรู้ภาษาต่างประเทศแสดงออกมาแล้วชี 
ให้เห็นว่ามีอิทธิพลของภาษาแม่
หรือภาษาต่างประเทศอื�นที�ผู้ เรียนคุ้นเคยมากกว่านั 
นเข้ามาปะปนอยู่ด้วย   การแทนที�ภาษาทําให้เกิดผลได้
ในสองทาง 

การแทนที�ภาษาทางบวก (Positive Transfer) หมายถึง การที�ผู้ เรียนได้ใช้กฎเกณฑ์หรือ
ลกัษณะบางประการจากภาษาแม่ หรือภาษาที�อิทธิพลมาแทนกฎเกณฑ์หรือลกัษณะในภาษาเป้าหมายแล้ว
ทําให้การเรียนภาษาเป้าหมายเป็นไปด้วยความสะดวกขึ 
น เรียกอีกอย่างวา่ “facilitation” 

ตรงข้ามการแทนที�ภาษาทางลบ (Negative Transfer) นั 
นหมายถึง การที�ผู้ เรียนได้ใช้กฎเกณฑ์
หรือลกัษณะบางประการจากภาษาแม่ หรือภาษาที�อิทธิพลมาแทนกฎเกณฑ์หรือลกัษณะในภาษาเป้าหมาย
แล้วเกิดข้อบกพร่อง ทําให้การเรียนภาษาเป้าหมายเป็นไปด้วยความยากลําบาก   จึงเรียกอีกอย่างว่า ความ
สบัสนภาษา (Language Interference) (สธุาสนีิ สทิธิเกษร. 2546: 7-9) 

 
2.  งานวจัิยที�เกี�ยวข้อง 

2.1  งานวจัิยที�เกี�ยวข้องกับการรับรู้และการออกเสียงในภาษาต่างประเทศ 
ธีระ รุ่งธีระ (2552) ได้ทําวิจยัเรื�อง “การศกึษาปัญหาการออกเสียงสระภาษาฝรั�งเศสของผู้ เรียน

ชาวไทย”   งานวิจยันี 
มีวตัถปุระสงค์เพื�อศกึษาและวเิคราะห์ปัญหาตลอดจนหาแนวทางแก้ไขการออกเสียง
สระภาษาฝรั�งเศส ทั 
งระบบจํานวน 16 เสียง   ข้อมลูที�ใช้ในการวิเคราะห์ได้มาจากกลุม่ตวัอย่างที�เป็นนิสติ
วิชาเอกภาษาฝรั�งเศสชั 
นปีที� 3 คณะมนษุยศาสตร์และสงัคมศาสตร์ มหาวทิยาลยัมหาสารคามจํานวน 10 
คน โดยศกึษาจากการอ่านรายการคําจํานวน 98 คํา   ผลการศึกษาพบว่ามีข้อผดิพลาดจํานวน 733 ครั 
ง
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จากการออกเสียงทั 
งหมด 1,480 ครั 
ง   ข้อผิดพลาดในการออกเสียงสระนี 
สรุปได้ว่ามาจากสาเหต ุ3 ประการ 
คือ อิทธิพลของภาษาไทยในฐานะภาษาแม่ อิทธิพลของภาษาองักฤษในฐานะภาษาตา่งประเทศที�หนึ�งและ
ความซบัซ้อนของกฎเกณฑ์การออกเสียงสระในภาษาฝรั�งเศส ส่วนแนวทางการแก้ไขปัญหานั 
นมีหลายวิธี 
เช่น การสอนวิธีการออกเสียง การใช้คู่เทียบเสยีง การเปรียบเทียบกบัเสียงสระในภาษาไทยที�มีสทัลกัษณ์
ใกล้เคียงกันหรือการแก้ไขการออกเสียงทีละเสียง 

 
กมลเนตร ลีวาเมาะ (2544) ศึกษาความสามารถในการออกเสียงพยัญชนะกักท้ายคํา

ภาษาองักฤษของนักเรียนที�มีภมิูหลงัทางภาษา 2 ภาษาได้แก่ ภาษาไทยและภาษาองักฤษ และนกัเรียนที�มี
ภมิูหลงัทางภาษา 3 ภาษาได้แก่ ภาษาไทย   ภาษาอังกฤษ   และภาษาอาหรับ   ในงานวิจยันี 
 กมลเนตร
กล่าวว่า ในการเรียนภาษาอื�นหรือภาษาต่างประเทศนั 
น ผู้ เรียนมักจะพบปัญหาความแตกต่างทางด้าน
ภาษา ได้แก่ความแตกต่างด้านเสียง คํา ความหมาย และลกัษณะของไวยากรณ์ ซึ�งถือเป็นอปุสรรคในการ
เรียนภาษาต่างประเทศให้ได้ผล ข้อผิดที�เกิดขึ 
นอาจเกิดจากการที�ผู้ เรียนลืมหลกัเกณฑ์ทางภาษา หรืออาจ
เป็นเพราะยึดกฎเกณฑ์บางกฎมากเกินไป หรืออาจจะเป็นเพราะอิทธิพลของภาษาแม่ หรืออิทธิพลของ
ภาษาต่างประเทศอีกภาษาหนึ�งที�ผู้เรียนได้เรียนมาก่อน 

นอกจากนี 
 กมลเนตรยังเสนอปัญหาอย่างหนึ�งในการออกเสียงภาษาอังกฤษที�พบมากของ
นักเรียนไทยคือการออกเสียงท้ายคํา   หน่วยเสียงพยัญชนะในเสียงกัก (Stop) ในภาษาไทย เมื�อเป็น
ตัวสะกดมักออกเสียงเป็นเสียงกักไม่ก้องไม่พ่นลม (Voiceless unaspirated)   หรือเป็นเสียงอุบ 
(Unreleased) ก็ได้ เช่น กบ /kop/   ดาด /da�t/   ถาด /t.a�t/ เป็นต้น   แต่ในภาษาองักฤษพยญัชนะที�เป็น
ตวัสะกดจะออกเสียงเป็นเสียงก้อง (Voiced) หรือไม่ก้อง (Voiceless) แล้วแต่คําที�ลงท้ายนั 
นๆ จะเป็นเสียง
ก้องหรือไม่ก้อง   ถ้าคําในภาษาอังกฤษลงท้ายด้วยเสียงก้อง เสียงสระที�มาข้างหน้าจะถกูลากเสียงให้ยาว
กว่าปกติ เช่น tap /tæp/   tab /tæ�p/   ความแตกต่างในการออกเสียงตวัสะกดของพยญัชนะดงักล่าว ทําให้
นกัเรียนมกัออกเสียงตามลกัษณะการออกเสียงแบบเสียงตวัสะกดในภาษาไทย 

ผลการวิจัยของกมลเนตรที�น่าสนใจประการหนึ�ง คือ ความสามารถในการออกเสียงพยัญชนะ
กกัท้ายคําภาษาองักฤษของนกัเรียนทั 
งสองกลุม่ พบว่า สามารถออกเสียงพยญัชนะกักไม่ก้อง ได้แก่ /p, t, k/ 
ได้ถกูต้องในอัตราที�สงู แต่การออกเสียงพยญัชนะกกัก้อง ได้แก่ /b, d, %/ นั 
น พบว่าสามารถออกเสียงที�
ถกูต้องในอตัราที�ตํ�า   จากผลการวิจยัเช่นนี 
 กมลเนตรได้สรุปและอภิปรายผลดงันี 
 คือ ความสามารถในการ
ออกเสียงพยญัชนะกักท้ายคําภาษาองักฤษของนักเรียนทั 
งสองกลุ่ม พบว่า มีการออกเสียงพยญัชนะกักไม่
ก้องและพยัญชนะกักก้องในตําแหน่งท้ายคําเป็นเสียงอุบไม่ก้องในอัตราที�สงู   ทั 
งนี 
เนื�องจากอิทธิพลของ
ภาษาแม่ที�มีการแทรกแซงในการออกเสียงพยญัชนะกักท้ายคําภาษาองักฤษของนักเรียน   และสอดคล้อง
กบัคํากลา่วของเอบรัม-สนั (พิณทิพย์ ทวยเจริญ. 2528: 45; อ้างอิงจาก Abramson. 1972: 6) ที�ว่า นักเรียน
ไทยมักมีปัญหาในการออกเสียงพยัญชนะกักตําแหน่งท้ายคํา เนื�องจากเสียงกักท้ายคําในภาษาไทยเป็น
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เสียงกกัไม่ก้องทั 
งสิ 
น ไม่ว่าจะอยู่ในคําใดก็ตาม   นอกจากนี 
ยงัสอดคล้องกับทฤษฎีการกลมกลืนการรับรู้ของ
เบสต์ และเสตรนจ์ (จิตราวดี สงิหนิยม. 2542: 11 – 12; อ้างอิงจาก Best & Strange. 1992: 305 – 330) 
ที�ว่า ในการเรียนรู้ภาษาที�สองหรือภาษาต่างประเทศนั 
น ผู้ ฟังอาจได้ยินเสียง 2 เสียงในภาษาต่างประเทศ 
แตรั่บรู้เป็นหน่วยเสียงเดียวในภาษาแม่ แม้ว่าจะได้ยินเสียงทั 
งสองเสียงนั 
นไม่เหมือนกนั 

 
2.2  งานวิจยัที�เกี�ยวข้องกับการศึกษาเปรียบเทยีบภาษาไทยและภาษาญี�ปุ่น 

โตชิยกิู นะงะกะวะ (2541) ศกึษาการแปรของเสียงนาสิกท้ายพยางค์ในภาษาไทยของนกัศกึษา
ญี�ปุ่ นตามตวัแปรวจันลีลาและระยะเวลาของการเรียนรู้ภาษาไทย   ตวัแปรภาษาที�ศึกษา คือ พยญัชนะเสียง
นาสกิ /_m/ /_n/ /_�/ ที�ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์ในภาษาไทย 

เมื�อศกึษาพฤติกรรมการแปรของรูปแปรและความถี�ในแต่ละหน่วยเสียงพบว่า หน่วยเสียง /_m/ 

และ /_�/ มีความถี�ที�ปรากฏรูปแปรมาตรฐานของแต่ละหน่วยเสียงสงูกว่า 90 %   ส่วนหน่วยเสียง /_n/ มี
ความถี�ที�ปรากฏรูปแปรมาตรฐานของหน่วยเสียงประมาณ 68 %   แสดงให้เห็นว่า เมื�อเปรียบเทียบโดยรวม
แล้ว หน่วยเสียง /_m/ และ /_�/ ไม่ค่อยมีปัญหาในการออกเสียงนาสิกมาตรฐานตามที�ปรากฏในตําแหน่ง
ท้ายพยางค์ในภาษาไทย   แต่หน่วยเสียง /_n/ เป็นเสียงที�มีปัญหามากที�สดุในการออกเสียงนาสิกมาตรฐาน
ในตําแหน่งท้ายพยางค์ในภาษาไทยสําหรับกลุ่มตัวอย่าง   ผลการวิจยันี 
สามารถชี 
ให้เห็นว่าแนวทางในการ
เรียนการสอนการออกเสียงภาษาไทยซึ�งเป็นภาษาต่างประเทศของคนญี�ปุ่ น คือ เมื�อเปรียบเทียบโดยรวม
แล้ว หน่วยเสียง /_m/ และ /_�/ ไม่ค่อยเป็นปัญหาในการออกเสียงนาสกิมาตรฐานตามที�ปรากฏในตําแหน่ง
ท้ายพยางค์ในภาษาไทย   แต่หน่วยเสียง /_n/ เป็นเสียงที�มีปัญหามากที�สดุในการออกเสียงนาสิกมาตรฐาน
ตามที�ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์ในภาษาไทย   ดังนั 
น เมื�อคนญี�ปุ่ นจะฝึกออกเสียงนาสิกมาตรฐาน
ตามที�ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์ในภาษาไทย จงึควรฝึกหดัการออกเสียงให้มากเป็นกรณีพิเศษ 

นอกจากนี 
ผลการวิจัยยงัชี 
ให้เห็นว่าการออกเสียงนาสิกท้ายพยางค์ในภาษาไทยของนักศึกษา
ญี�ปุ่ นไ ด้รับอิทธิพลของภาษาที�หนึ�งหลายประการ   เ ป็นต้นว่า  อิทธิพลของกฏเกณฑ์ทางเสียง 
(phonological rule) ของภาษาญี�ปุ่ น โดยเฉพาะลกัษณะของ mora นาสิกในภาษาญี�ปุ่ นที�ปรากฏใน
ตําแหน่งท้ายคําในภาษาญี�ปุ่ น   คนญี�ปุ่ นจะออกเสียงโดยการยกลิ 
นสว่นหลงั (back of the tongue) ขึ 
นไป
ยังบริเวณระหว่างเพดานอ่อน (velar) และลิ 
นไก่ (uvular)   ในขณะเดียวกัน ปลายลิ 
น (tip) จะยกขึ 
น 
(Koizumi, 1989)   ซึ�งหมายความว่า ฐานกรณ์ของ mora นาสิกที�ปรากฏในตําแหน่งท้ายคําในภาษาญี�ปุ่ น
นั 
น มีอยู่ที�แถวบริเวณเพดานอ่อนเสมอ  ด้วยเหตุนี 
เองจึงทําให้ผู้ เรียนชาวญี�ปุ่ นมีแนวโน้มที�จะออกเสียง
นาสิกในตําแหน่งท้ายคําของพยางค์โดดในภาษาไทยเป็นเสียงที�มีฐานที�เพดานอ่อนตามไปด้วย ทั 
งที�
รูปอกัษรในภาษาไทยได้บ่งถงึเสียงนาสกิเป็นฐานอื�นๆ 
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เสียงนาสิก /_n/ เป็นเสียงที�มีปัญหามากที�สดุในการออกเสียงนาสิกมาตรฐานตามปรากฏใน
ตําแหน่งท้ายพยางค์ในภาษาไทย   ซึ�งอาจเป็นเพราะกฏเกณฑ์ทางเสียงดังกล่าวข้างต้น   นอกจากนี 
มี
ข้อสงัเกตว่า ในขณะที�กําลงัออกเสียงนาสิกที�ฐานเพดานอ่อน (velar nasal) ในภาษาญี�ปุ่ นนั 
น Koizumi 
(1989) กลา่วว่ามีการยกปลายลิ 
น (tip of the tongue) ขึ 
นด้วยในเวลาเดียวกัน (คล้ายๆ กบัว่าจะออกเสียง 

[n] คือ เสียงนาสิกปุ่ มเหงือก)   จงึอาจเป็นไปได้ว่านกัศกึษาเกิดการสบัสนในการออกเสียงดงักลา่วมาแล้ว 
mora นาสิกที�ปรากฏในภาษาญี�ปุ่ น แม้ว่าเสียงของ mora นาสิกนั 
นมีการแปรไปตามเสียง

พยัญชนะที�ตามมา แต่รูปอักษรที�แทน mora นาสิกเป็นเพียง 1 รูป คือ “ん” รูปเดียว   ส่วนรูปอกัษรไทย

โดยเฉพาะเสียงนาสกินั 
นใช้รูปอกัษร 1 รูป แทนเสียง 1 เสียง <ม> = [m]  <น> = [n]  <ง> = [�]  (ยกเว้น
เสียงนาสิกที�ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์)   ระบบการเขียนที�แตกต่างดังกล่าว คนญี�ปุ่ นจึงเกิดความ
สบัสนในการออกเสียงนาสกิกบัรูปอกัษรที�ควรออกเสียง 

 

สธุาสินี สิทธิเกษร (2546) ได้ศึกษาลกัษณะการเกิดข้อผิดและปัจจัยในการอ่านออกเสียงคํา
ไทยพยางค์เดียวของชาวญี�ปุ่ น   และศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างข้อผิดในการอ่านออกเสียงกับ
ความสามารถในการรับรู้เสียงคําไทยพยางค์เดียวของชาวญี�ปุ่ น   ผลการวิจยัพบว่าลกัษณะการเกิดข้อผิดใน
การอ่านออกเสียงคําไทยพยางค์เดียวของผู้บอกภาษา7ชาวญี�ปุ่ นนั 
น มีทั 
งที�เป็นการแทนที�หน่วยเสียงและ
การเบี�ยงเบนไปจากเสียงที�เป็นโจทย์เลก็น้อย   ในสว่นของการแทนที�หน่วยเสียงนั 
น ผู้บอกภาษาได้นําเอาทั 
ง
หน่วยเสียงจากภาษาแม่ คือภาษาญี�ปุ่ นมาใช้แทน และยงัอาจนําเอาหน่วยเสียงในภาษาไทยมาแทนด้วย   
อีกทั 
งยังพบว่ามีหน่วยเสียงที�ไม่ปรากฏทั 
งในภาษาญี�ปุ่ นและภาษาไทย   อย่างไรก็ดี หน่วยเสียงที�นํามา
แทนที�นั 
นจะต้องมีสทัลกัษณะเหมือนหรือคล้ายคลงึกับเสียงที�เป็นโจทย์   ไม่ว่าจะเป็นฐานกรณ์  ลกัษณะ
การออกเสียง  ตําแหน่งของลิ 
น  หรือการเปลี�ยนระดบัเสียง   อนัเป็นสิ�งที�ทําให้เห็นว่าปัจจยัของข้อผิดมาจาก
ภาษาแม่ของผู้ เรียนรวมทั 
งปัจจยัทางสทัศาสตร์ 

สธุาสินี ศึกษาข้อผิดในการออกเสียงและการรับรู้เสียงของชาวญี�ปุ่ นด้วยการทดสอบหลายๆ 
หน่วยเสียง   เช่น  เสียงพยัญชนะต้น  เสียงพยัญชนะสะกด (ท้ายพยางค์)  เสียงสระ  เสียงวรรณยุกต์      
เป็นต้น   จากผลงานวจิยันี 
 ได้คดัเลือกสว่นที�เกี�ยวข้องเฉพาะกบัเสียงพยญัชนะนาสกิดงัตอ่ไปนี 
 

ในงานวิจยันี 
 สธุาสนีิ อธิบายว่าพยญัชนะสะกดเสียงนาสิก /m/ /n/ /�/ มีธรรมชาติคล้ายคลงึกัน 
คือ มีการลดเพดานอ่อนให้ตํ�าลงในช่วงท้ายพยางค์   แล้วปรับช่องทางเดินของเสียงให้ปิดสนิท ณ จุดใดจุด
หนึ�ง   และไม่มีการปลอ่ยลมตามมาอีกเลยถือเป็นสิ 
นพยางค์   ลกัษณะดงักลา่วนี 
แม้จะมิได้ทําให้ชาวญี�ปุ่ น
                                                 

7 ผู้บอกภาษา หมายถงึ กลุม่ตวัอย่างในงานวจิยันี 
 ซึ�งเป็นนกัเรียนภาษาไทยชาวญี�ปุ่ น 
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ออกเสียงยาก เพราะในภาษาญี�ปุ่ นมีเสียงนาสิกจํานวนมาก   แต่เป็นที�น่าสนใจว่ากลบัทําให้เกิดความยาก
ในการรับรู้เสียง ด้วยความสบัสนภาษานั�นเอง 

เมื�อนําผลการทดสอบมาเปรียบเทียบกบัการอ่านออกเสียงพยญัชนะสะกด (ท้ายพยางค์) ผิด 
กบัการรับรู้เสียงพยญัชนะสะกดผิดตามประเภทของพยญัชนะสะกด ได้แก่ กลุม่พยญัชนะสะกดเสียงกัก 
กลุม่พยญัชนะสะกดเสียงนาสกิ และกลุม่พยญัชนะสะกดกึ�งสระ   ปรากฏวา่กลุม่พยญัชนะสะกดเสียงนาสกิ
มีปัญหามากที�สดุในการรับรู้เสียง   และมีจํานวนข้อผิดในการรับรู้เสียงมากกว่าในการอ่านออกเสียง   ซึ�ง
ต่างกบักลุม่พยญัชนะสะกดอื�นๆ ที�มีจํานวนข้อผิดในการอ่านออกเสียงมากกว่าในการรับรู้เสยีง 

สธุาสินี อธิบายว่าผลการทดสอบในการรับรู้เสียงพยญัชนะนาสิกผิด ที�น่าสนใจ คือ เสียง /_�/ 
ถกูเลือกเป็นคําตอบสําหรับข้อผิดของทั 
งสามหน่วยเสียง   ด้วยเหตวุ่าในภาษาญี�ปุ่ นเสียง /_m/ /_n/ /_�/ มีรูป
เขียนเดียวกนั และจะแปรไปตามเสียงพยญัชนะที�ตามมา ทําให้ชาวญี�ปุ่ นเกิดความสบัสนได้ 

ส่วนการออกเสียงหน่วยเสียงพยัญชนะสะกดนาสิกฐานเพดานอ่อน /_�/ ของผู้บอกภาษาชาว
ญี�ปุ่ นไม่มีลกัษณะที�เบี�ยงเบนจากภาษาไทยมาตรฐาน   นับว่าเสียง /_�/ เป็นหน่วยเสียงที�มีลกัษณะง่าย
สําหรับชาวญี�ปุ่ น 

นอกจากนี 
 ยังมีประเด็นที�น่าสนใจเกี�ยวกับพยัญชนะสะกดเสียงนาสิก กล่าวคือ จากการ
ทดสอบการอ่านออกเสยีง พบว่าเสยีง /_n/ แปรไปเป็นเสียง /_m/   ผลการศกึษานี 
แตกต่างกับงานวิจยัที�ผ่าน
มา ซึ�ง โตชิยูกิ นะงะกะวะ (2541) ชาวญี�ปุ่ นจะออกเสียง /_n/ เป็น /_�/ มากที�สุดเมื�ออยู่ในวัจนลีลาการอ่าน
รายการคํา 

ในบทสรุปและอภิปรายผล สธุาสนีิ กล่าวถึงความเห็นที�ผู้วิจยัคาดว่าเสียงที�น่าจะมีปัญหามาก
ที�สุด คือ เสียงนาสิก   เนื�องจากในภาษาญี�ปุ่ นมีจํานวนหน่วยเสียงมากกว่าภาษาไทย และยังมีการเกิด
ภายใต้เงื�อนไขการกลมกลืนเสียงกับพยญัชนะต้นของพยางค์ถัดไปอีกด้วย   แต่เมื�อผู้ เรียนชาวญี�ปุ่ นออก
เสียงคําไทยที�มีเสียงพยัญชนะนาสิก กลบัพบว่าออกเสียงได้ถูกต้องเป็นที�น่าพอใจ  ซึ�งตรงนี 
เป็นจุดที�น่า
ศึกษาเพิ�มเติมในแง่ต่างๆ และค้นหาอย่างละเอียดว่าชาวญี�ปุ่ นไม่ใคร่มีปัญหาในการออกเสียงพยัญชนะ
นาสกิจริงหรือไม่ 8 

                                                 
8 สธุาสนิี สทิธิเกษร (2546) กลา่วถงึกฎเกณฑ์ของเสยีงนาสกิท้ายพยางค์ในภาษาญี�ปุ่ น ที�มีการกลมกลนืเสยีงที�

ได้รับอิทธิพลจากเสียงที�ตามมา   แต่ในงานวิจัยนั 
นผู้ วิจัยทดสอบโดยใช้คําเพียงพยางค์เดียว ซึ�งไม่มีเสียงตามหลงัเสียง
นาสกิท้ายพยางค์    จึงนา่จะใช้คํามากกว่าสองพยางค์ที�มีเสยีงตามในการทดสอบด้วย เพื�อให้สามารถสงัเกตได้ว่ามีปัญหา
ที�มาจากอทิธิพลของภาษาแม่หรือไม่อยา่งไร 



 

บทที� 3 
วธิีดาํเนินการวจัิย 

 
1.  การกาํหนดประชากรและการเลือกกลุ่มตัวอย่าง 

1.1 ประชากร 
ประชากรในการวิจัยครั �งนี � คือ ผู้ เรียนชาวญี�ปุ่ นซึ�งใช้ภาษาญี�ปุ่ นเป็นภาษาแม่และเรียน

ภาษาไทยในโรงเรียนภาษาและวฒันธรรมสมาคมส่งเสริมเทคโนโลยี  (ไทย - ญี�ปุ่ น)   โรงเรียนภาษาไทย
เอกภาพ (Unity Thai Language School)   และโรงเรียน  Thai Language Station Bangkok เขตวฒันา 
กรุงเทพมหานคร 

 
1.2 กลุ่มตัวอย่าง 

 กลุ่มตัวอย่างในการวิจัยครั �งนี � คือ ผู้ เรียนชาวญี�ปุ่ นจากโรงเรียนภาษาและวัฒนธรรม
สมาคมส่งเสริมเทคโนโลยี (ไทย - ญี�ปุ่ น) จํานวน 32 คน   โรงเรียนภาษาไทยเอกภาพ (Unity Thai 
Language School) จํานวน 13 คน   และโรงเรียน  Thai Language Station Bangkok จํานวน 4 คน   รวม
ทั �งสิ �น 49 คน   ได้มาโดยวิธีเจาะจงจากผู้ เรียนชาวญี�ปุ่ นที�พร้อมให้ความร่วมมือในการทดลอง   และมี
ประสบการณ์เรียนภาษาไทยเป็นเวลาอย่างน้อย 2 เดือนขึ �นไป    เพราะผู้ที�เพิ�งเริ�มเรียนภาษาไทยอาจจะยงั
ไม่คุ้นเคยกับเสียงภาษาไทยและยงัไม่รู้จกัเสียงพยญัชนะนาสิกท้ายพยางค์ในภาษาไทย  เหตผุลในกําหนด
กลุม่ตวัอย่างจากผู้ เรียนในโรงเรียน 3 แห่งนี � คือ มีผู้ เรียนชาวญี�ปุ่ นจํานวนมากพอสมควร    อีกทั �งมีหลกัสตูร
ที�มั�นคงเชื�อถือได้  และมีประวติัก่อตั �งยาวนานพอสมควร    นอกจากนี �โรงเรียนเหล่านี �ยังใช้สัทอักษรสากล 
IPA  เป็นหลกัในหลกัสตูรระดับเบื �องต้น    ซึ�งตรงกับการใช้สทัอักษรในแบบทดสอบของการวิจัยนี �    ทําให้
สะดวกในการเลือกคําตอบหรือออกเสียงสําหรับผู้ ที�อ่านอกัษรไทยยงัไม่คลอ่งด้วย 
 
2.  การสร้างเครื�องมือที�ใช้ในการวจิัย 

ผู้วิจยัสร้างเครื�องมือที�ใช้ในการศกึษาเป็นแบบทดสอบและแบบสอบถาม 1 ดงันี � 
 

2.1  แบบทดสอบ 
ผู้วิจยัใช้แบบทดสอบการจําแนกและการออกเสียงพยญัชนะนาสิกท้ายพยางค์ /_�/ /_n/ และ 

/_m/    ในการเก็บข้อมูล และวิเคราะห์ข้อมลูเหล่านี �ตามปัจจัยในด้านต่างๆ   เช่น เสียงพยญัชนะที�ตามมา

                                                 
1 ผู้ เชี�ยวชาญที�ตรวจสอบเครื�องมอืจํานวน 3 คน คอื อาจารย์พธัน ี โชติกเสถียร  อาจารย์วีรยทุธ พจน์เสถียรกลุ   

และอาจารย์ Jun Toyama 
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คือเสียงใด     เป็นต้น 
 

2.1.1 แบบทดสอบการจาํแนกเสียง 
คําที�ใช้ในการทดสอบครั �งนี � (stimulus words)  เป็นคําสองพยางค์ที�ไม่มีความหมาย จํานวน 

12 แบบ   มีลักษณะเป็นคําที�ประกอบด้วยเสียงพยัญชนะ /m/ อยู่ต้นพยางค์   มีเสียงสระ /a/    เสียง
พยญัชนะนาสิกท้ายพยางค์ /�/ /n/ และ /m/   และกําหนดให้ /aa/ เป็นพยางค์แรก หรือกําหนดให้ [kaa] [taa] 
และ [paa] เป็นพยางค์ท้าย  ในการวิจยัครั �งนี �ผู้วิจยัเลือกใช้คําที�ไม่มีความหมายด้วยเหตผุล คือ ถ้าใช้คําที�มี
ความหมายก็อาจจะมีอิทธิพลในเรื�องของการใช้ความหมายในการจําแนกแทนความสามารถในการฟังเพียง
อย่างเดียวมาเกี�ยวข้อง เช่น ผู้ เรียนรู้จักคําจึงเดาเสียงที�จะทดสอบได้  ซึ�งมีคําที�ใช้ในการทดสอบทั �งหมด 
ดงัต่อไปนี � 

 

กลุ่มที� 1 
เสียงพยญัชนะนาสิกท้ายพยางค์ 

อยูที่�พยางค์ที�สอง 

กลุ่มที� 2 
เสียงพยญัชนะนาสิกท้ายพยางค์ 

อยูที่�พยางค์แรก 

ไม่มีเสียงตาม มีเสียง [k] ตาม มีเสียง [t] ตาม มีเสียง [p] ตาม 

อามงั /aama�/ มงักา /ma�kaa/ มงัตา /ma�taa/ มงัปา  /ma�paa/ 

อามนั /aaman/ มนักา /mankaa/ มนัตา /mantaa/ มนัปา /manpaa/ 

อามมั /aamam/ มมักา /mamkaa/  มมัตา /mamtaa/ มมัปา /mampaa/ 

 

 
คําที�นํามาทําการทดสอบจําแนกเสียงแบ่งเป็นสองกลุม่ ได้แก่ กลุม่ที� 1 เป็นกลุม่คําที�มีเสียง

พยญัชนะนาสิกท้ายพยางค์ที�สอง   และ กลุม่ที� 2 เป็นกลุม่คําที�มีเสียงพยญัชนะนาสิกท้ายพยางค์แรกและมี  
พยางค์ [kaa] [taa] หรือ [paa]   ตามมา    แต่ละคํานําเสนอ 10 ครั �ง โดยมีทั �งเสียงผู้ชายและเสียงผู้หญิง คือ 
เสียงผู้ชาย 5 ครั �ง และเสียงผู้หญิง 5 ครั �ง   รวมแล้วคําที�นํามาทําการทดสอบมีทั �งหมด 120 คํา   นําคํา
เหลา่นี �บนัทกึเสียงเป็น wav ไฟล์ โดยการสุม่ (ไม่เรียงลําดบั)   และให้กลุม่ตวัอย่างฟังและตอบโดยเลือกคํา
ที�คิดวา่ได้ยนิลงในกระดาษคําตอบ   เนื�องจากคําของกลุ่มที� 2 ที�ใช้ทดสอบนั �น มีจํานวนทั �งหมด 90 คํา ซึ�งมี
จํานวนค่อนข้างมาก และถ้าให้กลุม่ตวัอย่างฟังคําทั �งหมดอย่างต่อเนื�องกนั ก็อาจทําให้ขาดสมาธิในการฟัง
หรือเบื�อได้   ผู้วิจยัจงึให้การทดสอบกลุม่ที� 2 แบ่งเป็น 3 ครั �ง โดยมีการพกัชว่งเวลาประมาณ 2 นาที 
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2.1.2 แบบทดสอบการออกเสียง 
ให้ผู้ เรียนชาวญี�ปุ่ นออกเสียงคําสองพยางค์ 12 คํา (แต่ละคําให้ออกเสียง 3 ครั �ง) ซึ�งเป็นคํา

เดียวกับคําที�ใช้ในการทดสอบการจําแนกเสียง   และบันทึกเสียงโดยการสุ่มอย่างไม่เรียงลําดับ เพื�อให้
เจ้าของภาษาไทยฟังแล้วตดัสนิเสียงนั �นๆ ว่าออกเสียงถกูต้องหรือไม่อย่างไร   โดยใช้วิธีให้เจ้าของภาษาไทย
ฟังเสียงที�ผู้ เรียนชาวญี�ปุ่ นออกเสียง แล้วให้ตดัสนิว่าเสียงนั �นคือเสียงใด โดยเลือก 1 เสยีงจาก /�/ /n/ และ /m/ 

 
2.2  แบบสอบถาม 

ผู้ วิจัยสร้างแบบสอบถามเกี�ยวข้องกับภูมิหลังทางภาษาและความตระหนักต่อปัญหาในการ
จําแนกและออกเสียงพยญัชนะนาสิกท้ายพยางค์ของกลุ่มตวัอย่างแต่ละคน   เพื�อจะสํารวจว่ากลุม่ตวัอย่าง
มีความสํานึกหรือความเข้าใจต่อปัญหาในการจําแนกและการออกเสียงนาสกิท้ายพยางค์ของตนเองหรือไม่
อย่างไร   และวิเคราะห์ความสมัพันธ์ระหว่างความสํานึก (ตระหนัก) หรือความเข้าใจต่อปัญหาและความ
ผิดพลาดในการจําแนกและการออกเสียงแล้ว   นําไปค้นหาแนวทางการแก้ไขการจําแนกและการออกเสียง
นั �น ๆ 

 
3.  การเก็บรวบรวมข้อมูล 

ผู้วิจยัดําเนินการเก็บและรวบรวมข้อมลูตามขั �นตอนดงันี � 
3.1  การตดิต่อประสานงานเพื�อเก็บข้อมูล 

ทําหนังสือติดต่อกับโรงเรียนทั �ง 3 แห่ง   ได้แก่ โรงเรียนภาษาและวัฒนธรรมสมาคมสง่เสริม
เทคโนโลยี (ไทย - ญี�ปุ่ น)   โรงเรียนภาษาไทยเอกภาพ (Unity Thai Language School)   และโรงเรียน  Thai 
Language Station Bangkok   เพื�อขออนุญาตเก็บข้อมูล และขอใช้ห้องเรียนในโรงเรียน   เพื�อป้องกัน
ปัญหาเสียงรบกวน   หลังจากนั �นได้นัดหมายวันและเวลาเก็บข้อมูลกับกลุ่มตัวอย่างระหว่างวันที�  21 
กมุภาพนัธ์ 2554   ถึงวนัที� 7 มีนาคม 2554 

 

3.2  แบบทดสอบการออกเสียง 
1) ให้กลุม่ตวัอย่างออกเสียงคําที�ใช้ในการทดสอบ 12 คํา โดยแต่ละคําให้ออกเสียง 3 ครั �ง และ

บนัทกึเสียง 2 
2) ให้เจ้าของภาษาไทยจํานวน 3 คนฟังเสยีงของกลุม่ตวัอย่างแต่ละคน และให้ตดัสินว่าเสียง

นั �นๆ เป็นเสียงใดในเสียง /�/ /n/ /m/ 3    ในการตดัสนิเสียงนี �ให้เจ้าของภาษาตดัสนิเฉพาะเสยีงพยญัชนะ
                                                 

2 เครื�องบนัทกึเสยีงที�ใช้ในการเก็บข้อมลูของแบบทดสอบการออกเสยีง คอื TASCAM  DR-1 (Portable Digital 
Recorder)   File Format : wav (16bit, 44.1KHz, stereo) 

3 เจ้าของภาษาไทยจาํนวน 3 คนที�ร่วมตดัสนิเสยีงของกลุม่ตวัอย่างเป็นคนไทยที�มีทกัษะในการฟังและจําแนก
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นาสิกท้ายพยางค์เท่านั �น และไม่ให้สนใจเสียงอื�น แม้ว่าเสียงนั �นมีความผิดพลาดก็ตาม 

 
3.3  แบบทดสอบการจาํแนกเสียง 

1) ให้เจ้าของภาษาไทย4ออกเสียงคําที�ใช้ในการทดสอบ 12 คํา และบนัทกึเสียงเป็น wav ไฟล์5   
เพื�อสร้างเครื�องมือที�ใช้ในการทดสอบจําแนกเสียง 

2) ให้ผู้ เชี�ยวชาญตรวจเสียงที�บันทึกมาว่าออกเสียงถกูต้องหรือไม่ และนําเสียงที�ถูกต้องและ
ชดัเจนมากที�สดุไปใช้ในการทดสอบการจําแนกเสียง 

3) นําเสียงที�บันทึกมาแบ่งเป็นสองกลุ่ม คือ กลุ่มที� 1 ซึ�งเป็นกลุ่มเสียงพยัญชนะนาสิกท้าย
พยางค์ที�ไม่มีเสยีงตามมากบักลุม่ที� 2 ซึ�งเป็นกลุ่มเสียงพยญัชนะนาสกิท้ายพยางค์ที�มีเสียงตามมา   และจดั
เสียงใหม่โดยให้แตล่ะคําปรากฏ 10 ครั �ง โดยการสุม่ (ไม่เรียงลําดบั) 

4) ให้กลุ่มที� 2 แบ่งเป็น 3 กลุม่ย่อย โดยแต่ละกลุ่มย่อยมี 30 คํา (กลุม่ที� 2-1, กลุม่ที� 2-2, และ
กลุม่ที� 2-3)  

5) ก่อนที�ทําการทดสอบจริงกับกลุ่มตัวอย่าง  ได้ให้เจ้าของภาษาจํานวน 3 คนทดลองทํา
แบบทดสอบ   ผลปรากฏว่าทกุคนสามารถตอบได้ถกูต้องทกุข้อ 

6) ให้กลุ่มตวัอย่างฟังเสียงของกลุม่ที� 1 (30 คํา) และให้ตอบโดยเลือกคําที�คิดว่าได้ยินลงใน
กระดาษคําตอบ 

7) หลงัจากให้มีการพกัช่วงเวลาเล็กน้อย   ให้กลุ่มตวัอย่างฟังเสียงของกลุม่ที� 2-1 (30 คํา) และ
ให้ตอบเช่นเดียวกนั 

8) หลงัจากให้มีการพกัช่วงเวลาเล็กน้อย   ให้กลุ่มตวัอย่างฟังเสียงของกลุม่ที� 2-2 (30 คํา) และ
ให้ตอบเช่นเดียวกนั 

9) หลงัจากให้มีการพกัช่วงเวลาเล็กน้อย   ให้กลุ่มตวัอย่างฟังเสียงของกลุม่ที� 2-3 (30 คํา) และ
ให้ตอบเช่นเดียวกนั 

 

                                                                                                                                                         

เสยีงเป็นอย่างด ีคือ นายณฐันรินทร์ เมธีวฒุินนัทน ์ภาณภุทัรธนวฒัน์  นายทมะ ดวงนามล  และนายบดินทร์ โทนหงสา 
4 เสยีงของเจ้าของภาษาไทยที�ใช้ในการสร้างแบบทดสอบการจําแนกเสยีงคดัเลือกจากคนไทยที�มทีกัษะในการ

ออกเสยีงภาษาไทยอยา่งชดัเจน คือ เสยีงของนายนพสิทธิr อรุณถิน   และนางสาวทติยา เลก็เพ็ชร 
5 เครื�องบนัทกึเสยีงที�ใช้ในการสร้างเครื�องมือแบบทดสอบการจําแนกเสียง คือ Hardware : Digidesign 003,   

Software : Protools  LE 8,   Microphone : Sony  C-48,   File Format : wav (16bit, 44.1 KHz, monaural)   
บนัทกึเสยีง ณ ห้องบนัทกึเสยีง สาํนกัสื�อและเทคโนโลยีการศกึษา มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ 
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3.4  แบบสอบถาม 

แจกแบบสอบถามให้กบักลุม่ตวัอยา่งหลงัทําการทดสอบ   และให้กลุม่ตวัอย่างตอบแบบสอบถามที�
เกี�ยวข้องกบัภมิูหลงัทางภาษาและความตระหนกัต่อปัญหาในการจําแนกและออกเสียงพยญัชนะนาสกิท้าย
พยางค์ของตนเอง 
 

3.5  ปัญหาในการเก็บข้อมูล 

การเก็บข้อมลูในการวิจยัครั �งนี �  ไม่มีปัญหาใดที�มีผลต่อการวิจยั   สถานที�ที�ใช้ในการเก็บข้อมลู   คือ
ห้องเรียนของโรงเรียน 3 แห่งดงักล่าว   ซึ�งโดยทั�วไปแล้วสถานที�ที�ใช้ในการเก็บข้อมลูค่อนข้างเงียบ   แต่ใน
บางครั �งจะมีเสียงรบกวนแทรกเข้ามา   เช่น เสียงของเครื�องปรับอากาศ เสียงโทรศพัท์ เป็นต้น   ผู้วิจัยจึง
พยายามแก้ไขปัญหาเบื �องต้น เช่น ปิดเครื�องปรับอากาศก่อนทําการทดสอบการจําแนกเสียง หรือเปิดให้เบา
ลงเพื�อไม่ให้มีเสียงรบกวน   อยา่งไรก็ตาม เสียงดงักล่าวเหล่านี �ไม่เป็นปัญหาที�จะมีอทิธิพลต่อผลการวิจยั 

 
4.  การจัดกระทาํและการวเิคราะห์ข้อมูล 

ผู้วิจยันําข้อมลูที�ได้มาวิเคราะห์และนําเสนอผลการวเิคราะห์ดงันี � 
1) คํานวณจํานวนครั �งของรูปแปรที�ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์ของแต่ละคํา ซึ�งเป็นเสียงที�กลุ่ม

ตวัอย่างได้ยนิหรือออกเสียง เพื�อแสดงว่ากลุ่มตวัอย่างออกเสียงพยญัชนะนาสกิท้ายพยางค์เป็นเสียงใดบ้าง 
จํานวนเท่าไร 

2) คิดคํานวณร้อยละของรูปแปรที�ปรากฏของแต่ละหน่วยเสียง 
3) เปรียบเทียบจํานวนครั �งของรูปแปรและอัตราการจําแนกเสียงและการออกเสียงที�ถูกต้องของ

ทกุหน่วยเสียง ตามเสียงที�ปรากฏหลงัเสียงนาสิก 

4) นําผลที�ได้จากข้อ 3) มาทดสอบด้วยการคํานวณค่าไคสแควร์ (χ2)  เพื�อทดสอบว่าความ

ถกูต้องในการจําแนกเสียงและการออกเสียงแต่ละหน่วยเสียงพยญัชนะนาสิกท้ายพยางค์ กบัเสียงที�อยู่หลงั
เสียงพยญัชนะนาสกินั �นๆ มีความสมัพนัธ์กนัอยา่งมีนยัสําคญัทางสถิตหิรือไม่อย่างไร 

5) นําข้อมลูทั �งหมดที�ได้ มาสรุปและอภิปรายผล 
 

5.  สถติิที�ใช้ในการวเิคราะห์ข้อมูล 
5.1  สถิติพื 4นฐาน ได้แก่ ค่าความถี� (Frequency) และค่าร้อยละ (Percentage) ของตวัแปรแต่ละ

หน่วยเสียง 
5.2  สถิตทิี�ใช้ในการทดสอบสมมุตฐิาน ได้แก่ คา่ไคสแควร์ (χ2) 
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5.2.1  สตูรที�ใช้ในการคํานวณค่าไคสแควร์ (χ2) 
ในการศกึษาครั �งนี �ใช้การทดสอบค่าไคสแควร์ (χ2) เพื�อทดสอบว่ารูปแปรแต่ละรูปแปรมี

ความสมัพนัธ์กนัอยา่งมีนยัสําคญัทางสถิตหิรือไม่   สตูรที�ใช้คํานวณคือ 
 

            ( )
2

2
O E

E
χ

−
=∑

 

                                

O คือ   คา่ความถี�จากการสงัเกต   (Observed Frequency) 

E คือ   คา่ความถี�ที�คาดหวงั   (Expected Frequency) 
 
5.2.2 ขั 4นตอนการทดสอบค่าไคสแควร์ มีดงันี � 
1) ตั �งสมมตุิฐาน 

H0: ไม่มีความสมัพนัธ์ระหว่างตวัแปร 
H1: มีความสมัพนัธ์ระหว่างตวัแปร 

2) กําหนดระดบันยัสาํคญัทางสถิต ิ(α)  การศกึษานี �กําหนดระดบันยัสําคญัทางสถิติที� 0.01 
3) คํานวณค่าความถี�ที�คาดหวงัโดยใช้สตูร 

   i j

ij

n n
E

N
=  

           
i    คือ   แถว (row) 
j    คือ   สดมภ์ (column) 
ni   คือ   ผลรวมของความถี�จากสงัเกตในแถว (row) 
nj   คือ   ผลรวมของความถี�จากสงัเกตในสดมภ์ (column) 
N   คือ   ผลรวมของความถี�จากสงัเกตทั �งหมด 
 

4) คํานวณค่าความเป็นอิสระโดยใช้สตูร 

 ( )( )1 1df R C= − −  

R   คือ   จํานวนแถวทั �งหมด 
C   คือ   จํานวนสดมภ์ทั �งหมด 
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5) คํานวณค่าไคสแควร์โดยสตูร 

    ( )
2

2
O E

E
χ

−
=∑

                     

 
O   คือ   คา่ความถี�จากการสงัเกต   (Observed Frequency) 
E   คือ   คา่ความถี�ที�คาดหวงั   (Expected Frequency) 

 

6) หาค่าไคสแควร์จากตาราง ในการเปิดตารางต้องใช้ระดบันยัสําคญั (α)   และค่าความ
เป็นอิสระ (df) 

7) พิจารณาขอบเขตวิกฤตโดยเปรียบเทียบค่าไคสแควร์ที�คํานวณได้กับค่าไคสแควร์ที�ได้

จากการเปิดตาราง   ถ้าค่าไคสแควร์ (χ2) ที�คํานวณได้มีค่าน้อยกว่าค่าไคสแควร์ (χ2) ในตารางจะ
ยอมรับ H0   หมายความว่าตัวแปรเสียงนาสิกท้ายพยางค์ไม่มีความสัมพันธ์กับตวัแปรเสียงที�ตามอย่างมี

นัยสําคัญทางสถิติ   ถ้าค่าไคสแควร์ (χ2) ที�คํานวณได้มีค่ามากกว่าค่าไคสแควร์ (χ2) ในตารางจะ
ยอมรับ H1   หมายความว่าตัวแปรเสียงนาสิกท้ายพยางค์มีความสมัพันธ์กับตัวแปรเสียงที�ตามอย่างมี
นยัสําคญัทางสถิต ิ



 

บทที� 4 
ผลการวเิคราะห์ข้อมูล 

 

การศึกษาปัญหาการจําแนกเสียงและการออกเสียงพยญัชนะนาสิกท้ายพยางค์ในภาษาไทยของ
ผู้ เรียนชาวญี%ปุ่ น: ในแง่อิทธิพลของเสียงที%ตาม   คือ การสํารวจว่าผู้ เรียนชาวญี%ปุ่ นสามารถจําแนกและออก
เสียงพยญัชนะนาสกิท้ายพยางค์ของภาษาไทยได้จริงหรือไม่อย่างไร โดยมุ่งศกึษาอิทธิพลของเสียงที%ตามมา 
ผู้ วิจัยได้ทดสอบการจําแนกเสียง และการทดสอบการออกเสียงของผู้ เรียนชาวญี%ปุ่ น   ทั 2งนี 2เพื%อค้นหาและ
วิเคราะห์ปัญหาดงักล่าว   จากการทําการทดสอบ   มีผลปรากฏของข้อมลูสามารถนําเสนอและวิเคราะห์ได้
ดงัต่อไปนี 2 

 
1.  การจาํแนกเสียง 

1) การแสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_�/ /_n/ /_m/ โดยรวม   และไม่จําแนกตามเสียงที%ตามมา 
จากการทดสอบกลุ่มตัวอย่างการจําแนกเสียงพยัญชนะนาสิกที%ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์

พบว่า มีอัตราความถกูต้องของเสียง /_�/ /_n/ /_m/ โดยรวม และไม่จําแนกตามเสียงที%ตามมา   ดงัตาราง
และภาพประกอบต่อไปนี 2 

 

ตาราง 1   แสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_�/ /_n/ /_m/ โดยรวม และไม่จําแนกตามเสียงที%ตามมา 
 

หน่วยเสยีง 
ความถกูต้อง ความไม่ถกูต้อง 

จํานวน ร้อยละ % จํานวน ร้อยละ % 

/_�/ /_n/ /_m/ โดยรวม 2994 50.92 2886 49.08 
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ภาพประกอบ 1   แสดงอตัราความถกูต้องของเสยีง /_�/ /_n/ /_m/ โดยรวม 

 

จากตาราง 1 และภาพประกอบ 1   แสดงให้เห็นว่า โดยรวมแล้วกลุ่มตัวอย่างผู้ เรียนชาวญี%ปุ่ น
สามารถจําแนกเสียงพยญัชนะนาสิกท้ายพยางค์ได้อย่างถกูต้อง เป็นจํานวน 2,994 ครั 2ง คิดเป็นค่าความถี%
ร้อยละ 50.9   และไม่สามารถจําแนกเสียงได้อย่างถกูต้อง เป็นจํานวน 2,886 ครั 2ง (รวมจํานวนที%ไม่ได้ตอบ 9 
ครั 2ง) คิดเป็นค่าความถี%ร้อยละ 49.1   ซึ%งอตัราของการจําแนกเสียงถกูและการจําแนกเสียงผิดใกล้เคียงกนั 

 

 

2) การแสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_�/ /_n/ /_m/ โดยไม่จําแนกตามเสียงที%ตามมา 

จากการทดสอบกลุ่มตัวอย่างการจําแนกเสียงพยัญชนะนาสิกที%ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์

พบว่า  มีอัตราความถกูต้องของเสียง /_�/ /_n/ /_m/ โดยไม่ได้จําแนกตามเสียงที%ตามมา   ดังตารางและ
ภาพประกอบต่อไปนี 2 

 

ตาราง 2   แสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_�/ /_n/ /_m/ โดยไม่จําแนกตามเสียงที%ตามมา 

 

 
/_�/ /_n/ /_m/ 

จํานวน ร้อยละ % จํานวน ร้อยละ % จํานวน ร้อยละ % 

ความถกูต้อง 784 40.0 1061 54.1 1149 58.6 

ความไม่ถกูต้อง 1176 60.0 899 45.9 811 41.4 
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ภาพประกอบ 2   แสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_�/ /_n/ /_m/ โดยไม่จําแนกตามเสียงที%ตามมา 

 

จากตาราง 2 และภาพประกอบ 2   แสดงให้เห็นว่า โดยรวมแล้วเสียง /_m/ เป็นเสียงที%มีอตัราความ

ถกูต้องมากที%สดุ เป็นจํานวน 1,149 ครั 2ง คิดเป็นค่าความถี%ร้อยละ 58.6   ตามด้วยเสียง /_n/ เป็นจํานวน 

1,061 ครั 2ง คิดเป็นค่าความถี%ร้อยละ 54.1   ส่วนเสียง /_�/ นั 2นมีความถี%น้อยที%สดุ เป็นจํานวน 784 ครั 2ง คิด
เป็นค่าความถี%ร้อยละ 40.0   จากค่าความถี%ของความถกูต้องในการจําแนกเสียงแต่ละหน่วยเสียงสามารถ
แสดงรูปแบบความถกูต้องได้ ดงันี 2 

 

 

 

 

3) การแสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_�/ /_n/ /_m/ โดยรวม   โดยจําแนกตามการมีเสียงและไม่
มีเสียงตามมา 

จากการทดสอบกลุ่มตัวอย่างการจําแนกเสียงพยัญชนะนาสิกที%ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์

พบว่า มีอตัราความถกูต้องของเสยีง /_�/ /_n/ /_m/ โดยรวม โดยจําแนกตามการมีเสียงและไม่มีเสียงตามมา   
ดงัตารางและภาพประกอบตอ่ไปนี 2 

 

ความถกูต้องการจําแนกเสียง :  /_m/   >  /_n/  >  /_�/ 
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ตาราง 3   แสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_�/ /_n/ /_m/ โดยรวม   จําแนกตามการมีเสียงและไม่มี
เสียงตามมา 

 

หน่วยเสยีง 

/_�/ /_n/ /_m/ โดยรวม 

ไม่มีเสียงตาม มีเสยีงตาม 

จํานวน ร้อยละ % จํานวน ร้อยละ % 

ความถกูต้อง 985 67.0 2009 45.6 

ความไม่ถกูต้อง 485 33.0 2401 54.4 

χ2 = 63.776     df = 1     p < 0.01 
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ภาพประกอบ 3   แสดงอตัราความถกูต้องของเสยีง /_�/ /_n/ /_m/ โดยรวม จําแนกตามการมีเสียงและไม่มี
เสียงตามมา 

 

จากตาราง 3 และภาพประกอบ 3   แสดงให้เห็นว่า เมื%อไม่มีเสียงตามมา การจําแนกเสียงจะมี
ความถกูต้อง (ค่าความถี%ร้อยละ 67.0) มากกว่าการจําแนกเสียงไม่ถูกต้อง (ค่าความถี%ร้อยละ 33.0)    แต่
เมื%อมีเสียงตามมา การจําแนกเสียงจะมีความถกูต้อง (ค่าความถี%ร้อยละ 45.6) น้อยกว่าการจําแนกเสียงไม่
ถูกต้อง (ค่าความถี%ร้อยละ 54.4)   และเมื%อไม่มีเสียงตามมากลุ่มตัวอย่างสามารถจําแนกเสียงได้อย่าง
ถกูต้องมากกวา่เมื%อมีเสียงตามมาอย่างมีนยัสําคญัทางสถิติที%ระดบั 0.01   แสดงว่าเมื%อพิจารณาหน่วยเสียง 
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/_�/ /_n/ /_m/ โดยรวมแล้ว กลุ่มตวัอย่างสามารถจําแนกเสียงพยญัชนะนาสิกท้ายพยางค์ได้อย่างถกูต้อง
เมื%อไม่มีเสียงตามมามากกว่าเมื%อมีเสียงตามมา 

 

 

4) การแสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_�/   โดยจําแนกตามการมีเสียงและไม่มีเสยีงตามมา 

จากการทดสอบกลุ่มตัวอย่างการจําแนกเสียงพยัญชนะนาสิกที%ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์

พบว่า  มีอัตราความถกูต้องของเสียง /_�/ โดยจําแนกตามการมีเสียงและไม่มีเสียงตามมา   ดงัตารางและ
ภาพประกอบต่อไปนี 2 

 

ตาราง 4   แสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_�/ โดยจําแนกตามการมีเสียงและไม่มีเสยีงตามมา 

 

หน่วยเสยีง /_�/ 
ไม่มีเสียงตาม มีเสยีงตาม 

จํานวน ร้อยละ % จํานวน ร้อยละ % 

ความถกูต้อง 271 55.3 513 34.9 

ความไม่ถกูต้อง 219 44.7 957 65.1 

χ2 = 202.997     df = 1     p < 0.01 
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ภาพประกอบ 4   แสดงอตัราความถกูต้องของเสยีง /_�/ โดยจําแนกตามการมีเสียงและไม่มีเสียงตามมา 
 

จากตาราง 4 และภาพประกอบ 4   แสดงให้เห็นว่า เมื%อไม่มีเสียงตามมา การจําแนกเสียงจะมี
ความถกูต้อง (ค่าความถี%ร้อยละ 55.3) มากกว่าการจําแนกเสียงไม่ถูกต้อง (ค่าความถี%ร้อยละ 44.7)    แต่
เมื%อมีเสียงตามมา การจําแนกเสียงจะมีความถกูต้อง (ค่าความถี%ร้อยละ 34.9) น้อยกว่าการจําแนกเสียงไม่
ถูกต้อง (ค่าความถี%ร้อยละ 65.1)   และเมื%อไม่มีเสียงตามมากลุ่มตัวอย่างสามารถจําแนกเสียงได้อย่าง
ถกูต้องมากกวา่เมื%อมีเสียงตามมาอย่างมีนยัสําคญัทางสถิติที%ระดบั 0.01   แสดงว่าเมื%อพิจารณาหน่วยเสียง 

/_�/ กลุ่มตวัอย่างสามารถจําแนกเสียงพยญัชนะนาสิกท้ายพยางค์ได้อย่างถูกต้องเมื%อไม่มีเสียงตามมา
มากกว่าเมื%อมีเสียงตามมา 

 

 

5) การแสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_n/   โดยจําแนกตามการมีเสียงและไม่มีเสยีงตามมา 
จากการทดสอบกลุ่มตัวอย่างการจําแนกเสียงพยัญชนะนาสิกที%ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์

พบว่า มีอตัราความถกูต้องของเสียง /_n/ โดยจําแนกตามการมีเสียงและไม่มีเสียงตามมา   ดงัตารางและ
ภาพประกอบต่อไปนี 2 
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ตาราง 5   แสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_n/ โดยจําแนกตามการมีเสียงและไม่มีเสยีงตามมา 
 

หน่วยเสยีง /_n/ 
ไม่มีเสียงตาม มีเสยีงตาม 

จํานวน ร้อยละ % จํานวน ร้อยละ % 

ความถกูต้อง 310 63.3 751 51.1 

ความไม่ถกูต้อง 180 36.7 719 48.9 

χ2 = 21.947     df = 1     p < 0.01 
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ภาพประกอบ 5   แสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_n/   โดยจําแนกตามการมีเสียงและไม่มีเสียงตามมา 

 

จากตาราง 5 และภาพประกอบ 5   แสดงให้เห็นว่า เมื%อไม่มีเสียงตามมา การจําแนกเสยีงจะมี
ความถกูต้อง (ค่าความถี%ร้อยละ 63.3) มากกว่าการจําแนกเสียงไม่ถกูต้อง (ค่าความถี%ร้อยละ 36.7)    เมื%อมี
เสียงตามมา การจําแนกเสยีงจะมีความถกูต้อง (ค่าความถี%ร้อยละ 51.1) มากกว่าการจําแนกเสยีงไม่ถกูต้อง 
(ค่าความถี%ร้อยละ 48.9)   และเมื%อไม่มีเสยีงตามมากลุม่ตวัอย่างสามารถจําแนกเสียงได้อย่างถกูต้อง

มากกว่าเมื%อมีเสียงตามมาอยา่งมีนัยสําคญัทางสถิตทีิ%ระดบั 0.01   แสดงวา่เมื%อพิจารณาหน่วยเสียง /_n/ 
กลุม่ตวัอยา่งสามารถจําแนกเสียงพยญัชนะนาสกิท้ายพยางค์ได้อยา่งถกูต้องเมื%อไม่มีเสยีงตามมามากกว่า
เมื%อมีเสียงตามมา 
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6) การแสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_m/   โดยจําแนกตามการมีเสียงและไม่มีเสยีงตามมา 
จากการทดสอบกลุ่มตัวอย่างการจําแนกเสียงพยัญชนะนาสิกที%ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์

พบว่า มีอัตราความถกูต้องของเสียง /_m/ โดยจําแนกตามการมีเสียงและไม่มีเสียงตามมา   ดงัตารางและ
ภาพประกอบต่อไปนี 2 

 

ตาราง 6   แสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_m/ โดยจําแนกตามการมีเสียงและไม่มีเสยีงตามมา 
 

หน่วยเสียง /_m/ 
ไม่มีเสียงตาม มีเสยีงตาม 

จํานวน ร้อยละ % จํานวน ร้อยละ % 

ความถกูต้อง 404 82.4 745 50.7 

ความไม่ถกูต้อง 86 17.6 725 49.3 

χ2 = 152.907     df = 1     p < 0.01 
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ภาพประกอบ 6   แสดงอตัราความถกูต้องของเสยีง /_m/   โดยจําแนกตามการมีเสียงและไม่มีเสียงตามมา 

 

จากตาราง 6 และภาพประกอบ 6   แสดงให้เห็นว่า เมื%อไม่มีเสียงตามมา การจําแนกเสียงจะมี
ความถกูต้อง (ค่าความถี%ร้อยละ 82.4) มากกว่าการจําแนกเสียงไม่ถกูต้อง (ค่าความถี%ร้อยละ 17.6)    เมื%อมี
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เสียงตามมา การจําแนกเสียงจะมีความถกูต้อง (ค่าความถี%ร้อยละ 50.7) มากกว่าการจําแนกเสียงไม่ถกูต้อง 
(ค่าความถี%ร้อยละ 49.3)   และเมื%อไม่มีเสียงตามมากลุ่มตัวอย่างสามารถจําแนกเสียงได้อย่างถูกต้อง

มากกว่าเมื%อมีเสียงตามมาอย่างมีนัยสําคญัทางสถิติที%ระดบั 0.01   แสดงว่าเมื%อพิจารณาหน่วยเสียง /_m/   
กลุม่ตวัอย่างสามารถจําแนกเสียงพยญัชนะนาสิกท้ายพยางค์ได้อย่างถกูต้องเมื%อไม่มีเสียงตามมามากกว่า
เมื%อมีเสียงตามมา 
 

จากข้อมลูและผลการวิเคราะห์ข้อมลูในข้อ 3)   4)   5)   และ 6) ดงักล่าวข้างต้น   แสดงให้เห็นว่า 
การมีเสียงตามมาและการไม่มีเสียงตามมานั 2น เป็นตัวแปรที%ทําให้ความถี%ของความถกูต้องในการจําแนก
เสียงพยญัชนะนาสิกท้ายพยางค์ของภาษาไทยแตกต่างกันในทกุหน่วยเสียง   และอาจคาดคะเนได้ว่ากลุ่ม
ตัวอย่างสามารถจําแนกเสียงพยัญชนะนาสิกท้ายพยางค์ได้อย่างถูกต้องเมื%อไม่มีเสียงตามมา ทั 2งนี 2เพราะ
กลุม่ตวัอยา่งไม่ได้รับอิทธิพลของเสียงที%ตามมา และสามารถฟังเสยีงท้ายพยางค์ได้อย่างชดัเจน 

 

 

7) การแสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_�/   โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง [φ] (ไม่
ปรากฏเสียง) [k] [t] และ [p] 

จากการทดสอบกลุม่ตวัอย่างการจําแนกเสียงพยญัชนะนาสกิที%ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์

พบว่า มีอตัราความถกูต้องของเสียง /_�/ โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง [φ] (ไม่ปรากฏเสียง) [k] 
[t] และ [p]   ดงัตารางและภาพประกอบต่อไปนี 2 

 

ตาราง 7 แสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_�/  โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง [φ] [k] [t] และ [p] 
 

หน่วยเสยีง /_�/ 
มีเสยีง [φ] ตาม มีเสยีง [k] ตาม มีเสยีง [t] ตาม มีเสยีง [p] ตาม 

จํานวน % จํานวน % จํานวน % จํานวน % 

ความถกูต้อง 271 55.3 243 49.6 133 27.1 137 28.0 

ความไม่ถกูต้อง 219 44.7 247 50.4 357 72.9 353 72.0 

χ2 = 129.966     df = 3     p < 0.01 
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ภาพประกอบ 7   แสดงอตัราความถกูต้องของเสยีง /_�/   โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง 
 [φ] [k] [t] และ [p] 

 

จากตาราง 7 และภาพประกอบ 7   แสดงให้เห็นว่า เสียงที%ตามมาเป็นตวัแปรที%ทําให้ความถี%ของ

ความถกูต้องในการจําแนกเสียงพยญัชนะนาสิกท้ายพยางค์ /_�/ ของภาษาไทยแตกต่างกนั เมื%อไม่มีเสียงที%

ตามมาและมีเสียง [k] ตามมา มีอตัราความถกูต้องของการจําแนกเสียง /_�/ ค่อนข้างสงู (ค่าความถี%ร้อยละ 

55.3 และ 49.6)   แต่เมื%อมีเสียง [t] และเสียง [p] ตามมา มีความถกูต้องของการจําแนกเสียง /_�/ ค่อนข้าง
น้อย (ค่าความถี%ร้อยละ 27.1 และ 28.0)     
 

สาเหตุที%มีอัตราความถูกต้องค่อนข้างสูงเมื%อไม่มีเสียงตามมานั 2น นอกจากจะคาดคะเนได้เพราะ
ไม่ได้รับอิทธิพลของเสียงที%ตามมาและสามารถฟังเสียงท้ายพยางค์ได้อย่างชัดเจนแล้ว ยังอาจจะมีความ

เกี%ยวข้องกันกับลกัษณะของหน่วยเสียง /ん/ ของภาษาญี%ปุ่ นที%ออกเสียงเป็น [_�] ในท้ายคํา ซึ%งเป็นเสียง

คล้ายกนักบัเสียง /_� / ในภาษาไทย 

ผลการทดสอบที%มีอัตราความถูกต้องของการจําแนกเสียง /_�/ พบว่ามีค่อนข้างสงูเมื%อมีเสียง [k] 

ตามมานั 2น สอดคล้องกันกับกฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น ซึ%งออกเสียงเป็น [_�] 
โดยมีการกลมกลืนเสียง เมื%อมีเสียง [k] ตามมา   นอกจากนี 2เมื%อมีเสียง [t] และเสียง [p] ตามมา จะมี

ความถกูต้องของการจําแนกเสียง /_�/ ค่อนข้างน้อยนั 2น อาจจะมีความเป็นไปได้ว่าเพราะได้รับอิทธิพลของ
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กฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น ซึ%งออกเสียงเป็น [_n] เมื%อมีเสียง [t] ตามมา และออก

เสียงเป็น [_m] โดยมีการกลมกลืนเสียง เมื%อมีเสียง [p] ตามมา   ทั 2งนี 2ผู้ วิจัยได้วิเคราะห์และกล่าวถึง
รายละเอียดของแนวโน้มเหลา่นี 2 ในหวัข้อเรื%องเกี%ยวกับปรากฏการณ์ของรูปแปร (ดหูน้า 45)  

 

 

8) การแสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_n/   โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง [φ] (ไม่
ปรากฏเสียง) [k] [t] และ [p] 

จากการทดสอบกลุม่ตวัอย่างการจําแนกเสียงพยญัชนะนาสกิที%ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์

พบว่า มีอตัราความถกูต้องของเสียง /_n/   โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง [φ] (ไม่ปรากฏเสียง) [k] 
[t] และ [p]   ดงัตารางและภาพประกอบต่อไปนี # 

 

ตาราง 8  แสดงอตัราความถกูต้องของเสยีง /_n/ โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง [φ] [k] [t] และ [p] 
 

หน่วยเสยีง /_n/ 
มีเสยีง [φ] ตาม มีเสยีง [k] ตาม มีเสยีง [t] ตาม มีเสยีง [p] ตาม 

จํานวน % จํานวน % จํานวน % จํานวน % 

ความถกูต้อง 310 63.3 205 41.8 327 66.7 219 44.7 

ความไม่ถกูต้อง 180 36.7 285 58.2 163 33.3 271 55.3 

χ2 = 95.220     df = 3     p < 0.01 
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ภาพประกอบ 8   แสดงอตัราความถกูต้องของเสยีง /_n/ โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง 

  [φ] [k] [t] และ [p] 

 

จากตาราง 8 และภาพประกอบ 8   แสดงให้เห็นว่า เสยีงที%ตามมาเป็นตวัแปรที%ทําให้ความถี%ของ

ความถกูต้องในการจําแนกเสียงพยญัชนะนาสิกท้ายพยางค์ /_n/ ของภาษาไทยแตกต่างกนั เมื%อไม่มีเสยีงที%
ตามมาและมีเสียง [t] ตามมา มีอตัราความถกูต้องของการจําแนกเสียง /_n/ ค่อนข้างสงู (ค่าความถี%ร้อยละ 

63.3 และ 66.7)   แตเ่มื%อมีเสียง [k] และเสียง [p] ตามมา มีความถกูต้องของการจําแนกเสียง /_n/ ค่อนข้าง
น้อย (ค่าความถี%ร้อยละ 41.8 และ 44.7) 

 

จากผลการวิเคราะห์ข้อมูลพบว่าอัตราความถูกต้องค่อนข้างสูงเมื%อไม่มีเสียงตามมานั 2น อาจจะ
คาดคะเนได้ว่าเพราะไม่ได้รับอิทธิพลของเสียงที%ตามมาและสามารถฟังเสียงท้ายพยางค์ได้อย่างชดัเจน แต่

ไม่สอดคล้องกนักบัลกัษณะของหน่วยเสียง /ん/ ของภาษาญี%ปุ่ นที%ออกเสียงเป็น [_�] ในท้ายคํา ซึ%งเป็นเสียง

คล้ายกนักบัเสยีง /_� / ในภาษาไทย 

ผลการทดสอบที%มีอตัราความถกูต้องของการจําแนกเสียง /_n/ ค่อนข้างสงูเมื%อมีเสียง [t] ตามมานั #น 
สอดคล้องกันกับกฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น ซึ%งออกเสียงเป็น [_n] โดยมีการ
กลมกลืนเสียง เมื%อมีเสียง [t] ตามมา   นอกจากนี #เมื%อมีเสียง [k] และเสียง [p] ตามมา มีความถกูต้องของ

การจําแนกเสียง /_n/ ค่อนข้างน้อยนั #น อาจจะมีความเป็นไปได้ว่าเพราะได้รับอิทธิพลของกฎเกณฑ์ทางเสียง
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ของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น ซึ%งออกเสียงเป็น [_�] เมื%อมีเสียง [k] ตามมา และออกเสียงเป็น [_m] 
โดยมีการกลมกลืนเสียง เมื%อมีเสียง [p] ตามมา   ทั 2งนี 2ผู้ วิจัยได้วิเคราะห์และกล่าวถึงรายละเอียดของ
แนวโน้มเหลา่นี 2 ในหวัข้อเรื%องเกี%ยวกบัปรากฏการณ์ของรูปแปร (ดหูน้า 47) 
 
 

9) การแสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_m/   โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง [φ] (ไม่
ปรากฏเสียง) [k] [t] และ [p] 

จากการทดสอบกลุ่มตัวอย่างการจําแนกเสียงพยัญชนะนาสิกที%ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์

พบว่า มีอตัราความถกูต้องของเสียง /_m/ โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง [φ] (ไม่ปรากฏเสียง) [k] 
[t] และ [p]   ดงัตารางและภาพประกอบตอ่ไปนี # 

 

ตาราง 9 แสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_m/ โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง [φ] [k] [t] และ [p] 
 

หน่วยเสยีง /_m/ 
มีเสยีง [φ] ตาม มีเสยีง [k] ตาม มีเสยีง [t] ตาม มีเสยีง [p] ตาม 

จํานวน % จํานวน % จํานวน % จํานวน % 

ความถกูต้อง 404 82.4 242 49.4 222 45.3 281 57.3 

ความไม่ถกูต้อง 86 17.6 248 50.6 268 54.7 209 42.7 

χ2 = 168.057     df = 3     p < 0.01 
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ภาพประกอบ 9   แสดงอตัราความถกูต้องของเสยีง /_m/ โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง 

  [φ] [k] [t] และ [p] 

 

จากตาราง 9 และภาพประกอบ 9   แสดงให้เห็นว่า เสียงที%ตามมาเป็นตวัแปรที%ทําให้ความถี%ของ

ความถกูต้องในการจําแนกเสียงพยญัชนะนาสกิท้ายพยางค์ /_m/ ของภาษาไทยแตกต่างกนั เมื%อไม่มีเสียงที%

ตามมา จะมีอตัราความถกูต้องของการจําแนกเสียง /_m/ สงูมากที%สดุ (ค่าความถี%ร้อยละ 82.4)   เมื%อมีเสียง 
[p] ตามมา  (ค่าความถี%ร้อยละ 57.3)   แต่เมื%อมีเสียง [k] และเสียง [t] ตามมา มีความถูกต้องของการ

จําแนกเสียง /_m/ ค่อนข้างน้อย (ค่าความถี%ร้อยละ 49.4 และ 45.3)     

 

อตัราความถูกต้องค่อนข้างสงูเมื%อไม่มีเสียงตามมานั #น อาจจะคาดคะเนได้เพราะไม่ได้รับอิทธิพล
ของเสียงที%ตามมา และสามารถฟังเสียงท้ายพยางค์ได้อย่างชัดเจน แต่ไม่สอดคล้องกันกับลักษณะของ

หน่วยเสียง /ん/ ของภาษาญี%ปุ่ นที%ออกเสียงเป็น [_�] ในท้ายคํา ซึ%งเป็นเสียงคล้ายกันกบัเสียง /_� / ใน
ภาษาไทย 

ผลการทดสอบที%มีอตัราความถกูต้องของการจําแนกเสียง /_m/ ค่อนข้างสงูเมื%อมีเสียง [p] ตามมา

นั #น แม้ว่าไม่สูงมากอย่างเด่นชัดก็ตาม สอดคล้องกันกับกฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ใน
ภาษาญี%ปุ่ น ซึ%งออกเสียงเป็น [_m] โดยมีการกลมกลืนเสียงเมื%อมีเสียง [p] ตามมา   นอกจากนี #เมื%อมีเสียง 

[k] และเสยีง [t] ตามมา จะมีความถกูต้องของการจําแนกเสียง /_m/ ค่อนข้างน้อยนั #น อาจจะมีความเป็นไป
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ได้ว่าเพราะได้รับอิทธิพลของกฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น ซึ%งออกเสียงเป็น [_�] 

โดยมีการกลมกลืนเสียงเมื%อมีเสียง [k] ตามมา และออกเสียงเป็น [_n] โดยมีการกลมกลืนเสียงเมื%อมีเสียง 
[t] ตามมา   ทั 2งนี 2ผู้ วิจัยได้วิเคราะห์และกล่าวถึงรายละเอียดของแนวโน้มเหล่านี 2 ในหัวข้อเรื%องเกี%ยวกับ
ปรากฏการณ์ของรูปแปร (ดหูน้า 49) 

 

 

10) การแสดงปรากฏการณ์ของรูปแปรของเสียง /_�/   โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง [φ] 
(ไม่ปรากฏเสียง) [k] [t] และ [p] 

จากการทดสอบกลุ่มตัวอย่างการจําแนกเสียงพยัญชนะนาสิกที%ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์

พบว่า มีปรากฏการณ์ของรูปแปรหรือเสียงย่อยของเสียง /_�/   โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง [φ] 
(ไม่ปรากฏเสียง) [k] [t] และ [p]   ดงัตารางและภาพประกอบตอ่ไปนี # 

 

ตาราง 10   แสดงปรากฏการณ์ของรูปแปรของเสียง /_�/ โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง 

 [φ] [k] [t] และ [p] 
 

หน่วยเสยีง /_�/ 
มีเสยีง [φ] ตาม มีเสยีง [k] ตาม มีเสยีง [t] ตาม มีเสยีง [p] ตาม 

จํานวน % จํานวน % จํานวน % จํานวน % 

รูปแปร [_�] 271 55.5 243 49.7 133 27.1 137 28.0 

รูปแปร [_n] 197 40.4 198 40.5 280 57.1 183 37.3 

รูปแปร [_m] 20 4.1 48 9.8 77 15.7 170 34.7 

χ2 = 266.852     df = 6     p < 0.01 
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ภาพประกอบ 10   แสดงปรากฏการณ์ของรูปแปรของเสียง /_�/ โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง 

[φ] [k] [t] และ [p] 

 

จากตาราง 10 และภาพประกอบ 10   แสดงให้เห็นว่า เสียงที%ตามมาเป็นตัวแปรที%ทําให้

ปรากฏการณ์ของรูปแปรหรือเสียงย่อยของเสียง /_�/ แตกต่างกันในการจําแนกเสียงพยญัชนะนาสิกท้าย

พยางค์ /_�/ ของภาษาไทย เมื%อไม่มีเสียงที%ตามมาและมีเสียง [k] ตามมา มีอตัราปรากฏการณ์รูปแปร [_�] 

สงูมากที%สดุ (ค่าความถี%ร้อยละ 55.5 และ 49.7) ซึ%งสอดคล้องกันกับลกัษณะและกฎเกณฑ์ทางเสียงของ
หน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น   แต่ขณะเดียวกัน อตัราปรากฏการณ์รูปแปร [_n] ก็ค่อนข้างสงู (ค่าความถี%

ร้อยละ 40.4 และ 40.5)   และเมื%อมีเสียง [t] ตามมา จะมีอัตราปรากฏการณ์รูปแปร [_n] สงูมากที%สดุ 
(ค่าความถี%ร้อยละ 57.1) ซึ%งสอดคล้องกันกับกฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น   ส่วน
ปรากฏการณ์ของรูปแปรเมื%อมีเสียง [p] ตามมานั #น แม้ว่าอัตราปรากฏการณ์รูปแปร [_n] สูงมากที%สุด 

(ค่าความถี%ร้อยละ 37.3) ตามด้วยรูปแปร [_m] (ค่าความถี%ร้อยละ 34.7) แต่เมื%อเปรียบเทียบกับกรณีที%มี

เสียงอื%นตามมา อตัราของปรากฏการณ์รูปแปร [_n] จะตํ%าที%สดุ   และอตัราปรากฏการณ์รูปแปร [_m] จะสงู
ที%สดุเมื%อมีเสียง [p] ตามมา   จึงกล่าวได้ว่าผลการวิจยัที%พบมีความสอดคล้องกนักบักฎเกณฑ์ทางเสียงของ

หน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น    
นอกจากนี #เมื%อพิจารณาจากอตัราปรากฏการณ์ของแต่ละรูปแปรโดยรวมแล้ว ปรากฏการณ์ของรูป

แปร [_�] ซึ%งมีจํานวนทั 2งหมด 784 ครั 2ง คิดเป็นความถี%ร้อยละ 40.1   และรูปแปร [_n] มีจํานวนทั 2งหมด 858 
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ครั 2ง คิดเป็นความถี%ร้อยละ 43.8   ส่วนรูปแปร [_m] มีจํานวนทั 2งหมด 315 ครั 2ง คิดเป็นความถี%ร้อยละ 16.1   

จงึอาจจะกลา่วได้ว่ากลุม่ตวัอย่างมีความสบัสนระหว่างเสียง /_�/ และเสียง /_n/  

 

 

11) การแสดงปรากฏการณ์ของรูปแปรของเสียง /_n/   โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง [φ] 
(ไม่ปรากฏเสียง) [k] [t] และ [p] 

จากการทดสอบกลุ่มตัวอย่างการจําแนกเสียงพยัญชนะนาสิกที%ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์

พบว่า  มีปรากฏการณ์ของรูปแปรหรือเสียงย่อยของเสียง /_n/ โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง [φ] 
(ไม่ปรากฏเสียง) [k] [t] และ [p]   ดงัตารางและภาพประกอบตอ่ไปนี # 

 

ตาราง 11   แสดงปรากฏการณ์ของรูปแปรของเสียง /_n/   โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง 

 [φ] [k] [t] และ [p] 
 

หน่วยเสยีง /_n/ 
มีเสยีง [φ] ตาม มีเสยีง [k] ตาม มีเสยีง [t] ตาม มีเสยีง [p] ตาม 

จํานวน % จํานวน % จํานวน % จํานวน % 

รูปแปร [_�] 157 32.1 246 50.3 106 21.8 147 30.1 

รูปแปร [_n] 310 63.4 205 41.9 327 67.1 219 44.8 

รูปแปร [_m] 22 4.5 38 7.8 54 11.1 123 25.2 

χ2 = 207.272     df = 6     p < 0.01 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 47

32.1

50.3

21.8

30.1

63.4

41.9

67.1

44.8

4.5
7.8 11.1

25.2

0

10

20

30

40

50

60

70

80

90

100
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[ �m]

 

 

ภาพประกอบ 11   แสดงปรากฏการณ์ของรูปแปรของเสียง /_n/ โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง 

 [φ] [k] [t] และ [p] 

 

จากตาราง 11 และภาพประกอบ 11   แสดงให้เห็นว่า เสียงที%ตามมาเป็นตัวแปรที%ทําให้
ปรากฏการณ์ของรูปแปรหรือเสียงย่อยของเสียง /_n/ แตกต่างกันในการจําแนกเสียงพยญัชนะนาสิกท้าย
พยางค์ /_n/ ของภาษาไทย เมื%อไม่มีเสียงที%ตามมา มีอตัราปรากฏการณ์รูปแปร [_n] สงูมากที%สดุ (ค่าความถี%

ร้อยละ 63.4) ซึ%งไม่สอดคล้องกันกับลกัษณะของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น   และเมื%อมีเสียง [k] 

ตามมา มีอัตราปรากฏการณ์รูปแปร [_�] สูงมากที%สุด (ค่าความถี% ร้อยละ 50.3) ซึ%งสอดคล้องกันกับ

กฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น   แต่ขณะเดียวกัน อตัราปรากฏการณ์รูปแปร [_n] ก็
ค่อนข้างสงู (ค่าความถี%ร้อยละ 41.9)   เมื%อมีเสียง [t] ตามมา มีอตัราปรากฏการณ์รูปแปร  [_n] สงูมากที%สดุ 

(ค่าความถี%ร้อยละ 67.1) ซึ%งสอดคล้องกันกับกฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น   ส่วน

ปรากฏการณ์ของรูปแปรเมื%อมีเสียง [p] ตามมานั #น แม้ว่าอัตราปรากฏการณ์รูปแปร [_n] สูงมากที%สุด 

(ค่าความถี%ร้อยละ 44.8)   แต่เมื%อเปรียบเทียบกับกรณีที%มีเสียงอื%นตามมา อัตราของปรากฏการณ์รูปแปร 

[_n] ค่อนข้างน้อย   และอตัราปรากฏการณ์รูปแปร [_m] (ค่าความถี%ร้อยละ 25.2) สงูที%สุดเมื%อมีเสียง [p] 

ตามมา   จงึกลา่วได้ว่าสอดคล้องกนักบักฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น 

 

 



 48

12) การแสดงปรากฏการณ์ของรูปแปรของเสียง /_m/   โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง [φ] 
(ไม่ปรากฏเสียง) [k] [t] และ [p] 

จากการทดสอบกลุ่มตัวอย่างการจําแนกเสียงพยัญชนะนาสิกที%ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์

พบว่า มีปรากฏการณ์ของรูปแปรหรือเสียงย่อยของเสียง /_m/ โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง [φ] 
(ไม่ปรากฏเสียง) [k] [t] และ [p]   ดงัตารางและภาพประกอบตอ่ไปนี # 
 

ตาราง 12   แสดงปรากฏการณ์ของรูปแปรของเสียง /_m/ โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง 

 [φ] [k] [t] และ [p] 
 

หน่วยเสยีง /_m/ 
มีเสยีง [φ] ตาม มีเสยีง [k] ตาม มีเสยีง [t] ตาม มีเสยีง [p] ตาม 

จํานวน % จํานวน % จํานวน % จํานวน % 

รูปแปร [_�] 35 7.1 147 30.0 76 15.5 49 10.0 

รูปแปร [_n] 51 10.4 101 20.6 192 39.2 160 32.7 

รูปแปร [_m] 404 82.4 242 49.4 222 45.3 281 57.3 

χ2 = 259.239     df = 6     p < 0.01 
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ภาพประกอบ 12  แสดงปรากฏการณ์ของรูปแปรของเสียง /_m/ โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง 

 [φ] [k] [t] และ [p] 

 

จากตาราง 12 และภาพประกอบ 12   แสดงให้เห็นว่า เสียงที%ตามมาเป็นตัวแปรที%ทําให้
ปรากฏการณ์รูปแปรหรือเสียงย่อยของเสียง /_m/ แตกต่างกันในการจําแนกเสียงพยัญชนะนาสิกท้าย

พยางค์ /_m/ ของภาษาไทย เมื%อไม่มีเสียงที%ตามมา ความถี%ของรูปแปร [_m] สงูมากที%สดุ (ค่าความถี%ร้อยละ 

82.4) และอัตราปรากฏการณ์รูปแปร [_�] ตํ%า ซึ%งไม่สอดคล้องกันกับลักษณะของหน่วยเสียง /ん/ ใน

ภาษาญี%ปุ่ น   และเมื%อมีเสียง [k] ตามมา แม้ว่าอัตราปรากฏรูปแปร [_m] สงูมากที%สดุ (ค่าความถี%ร้อยละ 

49.4) ตามด้วยรูปแปร [_�] (ค่าความถี%ร้อยละ 30.0) แต่เมื%อเปรียบเทียบกับกรณีที%มีเสียงอื%นตามมา อตัรา
ปรากฏการณ์รูปแปร [_m] ค่อนข้างน้อย   และอัตราปรากฏการณ์รูปแปร [_�] สูงที%สุดเมื%อมีเสียง [k] 

ตามมา   จึงกล่าวได้ว่าสอดคล้องกนักบักฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น   เมื%อมีเสียง 
[t] ตามมา แม้ว่าอัตราปรากฏการณ์รูปแปร [_m] สงูที%สดุ (ค่าความถี%ร้อยละ 45.3) ตามด้วยรูปแปร [_n] 

(ค่าความถี%ร้อยละ 39.2) แต่เมื%อเปรียบเทียบกับกรณีที%มีเสียงอื%นตามมา อัตราของปรากฏการณ์รูปแปร 

[_m] ค่อนข้างน้อย   และอัตราปรากฏการณ์รูปแปร [_n] สูงที%สุดเมื%อมีเสียง [t] ตามมา   จึงกล่าวได้ว่า
สอดคล้องกนักบักฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น   ส่วนปรากฏการณ์ของรูปแปรเมื%อมี

เสียง [p] ตามมานั #น อตัราปรากฏการณ์รูปแปร [_m] สูงที%สดุ (ค่าความถี%ร้อยละ 57.3) แต่เมื%อเปรียบเทียบ
กับกรณีที%มีเสียงอื%นตามมา อัตราปรากฏการณ์รูปแปร [_m] นี # ไม่สามารถกล่าวได้ว่าความถี%สงูกว่าหรือตํ%า
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กวา่เมื%อเสียงอื%นตามมาอยา่งมีนยัสําคญัทางสถิติ    จึงไม่สามารถกลา่วได้ว่าสอดคล้องกันกับกฎเกณฑ์ทาง

เสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ นอย่างชดัเจน 

 

จากข้อ 1) ถึง 12) สามารถสรุปผลการทดสอบในการจําแนกเสียงพยญัชนะนาสิกที%ปรากฏใน
ตําแหน่งท้ายพยางค์ดงันี # 

ความถกูต้องของเสียง /_�/ /_n/ /_m/ โดยรวมแล้วมีค่าความถี%ร้อยละ 50.9   และเสียง /_m/ เป็น
เสียงที%มีอตัราความถกูต้องมากที%สดุ คิดเป็นค่าความถี%ร้อยละ 58.6   ตามด้วยเสียง /_n/ คิดเป็นร้อยละ 

54.1   ส่วนเสียง /_�/ นั 2นมีความถี%น้อยที%สดุ คิดเป็นค่าความถี%ร้อยละ 40.0   เมื%อไม่มีเสียงตามมา ทกุเสียงมี
ความถกูต้องมากกว่าเมื%อมีเสียงตามมา   เพราะอาจจะไม่ได้รับอิทธิพลของเสียงที%ตามมาและสามารถฟัง
เสียงท้ายพยางค์ได้อยา่งชดัเจน 

ในการจําแนกเสียง /_�/   เมื%อไม่มีเสียงตามมาและมีเสียง [k] ตามมา มีอตัราปรากฏการณ์รูปแปร 

[_�] สงู ทําให้การจําแนกเสียง /_�/ มีความถูกต้องมากขึ #น   แต่เมื%อมีเสียง [t] ตามมา มีอตัราปรากฏการณ์
รูปแปร [_n] สงู และเมื%อมีเสียง [p] ตามมา มีอตัราปรากฏการณ์รูปแปร [_m] สงู ทําให้มีความถกูต้องของ

การจําแนกเสียง /_�/ น้อยลง   การปรากฏรูปแปรเหลา่นี #สอดคล้องกนักบัลกัษณะและกฎเกณฑ์ทางเสียง
ของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น จงึกลา่วได้ว่าได้รับอิทธิพลของเสียงที%ตามมา 

ในการจําแนกเสียง /_n/   เมื%อไม่มีเสียงตามมา มีอตัราของปรากฏการณ์ของรูปแปร [_n] สงู ทําให้มี
ความถูกต้องของการจําแนกเสียง /_n/ มากขึ #น ซึ%งไม่สอดคล้องกันกับลกัษณะของหน่วยเสียง /ん/ ใน
ภาษาญี%ปุ่ น   และเมื%อมีเสียง [t] ตามมา มีอตัราของปรากฏการณ์ของรูปแปร [_n] สงู ทําให้มีความถกูต้อง
ของการจําแนกเสียง /_n/ มากขึ #น   แต่เมื%อมีเสียง [k] ตามมา มีอตัราของปรากฏการณ์ของรูปแปร [_�] สงู 

และเมื%อมีเสียง [p] ตามมา มีอตัราของปรากฏการณ์ของรูปแปร [_m] สงูเช่นเดียวกัน ทําให้มีความถกูต้อง

ของการจําแนกเสียง /_n/ น้อยลง   การปรากฏรูปแปรเหล่านี #สอดคล้องกันกับลกัษณะและกฎเกณฑ์ทาง
เสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น จงึกล่าวได้ว่าได้รับอิทธิพลของเสียงที%ตามมา 

ในการจําแนกเสียง /_m/   เมื%อไม่มีเสียงตามมา มีอตัราของปรากฏการณ์ของรูปแปร [_m] สงู ทําให้
มีความถูกต้องของการจําแนกเสียง /_m/ มากขึ #น ซึ%งไม่สอดคล้องกันกับลกัษณะของหน่วยเสียง /ん/ ใน

ภาษาญี%ปุ่ น   แต่เมื%อมีเสียง [k] ตามมา มีอัตราของปรากฏการณ์ของรูปแปร [_�] สงู และเมื%อมีเสียง [t] 
ตามมา มีอตัราของปรากฏการณ์ของรูปแปร [_n] สงู ทําให้มีความถกูต้องของการจําแนกเสียง /_m/ น้อยลง   

การปรากฏรูปแปรเหล่านี #สอดคล้องกนักบักฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น จึงกล่าวได้
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ว่าได้รับอิทธิพลของเสียงที%ตามมา   ส่วนเมื%อมีเสียง [p] ตามมา มีอตัราของปรากฏการณ์ของรูปแปร [_m] 

สงูเล็กน้อย ทําให้มีความถกูต้องของการจําแนกเสียง /_m/ มากขึ #นบ้าง แต่อย่างไม่มีนัยสําคญัทางสถิติที%

ระดับ 0.01   จึงไม่สามารถกล่าวได้ว่าสอดคล้องกันกับกฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ใน
ภาษาญี%ปุ่ น และได้รับอิทธิพลของเสียงที%ตามมาหรือไม่อย่างชดัเจน 

นอกจากนี # เมื%อพิจารณาการปรากฏของรูปแปรโดยรวมแล้ว อัตราของปรากฏการณ์รูปแปร [_n] 

ค่อนข้างสงูในทกุกรณี   ด้วยมีรูปแปร [_n] ปรากฏทั 2งหมด 2,423 ครั 2ง (ค่าความถี%ร้อยละ 41.3)   แต่รูปแปร 
[_�] ปรากฏทั 2งหมด 1,743 ครั 2ง (ค่าความถี%ร้อยละ 29.8)   ส่วนรูปแปร [_m] ปรากฏทั 2งหมด 1,701 ครั 2ง 

(ค่าความถี%ร้อยละ 29.0)   กลา่วคือ กลุม่ตวัอย่างชาวญี%ปุ่ นเลือกเสียง /_n/ ในกระดาษคําตอบมากที%สดุ   ไม่
ว่าจะเป็นคําตอบที%ถูกหรือไม่ถูกก็ตาม   ถึงแม้ว่าจะไม่สามารถพิสูจน์ทางสถิติได้   แต่สามารถสนันิษฐาน
สาเหตุของผลการวิจัยเช่นนี #ได้ว่า อาจจะได้รับอิทธิพลดังนี # คือ ชาวญี%ปุ่ นส่วนใหญ่จะแทนเสียงตัวอักษร 

“ん” ในภาษาญี%ปุ่ นด้วยตวัอกัษรโรมนัหรือตวัอกัษรภาษาองักฤษด้วยตวั  “n”  เพียงตวัเดียวเท่านั #น   แม้ว่า

จะมีเสียงย่อยหลายเสียง เช่น  [_�] [_n] [_m] [_�] เป็นต้น ก็ตาม   จึงทําให้ชาวญี%ปุ่ นหลายคนอาจจะนึกถึง
ตวัอกัษร “n” เป็นอนัดบัแรก   ดงันั #นจงึมีความเป็นไปได้ว่า นอกจากจะมีคําตอบที%เลือกเสียง /_n/ ด้วยความ

มั%นใจแล้ว ยงัมีคําตอบที%ถกูเลือกเสียง /_n/ เมื%อพบเสียงใดที%ตนเองไม่สามารถจําแนกได้หรือไม่มั%นใจ   ด้วย
เหตนีุ #จงึทําให้มีอตัราปรากฏการณ์รูปแปร [_n] มากขึ #น 

อยา่งไรก็ตาม จากผลการทดสอบการจําแนกเสียงพยญัชนะนาสิกที%ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์
พบว่า   กลุ่มตัวอย่างผู้ เรียนชาวญี%ปุ่ นได้รับอิทธิพลของเสียงที%ตามมาในการจําแนกเสียงในหลายกรณี ซึ%ง
สอดคล้องกบัสมมตุฐิานที%ผู้วิจยัตั #งไว้ 
 
 

2.  การออกเสียง 
1) การแสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_�/ /_n/ /_m/ โดยรวม   และไม่จําแนกตามเสยีงที%ตามมา 

จากการทดสอบกลุม่ตวัอย่างการออกเสียงพยญัชนะนาสกิที%ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์พบว่า 

มีอตัราความถกูต้องของเสียง /_�/ /_n/ /_m/ โดยรวม และไม่ได้จําแนกตามเสียงที%ตามมา   ดงัตารางและ
ภาพประกอบต่อไปนี # 
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ตาราง 13   แสดงอตัราความถกูต้องของเสยีง /_�/ /_n/ /_m/ โดยรวม และไม่จําแนกตามเสียงที%ตามมา 

 

หน่วยเสยีง 
ความถกูต้อง ความไม่ถกูต้อง 

จํานวน ร้อยละ % จํานวน ร้อยละ % 

/_�/ /_n/ /_m/ โดยรวม 1192 67.6 572 32.4 
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ภาพประกอบ 13   แสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_�/ /_n/ /_m/ โดยรวม 

 

จากตาราง 13 และภาพประกอบ 13   แสดงให้เห็นว่า โดยรวมแล้วกลุ่มตวัอย่างผู้ เรียนชาวญี%ปุ่ น
สามารถออกเสียงพยญัชนะนาสิกท้ายพยางค์ได้อย่างถกูต้อง เป็นจํานวน 1,192 ครั 2ง คิดเป็นค่าความถี%ร้อย
ละ 67.6   และไม่สามารถออกเสยีงได้อย่างถกูต้อง เป็นจํานวน 572 ครั 2ง คิดเป็นค่าความถี%ร้อยละ 32.4   ซึ%ง
อตัราของการออกเสียงถกูสงูกว่าการออกเสียงผิด 

 

 

2) การแสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_�/ /_n/ /_m/ โดยไม่จําแนกตามเสียงที%ตามมา 

จากการทดสอบกลุม่ตวัอย่างการออกเสียงพยญัชนะนาสกิที%ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์พบว่า 
มีอัตราความถูกต้องของเสียง /_�/ /_n/ /_m/ โดยไม่ได้จําแนกตามเสียงที%ตามมา   ดังตารางและ
ภาพประกอบต่อไปนี # 
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ตาราง 14   แสดงอตัราความถกูต้องของเสยีง /_�/ /_n/ /_m/ โดยไม่จําแนกตามเสียงที%ตามมา 

 

 
/_�/ /_n/ /_m/ 

จํานวน ร้อยละ % จํานวน ร้อยละ % จํานวน ร้อยละ % 

ความถกูต้อง 420 71.4 271 46.1 501 85.2 

ความไม่ถกูต้อง 168 28.6 317 53.9 87 14.8 
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ภาพประกอบ 14   แสดงอตัราความถกูต้องของเสยีง /_�/ /_n/ /_m/ โดยไม่จําแนกตามเสียงที%ตามมา 

 

จากตาราง 14 และภาพประกอบ 14   แสดงให้เห็นว่า โดยรวมแล้วเสียง /_m/ เป็นเสียงที%มีอตัรา

ความถกูต้องมากที%สดุ เป็นจํานวน 501 ครั 2ง คิดเป็นค่าความถี%ร้อยละ 85.2   ตามด้วยเสียง /_�/ เป็นจํานวน 

420 ครั 2ง คดิเป็นค่าความถี%ร้อยละ 71.4    ส่วนเสียง /_n/ นั 2นมีความถี%น้อยที%สดุ เป็นจํานวน 271 ครั 2ง คิดเป็น
ค่าความถี%ร้อยละ 46.1   จากค่าความถี%ของความถกูต้องในการออกเสียงแต่ละหน่วยเสียงสามารถแสดง
รูปแบบความถกูต้องได้ ดงันี 2 

   

 ความถกูต้องการออกเสียง :  /_m/   >  /_�/  >  /_n/ 
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3) การแสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_�/ /_n/ /_m/ โดยรวม    โดยจําแนกตามการมีเสียงและไม่
มีเสียงตามมา 

จากการทดสอบกลุม่ตวัอย่างการออกเสียงพยญัชนะนาสกิที%ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์พบว่า 

มีอตัราความถกูต้องของเสียง /_�/ /_n/ /_m/ โดยรวม โดยจําแนกตามการมีเสียงและไม่มีเสียงตามมา ดัง
ตารางและภาพประกอบต่อไปนี # 
 

ตาราง 15   แสดงอตัราความถกูต้องของเสยีง /_�/ /_n/ /_m/ โดยรวม   จําแนกตามการมีเสียงและไม่มี
เสียงตามมา 

 

หน่วยเสยีง 

/_�/ /_n/ /_m/ โดยรวม 

ไม่มีเสียงตาม มีเสยีงตาม 

จํานวน ร้อยละ % จํานวน ร้อยละ % 

ความถกูต้อง 313 71.0 879 66.4 

ความไม่ถกูต้อง 128 29.0 444 33.6 

χ2 = 3.105     df = 1     p > 0.01 
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ภาพประกอบ 15   แสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_�/ /_n/ /_m/ โดยรวม   จําแนกตามการมีเสียงและไม่
มีเสยีงตามมา 
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จากตาราง 15 และภาพประกอบ 15   แสดงให้เห็นว่า เมื%อไม่มีเสียงตามมาจะมีความถกูต้องของ
การออกเสียง (ค่าความถี%ร้อยละ 71.0) และความไม่ถูกต้องของการออกเสียง (ค่าความถี%ร้อยละ 29.0)    
เมื%อมีเสียงตามมาจะมีความถกูต้องของการออกเสียง (ค่าความถี%ร้อยละ 66.4) และความไม่ถกูต้องของการ
ออกเสียง (ค่าความถี%ร้อยละ 33.6)   ซึ%งคา่ความถี%ใกล้เคียงกนัอย่างไม่มีนัยสําคญัทางสถิติที%ระดบั 0.01   จึง
ไม่อาจสรุปได้แน่ชดัว่าการมีเสียงตามมากบัการไม่มีเสียงตามมาเป็นตวัแปรที%ทําให้ความถี%ของความถกูต้อง
ในการออกเสยีงพยญัชนะนาสกิท้ายพยางค์ของภาษาไทยแตกต่างกนั 

 
 

4) การแสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_�/   โดยจําแนกตามการมีเสยีงและไม่มีเสียงตามมา 

จากการทดสอบกลุม่ตวัอย่างการออกเสียงพยญัชนะนาสิกที%ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์พบว่า 

มีอตัราความถกูต้องของเสียง /_�/ โดยจําแนกตามการมีเสียงและไม่มีเสียงตามมา   ดงัตารางและ
ภาพประกอบต่อไปนี # 

 

ตาราง 16   แสดงอตัราความถกูต้องของเสยีง /_�/ โดยจําแนกตามการมีเสียงและไม่มีเสียงตามมา 

 

หน่วยเสยีง /_�/ 
ไม่มีเสียงตาม มีเสยีงตาม 

จํานวน ร้อยละ % จํานวน ร้อยละ % 

ความถกูต้อง 134 91.2 286 64.9 

ความไม่ถกูต้อง 13 8.8 155 35.1 

χ2 = 37.378     df = 1     p < 0.01 
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ภาพประกอบ 16   แสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_�/ โดยจําแนกตามการมีเสียงและไม่มีเสียงตามมา 

 

จากตาราง 16 และภาพประกอบ 16   แสดงให้เห็นว่า เมื%อไม่มีเสียงตามมาจะมีความถกูต้องของ
การออกเสียง (ค่าความถี%ร้อยละ 91.2) และความไม่ถกูต้องของการออกเสียง (ค่าความถี%ร้อยละ 8.8)    เมื%อ
มีเสียงตามมาจะมีความถกูต้องของการออกเสียง (ค่าความถี%ร้อยละ 64.9) และความไม่ถกูต้องของการออก
เสียง (ค่าความถี%ร้อยละ 35.1)   และเมื%อไม่มีเสียงตามมากลุ่มตัวอย่างสามารถออกเสียงได้อย่างถูกต้อง

มากกว่าเมื%อมีเสียงตามมาอย่างมีนัยสําคญัทางสถิติที%ระดบั 0.01    แสดงว่าเมื%อพิจารณาหน่วยเสียง /_�/ 

กลุม่ตวัอยา่งสามารถออกเสียงพยญัชนะนาสิกท้ายพยางค์ได้อย่างถกูต้องเมื%อไม่มีเสียงตามมามากกว่าเมื%อ
มีเสียงตามมา 

 

 

5) การแสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_n/   โดยจําแนกตามการมีเสยีงและไม่มีเสียงตามมา 

จากการทดสอบกลุม่ตวัอย่างการออกเสียงพยญัชนะนาสิกที%ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์พบว่า 

มีอตัราความถกูต้องของเสียง /_n/ โดยจําแนกตามการมีเสียงและไม่มีเสียงตามมา   ดงัตารางและ
ภาพประกอบต่อไปนี # 
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ตาราง 17   แสดงอตัราความถกูต้องของเสยีง /_n/ โดยจําแนกตามการมีเสียงและไม่มีเสียงตามมา 

 

หน่วยเสยีง /_n/ 
ไม่มีเสียงตาม มีเสยีงตาม 

จํานวน ร้อยละ % จํานวน ร้อยละ % 

ความถกูต้อง 54 36.7 217 49.2 

ความไม่ถกูต้อง 93 63.3 224 50.8 

χ2 = 6.902     df = 1     p < 0.01 
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ภาพประกอบ 17   แสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_n/ โดยจําแนกตามการมีเสียงและไม่มีเสียงตามมา 

 

จากตาราง 17 และภาพประกอบ 17   แสดงให้เห็นว่า เมื%อไม่มีเสียงตามมาจะมีความถกูต้องของ
การออกเสียง (ค่าความถี%ร้อยละ 36.7) และความไม่ถูกต้องของการออกเสียง (ค่าความถี%ร้อยละ 63.3)    
เมื%อมีเสียงตามมาจะมีความถกูต้องของการออกเสียง (ค่าความถี%ร้อยละ 49.2) และความไม่ถกูต้องของการ
ออกเสียง (ค่าความถี%ร้อยละ 50.8)   และเมื%อไม่มีเสียงตามมากลุ่มตัวอย่างสามารถจําแนกเสียงได้อย่าง
ถกูต้องน้อยกว่าเมื%อมีเสียงตามมาอย่างมีนยัสําคญัทางสถิติที%ระดับ 0.01    แสดงว่าเมื%อพิจารณาหน่วย

เสียง /_n/ กลุ่มตวัอย่างสามารถออกเสียงพยัญชนะนาสิกท้ายพยางค์ได้อย่างถกูต้องเมื%อมีเสียงตามมา
มากกว่าเมื%อไม่มีเสียงตามมา 
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6) การแสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_m/   โดยจําแนกตามการมีเสยีงและไม่มีเสียงตามมา 

จากการทดสอบกลุม่ตวัอย่างการออกเสียงพยญัชนะนาสกิที%ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์พบว่า 

มีอัตราความถูกต้องของเสียง /_m/ โดยจําแนกตามการมีเสียงและไม่มีเสียงตามมา   ดังตารางและ
ภาพประกอบต่อไปนี # 

 

ตาราง 18   แสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_m/ โดยจําแนกตามการมีเสียงและไม่มีเสียงตามมา 

 

หน่วยเสียง /_m/ 
ไม่มีเสียงตาม มีเสยีงตาม 

จํานวน ร้อยละ % จํานวน ร้อยละ % 

ความถกูต้อง 125 85.0 376 85.3 

ความไม่ถกูต้อง 22 15.0 65 14.7 

χ2 = 0.004     df = 1     p > 0.01 
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ภาพประกอบ 18   แสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_m/ โดยจําแนกตามการมีเสียงและไม่มีเสียงตามมา 

 

จากตาราง 18 และภาพประกอบ 18   แสดงให้เห็นว่า เมื%อไม่มีเสียงตามมาจะมีความถกูต้องของ
การออกเสียง (ค่าความถี%ร้อยละ 85.0) และความไม่ถูกต้องของการออกเสียง (ค่าความถี%ร้อยละ 15.0)    



 59

เมื%อมีเสียงตามมาจะมีความถกูต้องของการออกเสียง (ค่าความถี%ร้อยละ 85.3) และความไม่ถกูต้องของการ
ออกเสียง (ค่าความถี%ร้อยละ 14.7)   ซึ%งมีค่าความถี%ใกล้เคียงกันอย่างไม่มีนัยสําคัญทางสถิติที%ระดบั 0.01   
จึงไม่อาจสรุปได้อย่างชดัเจนว่าการมีเสียงตามมากับการไม่มีเสียงตามมาเป็นตวัแปรที%ทําให้ความถี%ของ
ความถกูต้องในการออกเสียงพยญัชนะนาสกิท้ายพยางค์ของภาษาไทยแตกต่างกัน   แต่ทั 2งนี 2ค่าความถี%ของ
ความถกูต้องสงูทั 2งในกรณีที%ไม่มีเสียงตามมาและในกรณีที%มีเสียงตามมา (มีค่าความถี%มากกว่าร้อยละ 85.0)   

จึงอาจกล่าวได้ว่าไม่ว่าจะมีเสียงตามหรือไม่ก็ตาม กลุ่มตัวอย่างสามารถออกเสียง /_m/ ได้อย่างถูกต้อง
พอสมควร  

 

 จากข้อมลูและผลการวิเคราะห์ข้อมลูในข้อ 3)   4)   5)   และ 6) ดงักล่าวมาข้างต้น   แสดงให้เห็น
ว่าการออกเสียงพยัญชนะนาสิกท้ายพยางค์ภาษาไทยของกลุ่มตัวอย่าง   กลุ่มตวัอย่างสามารถออกเสียง

พยญัชนะนาสกิท้ายพยางค์ได้อย่างถกูต้องเมื%อไม่มีเสียงตามมาในการออกเสียง /_�/   แต่สามารถออกเสียง
พยญัชนะนาสกิท้ายพยางค์ได้อย่างถกูต้องเมื%อมีเสียงตามมาในการออกเสียง /_n/   ส่วนการออกเสียง /_m/ 
นั #น กล่าวไม่ได้ว่าการมีเสียงตามมากบัการไม่มีเสียงตามมาเป็นตวัแปรที%ทําให้ความถี%ของความถูกต้องใน
การออกเสียงแตกต่างกัน และมีค่าความถี%ของความถูกต้องสงูในทั #งสองกรณี   ซึ%งไม่ตรงกบัผลการทดสอบ
การจําแนกเสียงพยญัชนะนาสิกท้ายพยางค์ที%การมีเสียงตามมาและการไม่มีเสียงตามมานั #น เป็นตวัแปรที%
ทําให้ความถี%ของความถกูต้องในการจําแนกเสียงพยญัชนะนาสิกท้ายพยางค์ของภาษาไทยแตกต่างกันใน
ทกุหน่วยเสียง 

 

 

7) การแสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_�/   โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง [φ] (ไม่
ปรากฏเสียง) [k] [t] และ [p] 

จากการทดสอบกลุม่ตวัอย่างการออกเสียงพยญัชนะนาสิกที%ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์พบว่า 

มีอตัราความถกูต้องของเสียง /_�/ โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง [φ] (ไม่ปรากฏเสียง) [k] [t] และ 
[p]   ดงัตารางและภาพประกอบตอ่ไปนี # 
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ตาราง 19   แสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_�/ โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง 

 [φ] [k] [t] และ [p] 

 

หน่วยเสยีง /_�/ 
มีเสยีง [φ] ตาม มีเสยีง [k] ตาม มีเสยีง [t] ตาม มีเสยีง [p] ตาม 

จํานวน % จํานวน % จํานวน % จํานวน % 

ความถกูต้อง 134 91.2 147 100 57 38.8 87 55.8 

ความไม่ถกูต้อง 13 8.8 0 0 90 61.2 65 44.2 

χ2 = 181.267     df = 3     p < 0.01 
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ภาพประกอบ 19   แสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_�/ โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง 

 [φ] [k] [t] และ [p] 

 

จากตาราง 19 และภาพประกอบ 19   แสดงให้เห็นว่า เสียงที%ตามมาเป็นตวัแปรที%ทําให้ความถี%ของ

ความถกูต้องในการออกเสียงพยัญชนะนาสิกท้ายพยางค์ /_�/ ของภาษาไทยแตกต่างกนั เมื%อไม่มีเสียงที%

ตามมาและมีเสียง [k] ตามมา มีอตัราความถูกต้องของการจําแนกเสียง /_�/ สงูมาก (ค่าความถี%ร้อยละ 

91.2 และ 100)   แต่เมื%อมีเสียง [t] และเสียง [p] ตามมา มีความถกูต้องของการจําแนกเสียง /_�/ ค่อนข้าง
น้อย (ค่าความถี%ร้อยละ 38.8 และ 55.8)     
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สาเหตุที%มีอัตราความถูกต้องสูงเมื%อไม่มีเสียงตามมานั #น นอกจากจะคาดคะเนได้ว่าเพราะกลุ่ม
ตัวอย่างไม่ได้รับอิทธิพลของเสียงที%ตามมา และสามารถออกเสียงท้ายพยางค์ได้อย่างชัดเจนแล้ว ยัง
สอดคล้องกันกับลกัษณะของหน่วยเสียง /ん/ ของภาษาญี%ปุ่ นที%ออกเสียงเป็น [_�] ในท้ายคํา ซึ%งเป็นเสียง

คล้ายกนักบัเสียง /_� / ในภาษาไทย 

ผลการทดสอบที%มีอตัราความถกูต้องของการออกเสียง /_�/ สงูเมื%อมีเสียง [k] ตามมานั #น สอดคล้อง
กบักฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น ซึ%งออกเสียงเป็น [_�] โดยมีการกลมกลืนเสียง เมื%อ

มีเสียง [k] ตามมา   นอกจากนี #เมื%อมีเสียง [t] และเสียง [p] ตามมา จะมีความถกูต้องของการออกเสียง /_�/ 

ค่อนข้างน้อย อาจจะมีความเป็นไปได้ว่าเพราะได้รับอิทธิพลของกฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ใน

ภาษาญี%ปุ่ น ซึ%งออกเสียงเป็น [_n] เมื%อมีเสียง [t] ตามมา และออกเสียงเป็น [_m] โดยมีการกลมกลืนเสียง 
เมื%อมีเสียง [p] ตามมา   ทั #งนี #ผู้ วิจัยได้วิเคราะห์และกล่าวถึงรายละเอียดของแนวโน้มเหล่านี # ในหัวข้อเรื%อง
เกี%ยวกบัปรากฏการณ์ของรูปแปร (ดหูน้า 66) 
 

 

8) การแสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_n/   โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง [φ] (ไม่
ปรากฏเสียง) [k] [t] และ [p] 

จากการทดสอบกลุม่ตวัอย่างการออกเสียงพยญัชนะนาสกิที%ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์พบว่า 

มีอตัราความถกูต้องของเสียง /_n/ โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง [φ] (ไม่ปรากฏเสียง) [k] [t] และ 
[p]   ดงัตารางและภาพประกอบต่อไปนี # 

 

ตาราง 20   แสดงอตัราความถกูต้องของเสยีง /_n/ โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง 

 [φ] [k] [t] และ [p] 

 

หน่วยเสยีง /_n/ 
มีเสยีง [φ] ตาม มีเสยีง [k] ตาม มีเสยีง [t] ตาม มีเสยีง [p] ตาม 

จํานวน % จํานวน % จํานวน % จํานวน % 

ความถกูต้อง 54 36.7 28 19.0 114 98.0 45 30.6 

ความไม่ถกูต้อง 93 63.3 119 81.0 3 2.0 102 69.4 

χ2 = 221.786     df = 3     p < 0.01 
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ภาพประกอบ 20   แสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_n/ โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง 

 [φ] [k] [t] และ [p] 

 

จากตาราง 20 และภาพประกอบ 20   แสดงให้เห็นว่า เสียงที%ตามมาเป็นตวัแปรที%ทําให้ความถี%ของ

ความถกูต้องในการออกเสียงพยัญชนะนาสิกท้ายพยางค์ /_n/ ของภาษาไทยแตกต่างกัน เมื%อมีเสียง [t] 

ตามมา จะมีอตัราความถกูต้องของการจําแนกเสียง /_n/ สงูมาก (ค่าความถี%ร้อยละ 98.0)   แต่เมื%อไม่มีเสียง
ตามมา   หรือมีเสียง [k] และเสียง [p] ตามมา มีความถูกต้องของการจําแนกเสียง /_n/ ค่อนข้างน้อย 
(ค่าความถี%ร้อยละ 36.7   19.0 และ 30.6)     

 

ผลการทดสอบที%มีอัตราความถูกต้องของการออกเสียง /_n/ สูงมากเมื%อมีเสียง [t] ตามมา 

สอดคล้องกันกับกฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น ซึ%งออกเสียงเป็น [_n] โดยมีการ
กลมกลืนเสียง เมื%อมีเสียง [t] ตามมา   และอตัราความถกูต้องตํ%าเมื%อไม่มีเสียงตามมา อาจจะมีความเป็นไป

ได้วา่เพราะได้รับอิทธิพลของลกัษณะของหน่วยเสียง /ん/ ของภาษาญี%ปุ่ นที%ออกเสียงเป็น [_�] ในท้ายคํา ซึ%ง

เป็นเสียงคล้ายกันกับเสียง /_�/ ในภาษาไทย   ทั #งนี #ผู้ วิจยัได้วิเคราะห์และกล่าวถึงรายละเอียดของแนวโน้ม
เหลา่นี # ในหวัข้อเรื%องเกี%ยวกับปรากฏการณ์ของรูปแปร (ดหูน้า 68)   นอกจากนี #เมื%อมีเสียง [k] และเสียง [p] 

ตามมา มีความถูกต้องของการออกเสียง /_n/ ตํ%า อาจจะมีความเป็นไปได้ว่าเพราะได้รับอิทธิพลของ

กฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น ซึ%งออกเสียงเป็น [_�] โดยมีการกลมกลืนเสียง เมื%อมี
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เสียง [k] ตามมา   และออกเสียงเป็น [_m] โดยมีการกลมกลืนเสียง เมื%อมีเสียง [p] ตามมา   ทั #งนี #ผู้วิจัยได้
วิเคราะห์และกล่าวถึงรายละเอียดของแนวโน้มเหล่านี # ในหัวข้อเรื%องเกี%ยวกับปรากฏการณ์ของรูปแปร (ดู
หน้า 68)    

 

 

9) การแสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_m/   โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง [φ] (ไม่
ปรากฏเสียง) [k] [t] และ [p] 

จากการทดสอบกลุม่ตวัอย่างการออกเสียงพยญัชนะนาสิกที%ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์พบว่า 

มีอตัราความถกูต้องของเสียง /_m/ โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง   [φ] (ไม่ปรากฏเสียง)  [k]  [t] 
และ [p]   ดงัตารางและภาพประกอบต่อไปนี # 

 

ตาราง 21   แสดงอตัราความถกูต้องของเสยีง /_m/ โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง 

 [φ] [k] [t] และ [p] 
 

หน่วยเสยีง /_m/ 
มีเสยีง [φ] ตาม มีเสยีง [k] ตาม มีเสยีง [t] ตาม มีเสยีง [p] ตาม 

จํานวน % จํานวน % จํานวน % จํานวน % 

ความถกูต้อง 125 85.0 107 72.8 122 83.0 147 100 

ความไม่ถกูต้อง 22 15.0 40 27.2 25 17.0 0 0 

χ2 = 44.073     df = 3     p < 0.01 
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ภาพประกอบ 21   แสดงอตัราความถกูต้องของเสียง /_m/ โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง 

 [φ] [k] [t] และ [p] 

 

จากตาราง 21 และภาพประกอบ 21   แสดงให้เห็นว่า เสียงที%ตามมาเป็นตวัแปรที%ทําให้ความถี%ของ

ความถกูต้องในการออกเสียงพยญัชนะนาสกิท้ายพยางค์ /_m/ ของภาษาไทยแตกต่างกนั แต่ค่าความถี%ของ

ความถกูต้องค่อนข้างสงูในทกุกรณี   เมื%อมีเสียง [p] ตามมามีอตัราความถูกต้องของการออกเสียง /_m/ สงู
มากที%สดุ (ค่าความถี%ร้อยละ 100)   ในระดับรองลงมา คือ เมื%อไม่มีเสียงตามมา (ค่าความถี%ร้อยละ 85.0)   
เมื%อมีเสียง [t] ตามมา (ค่าความถี%ร้อยละ 83.0)   และเมื%อเสยีง [k] ตามมา (ค่าความถี%ร้อยละ 72.8)     

 

ผลการทดสอบที%มีอัตราความถูกต้องของการออกเสียง /_m/ สูงมากเมื%อมีเสียง [p] ตามมา 
สอดคล้องกันกับกฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น ซึ%งออกเสียงเป็น [_m] โดยมีการ

กลมกลืนเสียง เมื%อมีเสียง [p] ตามมา   และเมื%อมีเสียง [k] ตามมา จะมีความถกูต้องของการออกเสียง /_m/ 

ค่อนข้างน้อย อาจจะมีความเป็นไปได้ว่าเพราะได้รับอิทธิพลของกฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ใน

ภาษาญี%ปุ่ น ซึ%งออกเสียงเป็น [_�] เมื%อมีเสียง [k] ตามมา   ทั #งนี #ผู้วิจัยได้วิเคราะห์และกล่าวถึงรายละเอียด
ของแนวโน้มเหลา่นี # ในหวัข้อเรื%องเกี%ยวกบัปรากฏการณ์ของรูปแปร (ดหูน้า 70) 

ส่วนอตัราความถกูต้องเมื%อไม่มีเสียงตามมาและมีเสียง [t] ตามมา เนื%องจากค่าความถี%ของความ
ถกูต้องค่อนข้างสงูในทกุกรณี (ร้อยละ 72.8 ถึง 100) และมีค่าความถี%ใกล้เคียงกัน จงึไม่สามารถตดัสินทาง



 65

สถิติได้ว่า เมื%อไม่มีเสยีงตามมาหรือเมื%อมีเสียง [t] ตามมา มีค่าความถี%ของความถกูต้องสงูกว่าหรือน้อยกว่า
เมื%อเสียงอื%นตามมา 
 อยา่งไรก็ตาม เมื%อเปรียบเทียบกบัการออกเสียง /_�/ และ /_n/ แล้ว อาจจะกล่าวได้ว่า แม้ได้รับ

อิทธิพลของเสียงที%ตามมาบ้างก็ตาม กลุม่ตวัอย่างสามารถออกเสยีง /_m/ ได้อย่างถกูต้องมากกว่าในการ

ออกเสียง /_�/ และ /_n/ โดยได้รับอทิธิพลของเสียงที%ตามมาน้อยกวา่ในการออกเสียง /_�/ และ /_n/ 

 

 

10) การแสดงปรากฏการณ์ของรูปแปรของเสียง /_�/   โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง [φ] 
(ไม่ปรากฏเสียง) [k] [t] และ [p] 

จากการทดสอบกลุม่ตวัอย่างการออกเสียงพยญัชนะนาสกิที%ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์พบว่า 

มีปรากฏการณ์ของรูปแปรหรือเสียงย่อยของเสียง /_�/ โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง [φ] (ไม่
ปรากฏเสียง) [k] [t] และ [p]   ดงัตารางและภาพประกอบตอ่ไปนี # 

 

ตาราง 22   แสดงปรากฏการณ์ของรูปแปรของเสียง /_�/ โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง 

 [φ] [k] [t] และ [p] 
 

หน่วยเสยีง /_�/ 
มีเสยีง [φ] ตาม มีเสยีง [k] ตาม มีเสยีง [t] ตาม มีเสยีง [p] ตาม 

จํานวน % จํานวน % จํานวน % จํานวน % 

รูปแปร [_�] 134 91.2 147 100 57 38.8 82 55.8 

รูปแปร [_n] 5 3.4 0 0 83 56.5 8 5.4 

รูปแปร [_m] 8 5.4 0 0 7 4.8 57 38.8 

χ2 = 361.318     df = 6     p < 0.01 
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ภาพประกอบ 22   แสดงปรากฏการณ์ของรูปแปรของเสียง /_�/ โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง 

 [φ] [k] [t] และ [p] 

 

จากตาราง 22 และภาพประกอบ 22  แสดงให้เห็นว่า เสียงที%ตามมาเป็นตัวแปรที%ทําให้
ปรากฏการณ์รูปแปรหรือเสียงย่อยของเสียง /_�/ แตกต่างกันในการออกเสียงพยญัชนะนาสิกท้ายพยางค์ 
/_�/ ของภาษาไทย เมื%อไม่มีเสยีงตามมาและมีเสียง [k] ตามมา จะมีอตัราปรากฏการณ์รูปแปร [_�] สงูมาก

ที%สดุ (ค่าความถี%ร้อยละ 91.2 และ 100) ซึ%งสอดคล้องกับลกัษณะและกฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん
/ ในภาษาญี%ปุ่ น   เมื%อมีเสียง [t] ตามมา จะมีอตัราปรากฏการณ์รูปแปร [_n] สงูมากที%สดุ (ค่าความถี%ร้อยละ 

56.5) ซึ%งสอดคล้องกบักฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น   ส่วนปรากฏการณ์ของรูปแปร

เมื%อมีเสียง [p] ตามมา แม้ว่าอตัราปรากฏรูปแปร [_�] สงูมากที%สดุ (ค่าความถี%ร้อยละ 55.8) ตามด้วยรูปแปร 
[_m] (ค่าความถี%ร้อยละ 38.8) แต่เมื%อเปรียบเทียบกับกรณีที%มีเสียงอื%นตามมา จะมีอตัราของปรากฏการณ์

รูปแปร [_�] ค่อนข้างน้อย จึงกล่าวได้ว่าสอดคล้องกันกับกฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ใน
ภาษาญี%ปุ่ น 

เมื%อไม่มีเสียงตามมาและมีเสียง [k] ตามมา มีอตัราปรากฏการณ์รูปแปร [_�] สงูมาก จงึกลา่วได้ว่า 

กลุ่มตวัอย่างสามารถออกเสียงได้อย่างถกูต้องในการออกเสียง /_�/   แต่เมื%อมีเสียง [t] ตามมา จะมีอัตรา
ของความไม่ถูกต้องที%ออกเสียง /_�/ เป็นเสียง [_n] มากกว่าอัตราของความถกูต้อง   และเมื%อมีเสียง [p] 
ตามมา แม้ว่าจะมีอัตราของความถูกต้องมากกว่าอัตราของความไม่ถูกต้องก็ตาม มีอัตราของความไม่
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ถกูต้องที%ออกเสียง /_�/ เป็นเสียง [_m] มากขึ #นกวา่ในกรณีที%มีเสียงอื%นตามมา    
 

 

11) การแสดงปรากฏการณ์ของรูปแปรของเสียง /_n/   โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง [φ] 
(ไม่ปรากฏเสียง) [k] [t] และ [p] 

จากการทดสอบกลุม่ตวัอย่างการออกเสียงพยญัชนะนาสกิที%ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์พบว่า 

มีปรากฏการณ์ของรูปแปรหรือเสียงย่อยของเสียง /_n/ โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง [φ] (ไม่
ปรากฏเสียง) [k] [t] และ [p]   ดงัตารางและภาพประกอบตอ่ไปนี # 

 

ตาราง 23   แสดงปรากฏการณ์ของรูปแปรของเสียง /_n/ โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง 

 [φ] [k] [t] และ [p] 
 

หน่วยเสยีง /_n/ 
มีเสยีง [φ] ตาม มีเสยีง [k] ตาม มีเสยีง [t] ตาม มีเสยีง [p] ตาม 

จํานวน % จํานวน % จํานวน % จํานวน % 

รูปแปร [_�] 81 55.1 119 81.0 1 0.7 13 8.8 

รูปแปร [_n] 54 36.7 28 19.0 114 98.0 45 30.6 

รูปแปร [_m] 12 8.2 0 0 2 1.4 89 60.5 

χ2 = 506.432     df = 6     p < 0.01 

 

 

 



 68

55.1

81.0

0.7
8.8

36.7

19.0

98.0

30.6

8.2

0.0 1.4

60.5

0

10

20

30

40

50

60

70

80

90

100

[φ] ตาม [k] ตาม [t] ตาม [p] ตาม

%

[ ��]

[ �n]

[ �m]

 

 

ภาพประกอบ 23   แสดงปรากฏการณ์ของรูปแปรของเสียง /_n/ โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง 

 [φ] [k] [t] และ [p] 

 

จากตาราง 23 และภาพประกอบ 23  แสดงให้เห็นว่า เสียงที%ตามมาเป็นตัวแปรที%ทําให้
ปรากฏการณ์รูปแปรหรือเสียงย่อยของเสียง /_n/ แตกต่างกันในการออกเสียงพยัญชนะนาสิกท้ายพยางค์ 
/_n/ ของภาษาไทย เมื%อไม่มีเสียงตามมาและเมื%อมีเสียง [k] ตามมา มีอัตราปรากฏการณ์รูปแปร [_�] สงู
มากที%สดุ (ค่าความถี%ร้อยละ 55.1 และ 81.0) ซึ%งสอดคล้องกันกับลกัษณะและกฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วย
เสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น   แต่เมื%อมีเสียง [t] ตามมา มีอัตราปรากฏการณ์รูปแปร [_n] สูงมากที%สุด 

(ค่าความถี%ร้อยละ 98.0) ซึ%งสอดคล้องกันกับกฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น   ส่วน

ปรากฏการณ์ของรูปแปรเมื%อมีเสียง [p] ตามมา อตัราปรากฏการณ์รูปแปร [_m] สงูที%สดุ (ค่าความถี%ร้อยละ 

60.5) ซึ%งสอดคล้องกนักบักฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น 

 ในการออกเสียง /_n/ ปรากฏอิทธิพลของลกัษณะและกฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ใน
ภาษาญี%ปุ่ น ซึ%งได้รับอิทธิพลของเสียงที%ตามมาอย่างชดัเจน   เมื%อมีเสียง [t] ตามมา มีอตัราปรากฏการณ์รูป

แปร [_n] สงูมาก จงึกลา่วได้วา่กลุม่ตวัอย่างสามารถออกเสียงได้อย่างถกูต้องในการออกเสียง /_n/   แต่เมื%อ

มีเสียง [k] ตามมา มีอัตราของความไม่ถูกต้องที%ออกเสียง /_n/ เป็นเสียง [_�] มาก   และเมื%อไม่มีเสียง
ตามมาและมีเสียง [p] ตามมา มีอตัราของความไม่ถกูต้องที%ออกเสียง /_n/ เป็นเสียง [_�] หรือ [_m] มากขึ #น   

ซึ%งมีอตัราของความไม่ถกูต้องมากกว่าอตัราของความถกูต้อง   จึงอาจจะกลา่วได้ว่าเสียง /_n/ เป็นเสียงที%มี
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ปัญหามากในการออกเสียงสําหรับชาวญี%ปุ่ น 

 

 

12) การแสดงปรากฏการณ์ของรูปแปรของเสียง /_m/   โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง [φ] 
(ไม่ปรากฏเสียง) [k] [t] และ [p] 

จากการทดสอบกลุม่ตวัอย่างการออกเสียงพยญัชนะนาสกิที%ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์พบว่า 

มีปรากฏการณ์ของรูปแปรหรือเสียงย่อยของเสียง /_m/ โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง [φ] (ไม่
ปรากฏเสียง) [k] [t] และ [p]   ดงัตารางและภาพประกอบตอ่ไปนี # 
 

ตาราง 24   แสดงปรากฏการณ์ของรูปแปรของเสียง /_m/ โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง 

 [φ] [k] [t] และ [p] 
 

หน่วยเสยีง /_m/ 
มีเสยีง [φ] ตาม มีเสยีง [k] ตาม มีเสยีง [t] ตาม มีเสยีง [p] ตาม 

จํานวน % จํานวน % จํานวน % จํานวน % 

รูปแปร [_�] 21 14.3 36 24.5 2 1.4 0 0 

รูปแปร [_n] 1 0.7 4 2.7 23 15.6 0 0 

รูปแปร [_m] 125 85.0 107 72.8 122 83.0 147 100 

χ2 = 115.555     df = 6     p < 0.01 
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ภาพประกอบ 24   แสดงปรากฏการณ์ของรูปแปรของเสียง /_m/      โดยจําแนกตามเสียงที%ตามมาเป็นเสียง 
[φ] [k] [t] และ [p] 

 

จากตาราง 24 และภาพประกอบ 24   แสดงให้เห็นว่า เสียงที%ตามมาเป็นตัวแปรที%ทําให้

ปรากฏการณ์รูปแปรหรือเสียงย่อยของเสียง /_m/ แตกต่างกันในการจําแนกเสียงพยัญชนะนาสิกท้าย
พยางค์ /_m/ ของภาษาไทย เมื%อไม่มีเสียงตามมา มีอตัราปรากฏการณ์รูปแปร [_�] สงูเลก็น้อย (ค่าความถี%

ร้อยละ 14.3) จงึอาจจะเป็นไปได้ว่าเพราะได้รับอิทธิพลของลกัษณะของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น   แต่

เมื%อเปรียบเทียบกบักรณีที%มีเสียงอื%นตามมาแล้ว ไม่สามารถกล่าวได้ว่าอัตราของปรากฏการณ์รูปแปร [_�] 
สงูกว่าหรือตํ%ากว่าอย่างชัดเจน   และเมื%อมีเสียง [k] ตามมา แม้ว่าอัตราปรากฏรูปแปร [_m] สูงมากที%สดุ 

(ค่าความถี%ร้อยละ 72.8) ตามด้วยรูปแปร [_�] (ค่าความถี%ร้อยละ 24.5) แต่เมื%อเปรียบเทียบกบักรณีที%มีเสียง
อื%นตามมา อตัราของปรากฏการณ์รูปแปร [_m] ตํ%าที%สดุ   และอตัราปรากฏการณ์รูปแปร [_�] สงูที%สดุเมื%อมี

เสียง [k] ตามมา   จึงกล่าวได้ว่าสอดคล้องกันกับกฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น   
เมื%อมีเสียง [t] ตามมา แม้ว่าอัตราปรากฏรูปแปร [_m] สงูที%สุด (ค่าความถี%ร้อยละ 83.0) ตามด้วยรูปแปร 

[_n] (ค่าความถี%ร้อยละ 15.6) แตเ่มื%อเปรียบเทียบกบักรณีที%มีเสียงอื%นตามมา อตัราของปรากฏการณ์รูปแปร 
[_m] ค่อนข้างน้อย   และอัตราปรากฏการณ์รูปแปร [_n] สูงที%สุดเมื%อมีเสียง [t] ตามมา   จึงกล่าวได้ว่า

สอดคล้องกนักบักฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น   ส่วนปรากฏการณ์ของรูปแปรเมื%อมี

เสียง [p] ตามมา อัตราปรากฏการณ์รูปแปร [_m] สูงที%สุด (ค่าความถี%ร้อยละ 100) ซึ%งสอดคล้องกันกับ
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ลกัษณะและกฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น 

อยา่งไรก็ตาม แม้วา่มีการปรากฏรูปแปรที%ตา่งกบัเสียงมาตรฐานบ้าง   แตมี่อตัราปรากฏการณ์รูป

แปรเหลา่นี #ไม่มาก   และโดยรวมแล้ว มีอตัราปรากฏการณ์รูปแปร [_m] สงูมาก ซึ%งค่าความถี%ของ

ปรากฏการณ์ของรูปแปร [_m] สงูมากที%สดุในทกุกรณี   จึงกลา่วได้ว่ากลุม่ตวัอย่างสามารถออกเสียง /_m/ 
ได้อย่างถกูต้อง และเสียง /_m/ เป็นเสยีงที%ไม่ค่อยมีปัญหาในการออกเสียงสําหรับชาวญี%ปุ่ น 

 

จากข้อ 1) ถึง 12) สามารถสรุปผลการทดสอบในการออกเสียงพยญัชนะนาสิกที%ปรากฏในตําแหน่ง
ท้ายพยางค์ดงันี 2 

ความถกูต้องของเสียง /_�/ /_n/ /_m/ โดยรวมแล้วมีค่าความถี%ร้อยละ 67.6   และเสียง /_m/ เป็น
เสียงที%มีอตัราความถกูต้องมากที%สดุ คิดเป็นค่าความถี%ร้อยละ 85.2   ตามด้วยเสียง /_�/ คิดเป็นค่าความถี%

ร้อยละ 71.4   ส่วนเสียง /_n/ มีความถี%น้อยที%สดุ คิดเป็นค่าความถี%ร้อยละ 46.1 

ในการออกเสียง /_�/   เมื%อไม่มีเสียงตามมาและมีเสียง [k] ตามมา มีอตัราของปรากฏการณ์ของรูป

แปร [_�] สงูมาก ทําให้มีความถกูต้องของการออกเสียง /_�/ มากขึ #น   แต่เมื%อมีเสียง [t] ตามมา มีอตัราของ
ปรากฏการณ์ของรูปแปร [_n] สงู และเมื%อมีเสียง [p] ตามมา มีอตัราของปรากฏการณ์ของรูปแปร [_m] สงู 

ทําให้มีความถกูต้องของการออกเสียง /_�/ น้อยลง   การปรากฏรูปแปรเหล่านี #สอดคล้องกนักบัลกัษณะและ
กฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น จึงกล่าวได้ว่าได้รับอิทธิพลของเสียงที%ตามมา 

ในการจําแนกเสียง /_n/   เมื%อมีเสียง [t] ตามมา มีอตัราของปรากฏการณ์ของรูปแปร [_n] สงู ทําให้

มีความถูกต้องของการจําแนกเสียง /_n/ มากขึ #น   แต่เมื%อไม่มีเสียงตามมาและเมื%อมีเสียง [k] ตามมา มี
อตัราของปรากฏการณ์ของรูปแปร [_�] สงู และเมื%อมีเสียง [p] ตามมา มีอตัราของปรากฏการณ์ของรูปแปร 

[_m] สงู ทําให้มีความถกูต้องของการจําแนกเสียง /_n/ น้อยลง   การปรากฏรูปแปรเหล่านี #สอดคล้องกนักบั
ลกัษณะและกฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น จึงกล่าวได้ว่าได้รับอิทธิพลของเสียงที%
ตามมา 

ในการจําแนกเสียง /_m/   เมื%อมีเสียง [p] ตามมา มีอตัราของปรากฏการณ์ของรูปแปร [_m] สงู ทํา
ให้มีความถูกต้องของการจําแนกเสียง /_m/ มากขึ #น   แต่เมื%อมีเสียง [k] ตามมา มีอัตราของปรากฏการณ์

ของรูปแปร [_�] สงู และเมื%อมีเสียง [t] ตามมา มีอตัราของปรากฏการณ์ของรูปแปร [_n] สงูเช่นเดียวกัน ทํา
ให้มีความถูกต้องของการจําแนกเสียง /_m/ น้อยลง   การปรากฏรูปแปรเหล่านี #สอดคล้องกันกับกฎเกณฑ์

ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น จึงกล่าวได้ว่าได้รับอิทธิพลของเสียงที%ตามมา   ขณะที%เมื%อไม่มี
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เสียงตามมา จะมีอตัราของปรากฏการณ์ของรูปแปร [_�] สงูเล็กน้อย ทําให้มีความถกูต้องของการจําแนก
เสียง /_m/ น้อยลงบ้างอย่างไม่มีนัยสําคญัทางสถิติ   จึงไม่สามารถกล่าวได้ว่าสอดคล้องกันกับกฎเกณฑ์

ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี%ปุ่ น และได้รับอทิธิพลของเสียงที%ตามมาหรือไม่อยา่งชดัเจน 
นอกจากนี # หากพิจารณาการปรากฏของรูปแปรโดยรวมแล้ว จะพบว่า อตัราของปรากฏการณ์รูป

แปร [_n] ค่อนข้างน้อยในเกือบทกุกรณี ยกเว้นกรณีที%มีเสียง [t] ตามมา  ด้วยมีรูปแปร [_n] ปรากฏทั 2งหมด 

395 ครั 2ง (ค่าความถี%ร้อยละ 22.4)   แตรู่ปแปร [_�] ปรากฏทั 2งหมด 693 ครั 2ง (ค่าความถี%ร้อยละ 39.3)   ส่วน
รูปแปร [_m] ปรากฏทั 2งหมด 676 ครั 2ง (ค่าความถี%ร้อยละ 38.3)   ซึ%งตรงข้ามกบัผลการจําแนกเสียงที%มีอตัรา

ของปรากฏการณ์รูปแปร [_n] ค่อนข้างสูงในเกือบทุกกรณียกเว้นกรณีที%มีเสียง [k] ตามมา   เกี%ยวกับ
ประเด็นนี # ผู้วิจยัจะนําเรื%องนี #ไปกลา่วถงึในข้อการอภิปรายผล  (ดหูน้า 77) 

อย่างไรก็ตาม จากผลการทดสอบการออกเสียงพยัญชนะนาสิกที%ปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์
พบว่า   กลุ่มตวัอย่างผู้ เรียนชาวญี%ปุ่ นได้รับอิทธิพลของเสียงที%ตามมาในการออกเสียงอย่างชดัเจนในเกือบ
ทกุกรณี ซึ%งสอดคล้องกบัสมมตุิฐานที%ผู้วิจยัตั #งไว้ 



บทที� 5 
สรุป  อภปิราย  และข้อเสนอแนะ 

 

การวิจัยครั 
งนี 
มีวตัถุประสงค์ เพื�อศึกษาปัญหาการจําแนกเสียงและการออกเสียงพยญัชนะนาสิก
ท้ายพยางค์ในภาษาไทยของผู้ เรียนชาวญี�ปุ่ นในแง่อิทธิพลของเสียงที�ตามมา    ด้วยการสํารวจว่าผู้ เรียนชาว
ญี�ปุ่ นสามารถจําแนกและออกเสียงพยญัชนะนาสิกท้ายพยางค์ของภาษาไทยได้อย่างถูกต้องจริงหรือไม่

อย่างไร    ในการวิจยัครั 
งนี 
มีตัวแปรภาษาที�ศึกษา คือ เสียงพยัญชนะนาสิก /_�/ /_n/ /_m/ ที�ปรากฏใน
ตําแหน่งท้ายพยางค์ในภาษาไทย   สว่นตวัแปรเสียงที�ตามมาที�ศึกษา คือ เสียง [φ] [k] [t] และ [p]   และ
กลุ่มตัวอย่างประชากรที�ศึกษา คือ ผู้ เรียนชาวญี�ปุ่ นของโรงเรียนภาษาและวัฒนธรรมสมาคมส่งเสริม
เทคโนโลยี (ไทย - ญี�ปุ่ น)   โรงเรียนภาษาไทยเอกภาพ (Unity Thai Language School)   และโรงเรียน  Thai 
Language Station Bangkok จํานวน 49 คน   สถานที�ที�ใช้ในการเก็บข้อมลู คือ ห้องเรียนของโรงเรียนแต่
ละแห่ง   ผู้ วิจยัเก็บข้อมลูโดยใช้วิธีให้กลุ่มตัวอย่างฟังเสียงของคําที�มีเสียงพยัญชนะนาสิก ซึ�งเป็นคําที�ไม่มี
ความหมาย และเลือกตอบคําใดคําหนึ�งที�คิดว่าได้ยินลงในกระดาษคําตอบในการทดสอบการจําแนกเสียง   
สว่นวิธีที�ใช้ในการทดสอบการออกเสียง ผู้วิจยัใช้วิธีให้กลุม่ตวัอย่างออกเสียงของคําที�มีเสียงพยญัชนะนาสกิ
ท้ายพยางค์ และบนัทกึเสียงไว้ แล้วให้เจ้าของภาษาไทยตดัสนิว่าเสียงนั 
นคือเสียงใด   ผลการวิจยัแสดงด้วย

ค่าร้อยละและคา่ไคสแควร์ (χ2)   สรุปสาระสําคญัและผลการวิจยัได้ตงัต่อไปนี 
 
 

1.  สรุปผล 
1.1 การจาํแนกเสียง 

1) จากผลการทดสอบการจําแนกเสียงพบว่า   อัตราของความถกูต้องของการจําแนกเสียง

โดยรวม มีค่าความถี�ร้อยละ 50.9   และมีอตัราของความถกูต้องมากที�สดุ คือ เสียง /_m/   ตามด้วยเสียง 
/_n/   ส่วนเสียง /_�/ เป็นเสียงที�มีอตัราของความถกูต้องน้อยที�สดุ 

2) เมื�อไม่มีเสียงตามมา เสียงพยญัชนะนาสิกท้ายพยางค์ทกุหน่วยเสียง มีอตัราความถกูต้อง
สงูกว่า เมื�อมีเสียงตามมา 

3) จากผลการทดสอบการจําแนกเสียง /_�/ พบว่า เมื�อไม่มีเสียงที�ตามมาและมีเสียง [k] 
ตามมา มีอตัราปรากฏการณ์รูปแปร [_�] สูงมากที�สดุ ทําให้มีอัตราความถกูต้องของการจําแนกเสียง /_�/ 

มากขึ 
น   แต่เมื�อมีเสียง [t] ตามมา จะมีอตัราปรากฏการณ์รูปแปร [_n] สงู และเมื�อมีเสียง [p] ตามมา จะมี

อัตราปรากฏการณ์รูปแปร [_m] สูง ทําให้มีอัตราความถูกต้องของการจําแนกเสียง /_�/ น้อยลง   ซึ�งการ
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ปรากฏรูปแปรเหลา่นี 
สอดคล้องกบัลกัษณะและกฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี�ปุ่ น   และ
ชี 
ให้เห็นว่าได้รับอิทธิพลของเสียงที�ตามมา   นอกจากนี 
พบวา่ มีอตัราปรากฏการณ์ของรูปแปร [_n] ค่อนข้าง
สงูในทกุกรณี 

4) จากผลการทดสอบการจําแนกเสียง /_n/ พบว่า เมื�อไม่มีเสียงที�ตามมา มีอตัราปรากฏการณ์

รูปแปร [_n] สงูมากที�สดุ ทําให้มีอตัราความถกูต้องของการจําแนกเสียง /_n/ มากขึ 
น ซึ�งไม่สอดคล้องกนักบั
ลกัษณะของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี�ปุ่ น   และเมื�อมีเสียง [t] ตามมา มีอตัราปรากฏการณ์รูปแปร [_n] 

สงูมากที�สดุ ทําให้อตัราความถกูต้องของการจําแนกเสียง /_n/ สงู   แต่เมื�อมีเสยีง [k] ตามมา จะมีอตัรา
ปรากฏการณ์รูปแปร [_�] สงูมากที�สดุ และเมื�อมีเสียง [p] ตามมา จะมีอตัราปรากฏการณ์รูปแปร [_m] สงู 

ทําให้มีอตัราความถกูต้องของการจําแนกเสียง /_n/ น้อยลง ซึ�งการปรากฏรูปแปรเหลา่นี 
สอดคล้องกนักบั
กฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง / ん / ในภาษาญี�ปุ่ น   และชี 
ให้เห็นว่าได้รับอิทธิพลของเสียงที�ตามมา   
นอกจากนี 
พบว่ามีอตัราปรากฏการณ์ของรูปแปร [_n] ค่อนข้างสงูในทกุกรณี 

5) จากผลการทดสอบการจําแนกเสยีง /_m/ พบว่า   เมื�อไม่มีเสียงตามมา มีอตัราปรากฏการณ์

ของรูปแปร [_m] สงูมากที�สดุ ทําให้การจําแนกเสียง /_m/ ถูกต้องมากขึ 
น ซึ�งไม่สอดคล้องกันกับลกัษณะ

ของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี�ปุ่ น   แต่เมื�อมีเสียง [k] ตามมา มีอตัราของปรากฏการณ์ของรูปแปร [_�] สงู 
และเมื�อมีเสียง [t] ตามมา มีอตัราของปรากฏการณ์ของรูปแปร [_n] สงู ทําให้การจําแนกเสียง /_m/ ถกูต้อง

น้อยลง   ซึ�งการปรากฏรูปแปรเหลา่นี 
สอดคล้องกนักบักฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี�ปุ่ น 
จึงกล่าวได้ว่าได้รับอิทธิพลของเสียงที�ตามมา   นอกจากนี 
พบว่า มีอตัราปรากฏการณ์ของรูปแปร [_m] สงู
มากที�สดุในทกุกรณี 

6) จากผลการทดสอบการจําแนกเสียงพยัญชนะนาสิกท้ายพยางค์โดยรวมแล้วพบว่า กลุ่ม
ตวัอย่างชาวญี�ปุ่ นได้รับอิทธิพลของเสียงที�ตามมาในหลายกรณี ซึ�งสอดคล้องกันกบัสมมตุิฐานของการวิจยั
ครั 
งนี 
 

 
1.2 การออกเสียง 

1) จากผลการทดสอบการออกเสียงพบว่า   อตัราของความถกูต้องของการออกเสียงโดยรวม มี

ค่าความถี�ร้อยละ 67.6   และมีอตัราของความถกูต้องมากที�สดุ คือ เสียง /_m/   ตามด้วยเสียง /_�/   ส่วน

เสียง /_n/ เป็นเสียงที�มีอตัราของความถกูต้องน้อยที�สดุ 

2) ในการออกเสียง /_�/   เมื�อไม่มีเสียงตามมา มีอตัราความถกูต้องสงูกว่าเมื�อมีเสียงตามมา   
แต่ในการออกเสียง /_n/   เมื�อมีเสียงตามมา จะมีอตัราความถกูต้องสงูกว่า เมื�อไม่มีเสยีงตามมา   ส่วนการ
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ออกเสียง /_m/ นั 
น ไม่ว่าจะมีเสียงตามมาหรือไม่ก็ตาม มีอัตราความถกูต้องสงูมาก ซึ�งคิดเป็นค่าความถี�
ร้อยละมากกว่า 85.0 ในทั Rงสองกรณี 

3) จากผลการทดสอบการออกเสียง /_�/ พบว่า เมื�อไม่มีเสียงที�ตามมาและมีเสียง [k] ตามมา 

มีอัตราปรากฏการณ์รูปแปร [_�] สงูมากที�สดุ ทําให้มีอัตราความถกูต้องของการออกเสียง /_�/ สงูมากขึ 
น   

แต่เมื�อมีเสียง [t] ตามมา จะมีอัตราปรากฏการณ์รูปแปร [_n] สูง และเมื�อมีเสียง [p] ตามมา จะมีอัตรา
ปรากฏการณ์รูปแปร [_m] สงู ทําให้มีอัตราความถกูต้องของการออกเสียง /_�/ น้อยลง   ซึ�งการปรากฏรูป

แปรเหลา่นี 
สอดคล้องกับลกัษณะและกฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี�ปุ่ น และชี 
ให้เห็นว่า
ได้รับอิทธิพลของเสียงที�ตามมา   นอกจากนี 
พบว่ามีอตัราปรากฏการณ์ของรูปแปร [_�] ค่อนข้างสงูในทกุ
กรณี 

4) จากผลการทดสอบการออกเสียง /_n/ พบว่า เมื�อมีเสียง [t] ตามมา มีอตัราปรากฏการณ์รูป

แปร [_n] สงูมากที�สดุ ทําให้อตัราความถกูต้องของการออกเสียง /_n/ สงูมากขึ 
น   แต่เมื�อไม่มีเสียงที�ตามมา 
และเมื�อมีเสียง [k] ตามมา จะมีอตัราปรากฏการณ์รูปแปร [_�] สงูมากที�สดุ   และเมื�อมีเสียง [p] ตามมา จะ

มีอตัราปรากฏการณ์รูปแปร [_m] สงูมากที�สดุ ทําให้มีอัตราความถกูต้องของการออกเสียง /_n/ น้อยลง ซึ�ง
การปรากฏรูปแปรเหล่านี 
สอดคล้องกันกับกฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี�ปุ่ น   และ
ชี 
ให้เห็นว่าได้รับอิทธิพลของเสียงที�ตามมา 

5) จากผลการทดสอบการออกเสียง /_m/ พบว่า   เมื�อมีเสียง [p] ตามมา มีอตัราปรากฏการณ์
ของรูปแปร [_m] สงูมากที�สดุ ทําให้มีความถูกต้องของการออกเสียง /_m/ สงูมากขึ 
น   แต่เมื�อมีเสียง [k] 

ตามมา มีอตัราปรากฏการณ์ของรูปแปร [_�] สงู และเมื�อมีเสียง [t] ตามมา มีอตัราของปรากฏการณ์ของรูป
แปร [_n] สงู ทําให้มีความถกูต้องของการออกเสียง /_m/ น้อยลง   ซึ�งการปรากฏรูปแปรเหล่านี 
สอดคล้อง

กับกฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี�ปุ่ น จึงกล่าวได้ว่าได้รับอิทธิพลของเสียงที�ตามมา    

นอกจากนี 
พบว่า มีอตัราของความถกูต้องและปรากฏการณ์ของรูปแปร [_m] สงูมากที�สดุในทกุกรณี 

6) จากผลการทดสอบการออกเสียงพยัญชนะนาสิกท้ายพยางค์โดยรวมพบว่า กลุ่มตัวอย่าง
ชาวญี�ปุ่ นได้รับอิทธิพลของเสียงที�ตามมาในเกือบทกุกรณี ซึ�งสอดคล้องกนักบัสมมตุิฐานของการวิจยัที�ผู้วิจยั
ได้ตั 
งไว้ 
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2.  การอภปิรายผล 
  จากผลการทดสอบการจําแนกเสียงและการออกเสียงพยญัชนะนาสิกท้ายพยางค์ ปรากฏว่าทั 
งการ

จําแนกเสียงและการออกเสียง ได้รับอิทธิพลของกฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん / ในภาษาญี�ปุ่ น ซึ�ง
เป็นอิทธิพลของเสียงที�ตามมา   โดยเฉพาะการออกเสียงได้รับอิทธิพลดงักล่าวมากอยา่งชดัเจน   แนวโน้ม
และสาเหตทีุ�ทําให้เกิดความผิดพลาดนั 
น สามารถอภิปรายได้ดงัต่อไปนี 
 
 1) เมื�อเปรียบเทียบโดยรวมแล้ว การออกเสียงมีอัตราความถูกต้องมากกว่าการจําแนกเสียง   
กล่าวคือ มีแนวโน้มที�ผู้ เรียนชาวญี�ปุ่ นจะจําแนกเสียงพยัญชนะนาสิกท้ายพยางค์ยากกว่าออกเสียง   
นอกจากนี 
ผลการทดสอบชี 
ให้เห็นว่า โดยรวมแล้วทั 
งการจําแนกเสียงและการออกเสียงได้รับอิทธิพลของ
เสียงที�ตามมา   โดยเฉพาะการออกเสียงได้รับอิทธิพลดงักล่าวมากอย่างชัดเจน   ทั 
งนี 
อาจสนันิษฐานได้ว่า

เพราะได้รับอิทธิพลของกฎเกณฑ์ทางเสียงของการออกเสียง /ん/ ในภาษาญี�ปุ่ นโดยตรง   ส่วนการจําแนก
เสียง แม้ไม่สามารถพิสจูน์ได้อย่างชดัเจนว่า กฎเกณฑ์ทางเสียงของการออกเสียง /ん/ ในภาษาญี�ปุ่ นจะมี
อิทธิพลต่อความสามารถในการฟังภาษาไทยโดยตรง   แต่ผลการทดสอบในการจําแนกเสียงชี 
ให้เห็นว่า มี

แนวโน้มที�สอดคล้องกนักับกฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี�ปุ่ นในหลายกรณี   อาจเป็น
เพราะด้วยสาเหตุดงันี 
 คือ เมื�อกลุ่มตัวอย่างจะตัดสินเสียงที�ได้ยิน โดยเฉพาะเสียงที�ไม่แน่ใจ กลุ่มตัวอย่าง
อาจจะใช้วิธีการคิดยํ 
าเพื�อความมั�นใจ ซึ�งเหมือนกับว่าพดูเสียงที�ได้ยินอีกรอบในใจ   จึงเป็นไปได้ว่าอิทธิพล
ของกฎเกณฑ์การออกเสียงเข้ามาแทรกแซง ทําให้รับรู้เสียงผิด 
 2) ไม่ว่าจะเป็นการจําแนกเสียงหรือการออกเสียงก็ตาม มีอตัราของความถกูต้องของเสียง /_m/ สงู
กวา่ เสียง /_�/ และ /_n/   อาจจะกลา่วได้ว่าเสียง /_m/ เป็นเสียงที�ไม่ค่อยมีปัญหาสําหรับชาวญี�ปุ่ น   อาจหา
สาเหตุจากทางสทัศาสตร์ได้ในการออกเสียงซึ�งมีฐานกรณ์แตกต่างกันเหล่านี 
   กล่าวคือ ในการออกเสียง 

/_�/ และ /_n/ จะใช้ฐานกรณ์คล้ายกนั คือใช้ฐานเพดานอ่อนและปุ่ มเหงือกตามลําดบั และใช้ลิ 
นเป็นกรณ์ใน
การออกเสียง   ทําให้เกิดความสบัสนระหว่างเสียง /_�/ และ /_n/   จึงเกิดความผิดพลาดมากขึ 
น   แต่เสียง 

/_m/ ใช้ฐานอยู่ที�ริมฝีปากบน และใช้ริมฝีปากล่างเป็นกรณ์ในการออกเสียง ซึ�งต่างกับเสียง /_�/ และ /_n/   
จึงทําให้กลุ่มตัวอย่างสามารถรับรู้เสียง /_m/ ได้อย่างถูกต้องทั 
งในการจําแนกเสียงและการออกเสียง   
ผลการวิจยัและข้อสงัเกตเช่นนี 
สอดคล้องกับงานวิจยัของ โตชิยกิู นะกะงะวะ (2541 : 27, 51) ที�กล่าวว่า รูป

แปร [�] มีความถี�ที�ปรากฏค่อนข้างสงูในทุกวัจนลีลา อาจเป็นเพราะทางสทัศาสตร์ในการออกเสียงนาสิก 
/n/ นั 
น ใช้ฐานปุ่ มเหงือก ซึ�งอยู่ใกล้กันกับฐานของเสียง [�]   ดงันั 
น ในการออกเสียงนาสิก /n/ จึงสบัสนกับ

การออกเสียงนาสกิ [�]   และที�กล่าวอีกว่า ทางสทัศาสตร์ในการออกเสียงนาสิก [	] ใช้ฐานกรณ์ของเสียง
อยูที่�ริมฝีปากทั 
งสอง ซึ�งมีการใช้ริมฝีปากล่างเป็นกรณ์ในการออกเสียง   แต่ในการออกเสียง [n] และ [�] ใช้
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ฐานปุ่ มเหงือก และเพดานอ่อน ใช้ลิ 
นเป็นกรณ์ในการออกเสียง มีการใช้กรณ์ที�ต่างกนัระหว่างริมฝีปากล่าง

และลิ 
น   ดงันั 
น ในการออกเสียงนาสกิ /m/ จงึไม่สบัสนซึ�งต่างกบัการออกเสยีงนาสิก [n] และ [�] 

นอกจากนี 
 ผลการวิจยัแสดงให้เห็นว่า เสียง /_n/ เป็นเสียงที�ได้รับอิทธิพลของเสียงที�ตามมาอย่างยิ�ง
ในการออกเสียง ซึ�งมีผลทําให้อัตราความถูกต้องน้อยลง และมีปัญหามากกว่าเสียงนาสิกท้ายพยางค์อื�น   

ผลการวิจยัเช่นนี 
ก็สอดคล้องกับผลงารวิจยัของ โตชิยกิู นะกะงะวะ (2541 : 111) ที�กล่าวว่า หน่วยเสียง  /n/ 

เป็นเสียงที�มีปัญหามากที�สุดในการออกเสียงนาสิกมาตรฐานตามปรากฏในตําแหน่งท้ายพยางค์ใน
ภาษาไทย 

3) การมีความสบัสนระหว่างเสียง /_�/ และ /_n/ ดังกล่าวมาแล้ว   ผลการวิจัยนี 
แสดงให้เห็นว่า 
อัตราความถูกต้องในการจําแนกเสียงของเสียง /_n/ สงูกว่าเสียง /_�/ และอัตราปรากฏการณ์ของรูปแปร 

[_n] ค่อนข้างสงูในทุกกรณี ซึ�งเมื�อเปรียบเทียบโดยรวมแล้ว อตัราปรากฏการณ์ของรูปแปร [_n] สงูที�สดุใน
การจําแนกเสียง   กล่าวคือ กลุ่มตวัอย่างชาวญี�ปุ่ นเลือกเสียง /_n/ ในกระดาษคําตอบมากที�สดุ   ไม่ว่าจะ
เป็นคําตอบที�ถกูหรือไม่ถูกก็ตาม   ถึงแม้ว่าจะไม่สามารถพิสจูน์ทางสถิติได้   แต่สามารถสนันิษฐานสาเหตุ

ของผลการวิจัยเช่นนี 
ได้ว่า อาจจะได้รับอิทธิพลดังนี 
 คือ ชาวญี�ปุ่ นส่วนใหญ่จะแทนเสียงตวัอกัษร “ん” ใน
ภาษาญี�ปุ่ นด้วยตวัอกัษรโรมนัหรือตวัอกัษรภาษาองักฤษด้วยตวั  “n”  เพียงตวัเดียวเทา่นั 
น   แม้ว่าจะมีเสียง

ย่อยหลายเสียง เช่น  [_�] [_n] [_m] [_
] เป็นต้น ก็ตาม   จึงทําให้ชาวญี�ปุ่ นหลายคนอาจจะนึกถึงตวัอกัษร 

“n” เป็นอันดับแรก   ดังนั 
นจึงมีความเป็นไปได้ว่า นอกจากจะมีคําตอบที�เลือกเสียง /_n/ ด้วยความมั�นใจ
แล้ว   เมื�อพบเสียงใดที�ตนเองไม่สามารถจําแนกได้หรือไม่มั�นใจก็จะเลือกเสียง /_n/   ด้วยเหตนีุ 
จึงทําให้มี

อตัราของปรากฏการณ์ของรูปแปร [_n] มากขึ 
น 
ส่วนในการออกเสียงนั 
น มีอัตราความถูกต้องของเสียง /_�/ สูงกว่าเสียง /_n/ และมีอัตรา

ปรากฏการณ์ของรูปแปร [_�] สงู และมีอตัราปรากฏการณ์ของรูปแปร [_n] น้อยมากที�สดุ   เป็นเพราะได้รับ
อิทธิพลของกฎเกณฑ์ทางเสียงของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี�ปุ่ นอย่างยิ�ง ซึ�งออกเสียงเป็น [_�] โดยมีการ

กลมกลืนเสียง เมื�อมีเสียง [k] ตามมา   และออกเสียงเป็น [_
] ในท้ายคํา ซึ�งเป็นเสียงคล้ายกนักบัเสียง /_�/ 
ในภาษาไทย 

4) จากผลการทําแบบสอบถาม ผู้ วิจัยอภิปรายดังต่อไปนี 
   กล่าวคือจากคําถามว่า “มีเสียงใดที�มี
ปัญหาอย่างยิ�งในการฟังภาษาไทย” (คําถามที� 1 หน้า 101) ได้รับคําตอบที�มากที�สดุ คือ “เสียงพยญัชนะท้าย

พยางค์ /_�/  /_n/ /m/” เป็นจํานวน 42 คน   และมีคําตอบอื�นตามลําดบัดงันี R   “เสียงสระที�ไม่มีในภาษาญี�ปุ่ น” 
จํานวน 29 คน   “เสียงวรรณยกุต์” จํานวน 28 คน   “เสียงพยญัชนะสิถิลกบัพยญัชนะธนิต” จํานวน 28 คน   
และ “เสียงพยญัชนะท้ายพยางค์ /_k/  /_t/ /_p/” จํานวน 22 คน   นอกจากนี R จากคําถามว่า “คิดว่าการจําแนก
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เสียงพยญัชนะนาสิกท้ายพยางค์ (/_�/  /_n/ /m/) ยาก หรือมีปัญหาสําหรับตนเอง” (คําถามที� 4 หน้า 102) 
นั 
น ทกุคนตอบว่าใช่   และมีคําตอบมากที�สดุสําหรับคําถามที�ถามว่า “เสียงใดที�ตนเองจําแนกเสียงยากหรือ
มีปัญหา” (คําถามที� 5 หน้า 102) คือ “จําแนกยากโดยเฉพาะระหว่างเสียง /_�/ และ /_n/” จํานวน 28 คน   
และมีคําตอบอื�นตามลําดับดังนี R   “จําแนกยากทุกเสียง /_�/  /_n/  /m/” จํานวน 20 คน   “จําแนกยาก
โดยเฉพาะระหว่างเสียง /_n/ และ /m/” จํานวน 7 คน   และ “จําแนกยากโดยเฉพาะระหว่างเสียง /_�/ และ 

/m/” จํานวน 2 คน   จากคําตอบเหล่านี R แสดงให้เห็นว่า กลุม่ตวัอย่างมีแนวโน้มที�คิดว่าตนเองมีปัญหาใน
การจําแนกเสียงนาสิกท้ายพยางค์ โดยเฉพาะเสียง /_�/ และ /_n/   แต่เสียง /m/ นั 
น คิดว่าไม่ค่อยมีปัญหา
เท่าใด   ซึ�งสอดคล้องกนักบัผลการทดสอบ 

 
ตาราง 25  แสดงเสียงที�กลุม่ตวัอย่างรู้สกึว่ามีปัญหาอย่างยิ�งในการฟังภาษาไทย 

 

คําตอบ จํานวน (คน) 

เสียงพยญัชนะท้ายพยางค์ /_�/ /_n/ /_m/ 42 

เสียงสระที�ไม่มีในภาษาญี�ปุ่ น 29 

เสียงวรรณยกุต์ 28 

เสียงพยญัชนะสถิิลกบัพยญัชนะธนิต 28 

เสียงพยญัชนะท้ายพยางค์ /_k/ /_t/ /_p/ 22 

เสียงอื�น 3 
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ตาราง 26  แสดงเสียงที�กลุม่ตวัอย่างรู้สกึว่ามีปัญหาอย่างยิ�งในการจําแนกเสียงพยญัชนะนาสกิท้ายพยางค์  

 

คําตอบ จํานวน (คน) 

จําแนกยากโดยเฉพาะระหว่างเสียง /_�/ และ /_n/ 28 

จําแนกยากทกุเสียง /_�/ /_n/ /_m/ 20 

จําแนกยากโดยเฉพาะระหว่างเสียง /_n/ และ /_m/ 7 

จําแนกยากโดยเฉพาะระหว่างเสียง /_�/ และ /_m/ 2 

 
ส่วนการออกเสียง   จากคําถามว่า “มีเสียงใดที�มีปัญหาอย่างยิ�งในการออกเสียงภาษาไทย” 

(คําถามที� 2 หน้า 101) ได้รับคําตอบที�มากที�สดุ คือ “เสียงพยญัชนะท้ายพยางค์ /_�/  /_n/ /m/” เช่นเดียวกัน 
จํานวน 38 คน   และมีคําตอบอื�นตามลําดบัดงันี R   “เสียงวรรณยกุต์” จํานวน 34 คน   “เสียงพยญัชนะสิถิล
กับพยญัชนะธนิต” จํานวน 33 คน   “เสียงสระที�ไม่มีในภาษาญี�ปุ่ น” จํานวน 29 คน   และ “เสียงพยญัชนะ
ท้ายพยางค์ /_k/  /_t/ /_p/” จํานวน 16 คน   นอกจากนี R จากคําถามว่า “คิดว่าออกเสียงพยัญชนะนาสิกท้าย
พยางค์ (/_�/  /_n/ /m/) ยาก หรือมีปัญหาสําหรับตนเอง” (คําถามที� 7 หน้า 102) นั Rน มีกลุม่ตวัอย่างจํานวน 
45 คนตอบว่าใช่   และมีคําตอบมากที�สุดสําหรับคําถามที�ถามว่า “เสียงใดที�ตนเองออกเสียงยากหรือมี
ปัญหา” (คําถามที� 8 หน้า 103) คือ “ออกเสียง /_�/ ยาก” จํานวน 39 คน   และมีคําตอบอื�นตามลําดบัดงันี R   
“ออกเสียง /_n/ ยาก” จํานวน 19 คน   ส่วนคําตอบ “ออกเสียง /m/ ยาก” นั Rน จํานวน 9 คน   จากคําตอบ
เหลา่นี R แสดงให้เห็นว่า กลุม่ตวัอย่างมีแนวโน้มที�จะคิดว่าตนเองมีปัญหาในการออกเสียงนาสิกท้ายพยางค์ 
โดยเฉพาะเสียง /_�/   แต่เสียง /_n/ และ /m/ นั 
น คิดว่าไม่ค่อยมีปัญหาเท่าใด   ซึ�งไม่สอดคล้องกนักบัผลการ
ทดสอบที�ปรากกฏว่า เสียง /_n/ เป็นเสียงที�มีปัญหามากที�สดุในการออกเสียงพยัญชนะนาสิกท้ายพยางค์   
แสดงว่าผู้ เรียนชาวญี�ปุ่ นไม่รู้ว่าตนเองมีปัญหาในการออกเสียงพยัญชนะนาสิกท้ายพยางค์ /_n/   หากไม่
ตระหนักถึงปัญหาของตนเอง ทักษะในการพูดคงไม่พัฒนา   เพราะผู้ เรียนคิดว่าออกเสียงถูกต้องอยู่แล้ว   
ดงันั 
นจึงอาจจะกล่าวได้ว่า การฝึกฝนที�ควบคู่กันกับการให้ความเข้าใจของปัญหาที�ผู้ เรียนยงัไม่ตระหนักถึง 
เป็นสิ�งสําคญัประการหนึ�งในการเรียนการสอนเสียงพยญัชนะนาสกิท้ายพยางค์สําหรับผู้ เรียนชาวญี�ปุ่ น 
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ตาราง 27  แสดงเสียงที�กลุม่ตวัอย่างรู้สกึว่ามีปัญหาอย่างยิ�งในการออกเสียงภาษาไทย  

 

คําตอบ จํานวน (คน) 

เสียงพยญัชนะท้ายพยางค์ /_�/ /_n/ /_m/ 38 

เสียงวรรณยกุต์ 34 

เสียงพยญัชนะสถิิลกบัพยญัชนะธนิต 33 

เสียงสระที�ไม่มีในภาษาญี�ปุ่ น 29 

เสียงพยญัชนะท้ายพยางค์ /_k/ /_t/ /_p/ 16 

เสียงอื�น 2 

 

 
ตาราง 28  แสดงเสียงที�กลุม่ตวัอย่างรู้สกึว่ามีปัญหาอย่างยิ�งในการออกเสียงพยญัชนะนาสิกท้ายพยางค์  

 

คําตอบ จํานวน (คน) 

ออกเสียง /_�/ ยาก 39 

ออกเสียง /_n/ ยาก 19 

ออกเสียง /_m/ ยาก 9 

 
เมื�อเปรียบเทียบระหว่างการจําแนกเสียงและการออกเสียง (คําถามที� 10 หน้า 103)   มีคนที�

ตอบว่า “ยากทั Rงการจําแนกเสียงและการออกเสียง” เป็นจํานวน 24 คน   และมีคนที�ตอบว่า “สามารถออก
เสียงได้พอสมควร แต่จําแนกเสียงอย่างถูกต้องไม่ค่อยได้” เป็นจํานวน 14 คน   ส่วนคําตอบ “สามารถ
จําแนกเสียงได้พอสมควร แต่ออกเสียงอยา่งถกูต้องไม่คอ่ยได้” เป็นจํานวน 5 คน   ชี Rให้เห็นว่ากลุม่ตวัอย่างมี
แนวโน้มที�จะคิดว่าจําแนกเสียงยากกว่าออกเสียงพยญัชนะนาสิกท้ายพยางค์   ซึ�งสอดคล้องกันกับผลการ
ทดสอบ 

นอกจากนี R   ผู้วิจยัเปรียบเทียบกลุ่มตัวอย่างที�มีอัตราของความถูกต้องสงูในการจําแนกเสียง
และการออกเสียงจากแต่ละผลการทดสอบ เป็นจํานวน 10 คน ตามลําดับของอตัราความถูกต้องสงูมาก
ที�สุด กับกลุ่มตัวอย่างที�มีอัตราความถูกต้องตํ�าในการจําแนกเสียงและการออกเสียงจากแต่ละผลการ
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ทดสอบ จํานวน 10 คนตามลําดบัของอตัราความถกูต้องน้อยมากที�สดุเช่นเดียวกนั เพื�อหาแนวโน้มที�จะทํา
ให้มีความแตกต่างระหว่างกลุ่มที�มีอตัราความถูกต้องสงูกับกลุ่มที�มีอัตราความถกูต้องตํ�า   ผลปรากฏว่า
ระหว่างการจําแนกเสียงกับการออกเสียง มีกลุ่มตวัอย่างหลายคนที�มีอตัราความถกูต้องสงูสอดคล้องกัน ซึ�ง
มีจํานวน 9 คนใน 10 คน   และมีกลุม่ตวัอย่างหลายคนที�มีอตัราความถกูต้องน้อยสอดคล้องกัน ซึ�งมีจํานวน 
6 คนใน 10 คน   แม้ไม่สามารถพิสจูน์ได้ว่ามีความสมัพนัธ์ระหว่างการจําแนกเสียงกับการออกเสียงโดยตรง
หรือไม่   แต่ก็สามารถชี Rให้เห็นแนวโน้มดงันี R คือ คนที�มีความสามารถในการจําแนกเสียงสงู มีความสามารถ
ในการออกเสียงสงูด้วย   ส่วนคนที�มีความสามารถในการจําแนกเสียงตํ�านั Rน มีความสามารถในการออก
เสียงตํ�าเช่นเดียวกัน   ดงันั Rนจงึกล่าวได้ว่า ในการเรียนการสอนภาษา การสอนการพูดกับการฟังนั Rน ควรจะ
ไปพร้อมกนั   นอกจากนี R มีข้อสงัเกตว่า ในกลุม่ตวัอย่างที�มีอตัราความถกูต้องสงู กลุ่มตัวอย่างหลายคนตอบ
ว่า มีการปฏิบัติอื�นๆ เพื�อพัฒนาความสามารถในการจําแนกเสียงและการออกเสียง   เช่น “พยายามฟัง
รายการวิทยหุรือโทรทศัน์ภาษาไทย” “พยายามพดูคยุกบัเพื�อนหรือคนรู้จกัที�เป็นคนไทย” เป็นต้น (คําถามที� 
6 หน้า 102 และคําถามที� 9 หน้า 103)   ซึ�งชี Rให้เห็นว่า กลุ่มตวัอย่างที�มีอตัราความถกูต้องสงูมีแนวโน้มที�จะ
ใช้วิธีการต่างๆ พยายามปฏิบัติฝึกฝนเพื�อพัฒนาความสามารถในการจําแนกเสียงและการออกเสียง   จึง
กล่าวได้ว่า นอกจากจะทํากิจกรรมในห้องเรียน ผู้ สอนควรจะแนะนําให้ผู้ เ รียนได้มีโอกาสพูดและฟัง
ภาษาไทยนอกห้องเรียนมากขึ Rน 

นอกจากนี Rยังมีข้อสงัเกตที�น่าสนใจอีกประการหนึ�งจากแบบสอบถาม คือ ในกลุ่มตัวอย่างที�มี
อตัราความถกูต้องตํ�าในการจําแนกเสียง   มีคนตอบว่า “จําแนกยากโดยเฉพาะระหว่างเสียง /_n/ และ /m/” 
จํานวน 6 คนใน 10 คน   ทั Rงที�โดยรวมแล้วไม่ค่อยมีคนที�คิดว่าจําแนกเสียง /m/ ยาก   และจํานวนคนที�ตอบ
ว่า “จําแนกยากโดยเฉพาะระหว่างเสียง /_n/ และ /m/” มีเพียง 7 คนเท่านั Rนในกลุ่มตวัอย่างทั Rงหมด 49 คน   
แตใ่นกลุ่มนี Rมีคนจํานวน 6 คนที�เลือกคําตอบนี R   และผลการทดสอบก็ชี Rให้เห็นว่าอตัราความถกูต้องของ /m/ 
น้อยจริงในกลุ่มนี 
   ดงันั 
น แม้ว่าเสียง /m/ เป็นเสียงที�มีปัญหาน้อยสําหรับชาวญี�ปุ่ นก็ตาม เมื�อพบกับผู้ เรียน
คนใดที�รู้สกึว่าจําแนกเสียง /m/ ยาก   ผู้สอนควรเน้นฝึกหดัการจําแนกเสียง  /m/   พร้อมกับเสียงนาสิกอื�นให้
มากเป็นกรณีพิเศษ 

 

 
 
 
 



 82

ข้อเสนอแนะ 
1. ข้อเสนอแนะสําหรับการเรียนการสอนเสียงพยัญชนะนาสิกท้ายพยางค์ในภาษาไทย 

1.1 ผู้สอนควรเข้าใจปัญหาของผู้เรียนชาวญี�ปุ่ นและหาทางแก้ไข 

ในการสอนภาษาไทยให้แก่ผู้ เรียนชาวญี�ปุ่ น ผู้สอนควรเข้าใจแนวโน้มของความผิดพลาดที�

เกิดจากกฎเกณฑ์ทางเสียงในภาษาญี�ปุ่ น ซึ�งชาวญี�ปุ่ นจะใช้กฎเกณฑ์ออกเสียงภาษาไทยโดยไม่รู้ตวั   ดงันั 
น

จึงต้องให้ผู้ เรียนชาวญี�ปุ่ นเข้าใจว่าหน่วยเสียง /ん/ หรือ /
/ ในภาษาญี�ปุ่ นมีหลายเสียงย่อย  ซึ�งมีการแปร

ขึ 
นอยู่กับการกลมกลืนเสียงกับเสียงที�ตามมา แต่เสียงพยัญชนะนาสิกท้ายพยางค์ในภาษาไทยไม่มีการ

กลมกลืนเสียงตามเสียงที�มาหลงัเป็นหลกั จึงต้องระมัดระวัง และให้ฝึกออกเสียงอย่างถกูต้อง   บางครั 
งก็

จําเป็นต้องให้ฝึกโดยแยกทีละพยางค์หรือทีละคํา 

นอกจากนี 
   ผลการวิจยัครั 
งนี 
ชี 
ให้เหน็ว่า เสียง /_n/ เป็นเสียงที�มีปัญหามากที�สดุในการออก
เสียงพยญัชนะนาสกิท้ายพยางค์   ผู้สอนจึงต้องระมัดระวงัและมีความใส่ใจในการสอนการออกเสียงคําใดที�

มีเสียง /_n/   อย่างเช่น ในการออกเสียงของคําว่า “คง” “คน” และ “คม”    จากผลการวิจยันี R อาจคาดได้ว่า
ผู้ เรียนชาวญี�ปุ่ นจะไม่ค่อยมีปัญหาการออกเสียง “คง” และ “คม” เมื�อออกเสียงเป็นคําๆ โดยไม่มีเสียง
ตามมา หรือมีการหยดุหลงัคําเหลา่นี R   แต่คําว่า “คน” นั Rน เมื�อออกเสียงเป็นคําๆ โดยไม่มีเสียงตามมา หรือมี
การหยดุหลงัคํา ก็อาจมีแนวโน้มที�จะออกเสียงผิดเป็น “คง” จาก “คน”   ดงันั Rนเมื�อผู้ เรียนชาวญี�ปุ่ นจะฝึกหดั

การออกเสียงพยญัชนะนาสิกท้ายพยางค์ในภาษาไทย   จงึควรจะเน้นฝึกหดัการออกเสียง /_n/ ให้มากที�สดุ
เป็นกรณีพิเศษ 

ส่วนการจําแนกเสียง จําเป็นต้องฝึกฟังเสียงหลายๆ ครั 
ง เพื�อจะพัฒนาความสามารถใน
การจําแนกเสียงพยัญชนะนาสิกท้ายพยางค์ในภาษาไทยมากขึ 
น แต่ก็ไม่ใช่เรื� องง่าย หากผู้ เรียนไม่ได้
ตระหนกัว่ามีความแตกต่างของเสียงหรือตนเองออกเสียงผิด ทั 
งการจําแนกเสียงและการออกเสียงคงจะไม่
พฒันา ดังนั 
นผู้สอนจึงควรให้ผู้ เรียนตระหนักถึงความแตกต่างของเสียงและจําคําศพัท์ด้วยการออกเสียงที�
ถกูต้องตั 
งแต่ระดบัเบื 
องต้น 

 

1.2 ผู้สอนต้องสร้างแบบฝึกสาํหรับการแก้ไขปัญหา 

เมื�อพบว่าผู้ เรียนมีปัญหา ผู้สอนต้องสร้างแบบฝึกเพื�อแก้ปัญหาตามสภาพการณ์ที�เกิดขึ 
น
จริง ซึ�งจะทําให้ผู้ เรียนชาวญี�ปุ่ นได้ฝึกฟังและออกเสียงได้ชดัเจนยิ�งขึ 
น   ทั 
งนี 
ผู้วิจยันําเสนอตวัอย่างแบบฝึก
ของเสียงพยญัชนะนาสกิท้ายพยางค์พร้อมกับวิธีการฝึกหดั   และคู่เทียบเสียง (minimal pair) ในภาคผนวก 



 83

เพื�อนําไปใช้เป็นประโยชน์ในการเรียนการสอนเสียงพยญัชนะนาสิกท้ายพยางค์ในภาษาไทยแก่ผู้ เรียนชาว
ญี�ปุ่ นตอ่ไป (ดหูน้า 109) 

 
2. ข้อเสนอแนะสําหรับการวิจยัครั,งต่อไป 

1)  ควรศกึษาโดยใช้เสียงอื�นที�มีอิทธิพลต่อหน่วยเสียง / ん / ในภาษาญี�ปุ่ น ซึ�งทําให้เกิดการ
กลมกลืนเสียงในการออกเสียง นอกจากเสียง [k] [t] และ [p] ที�ใช้ในการวิจยัครั 
งนี 
   เช่น เสียง [kh] [th] [d] 

[n] [ph] [b] [m] เป็นต้น 

2)  ควรศึกษาเปรียบเทียบกรณีต่างๆ   เช่น เมื�อมีเสียงวรรณยกุต์ที�ตา่งกัน   เมื�อมีเสียงสระ หรือ

เสียงพยญัชนะต้นอื�นตามมา นอกเหนือจากเสียงที�ทําให้เกิดการกลมกลนืเสียงในการออกเสียง / ん / ใน
ภาษาญี�ปุ่ น   เป็นต้น 

3)  ควรศึกษาเปรียบเทียบและประเมินผลประสทิธิภาพ  ระหว่างก่อนการฝึกปฏิบตัิและหลงั
การฝึกปฏิบตัโิดยใช้แบบฝึกเพื�อแก้ไขปัญหาในการจําแนกและการออกเสียงพยญัชนะนาสิกท้ายพยางค์   
อยา่งเป็นกรณีศกึษา 

4)  ควรศึกษาปัญหาการจําแนกเสียงและการออกเสียงพยัญชนะนาสิกท้ายพยางค์ใน
ภาษาไทยของผู้ เรียนชาวญี�ปุ่ นในกลุ่มประชากรโดยจําแนกตามปัจจัยอื�น   เช่น อาชีพ อายุ ระยะเวลา
การศกึษา สภาวะการใช้ภาษาที�ตา่งกนั   อาจมีผลตอ่ผลการวจิยั 

5)  ควรศึกษารูปแปร [_�] ของผู้ เรียนชาวญี�ปุ่ นอย่างละเอียด   เพราะในการวิจยัครั 
งนี 
 ใช้วิธีให้

เจ้าของภาษาไทยฟังเสียงของกลุ่มตวัอย่าง และตัดสินว่าเสียงนั 
นคือเสียงใด   แต่เนื�องจากเสียงย่อย [_
] 
ของหน่วยเสียง /ん/ ในภาษาญี�ปุ่ นเป็นเสียงที�คล้ายๆ กันกับเสียง /_�/ ในภาษาไทย และเป็นเสียงที�ไม่

ปรากฏในภาษาไทย   ทําให้เมื�อเจ้าของภาษาฟังเสียง [_
] ของชาวญี�ปุ่ นแล้ว ตัดสินว่าเป็นเสียง /_�/   
ดงันั 
นจึงมีความเป็นไปได้ว่า ในรูปแปร [_�] ของผู้ เรียนชาวญี�ปุ่ นในการวิจยันี 
 นอกจากจะมีเสียง [_�] แล้ว 

ยงัมีเสียง [_
] รวมกนัอีกด้วย   ซึ�งอาจไม่ตรงกนักบัมาตรฐานของเสียง [_�] ทางสทัศาสตร์ 
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ก������ !�"���ก���
#��	��$�ก�# 
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����������	
�    �������    [k] ��
� [t] ��
� [p] 	
�    

ก������� 1 ก������� 2 (1) ก������� 2 (2) ก������� 2 (3) 

1 ����� (�) 1 ����� (	) 31 ���
� (	) 61 ����� (�) 

2 ����� (�) 2 ���ก� (�) 32 ����� (�) 62 ���ก� (	) 

3 ����� (	) 3 ���
� (�) 33 ���
� (�) 63 ����� (	) 

4 ����� (	) 4 ����� (�) 34 ���
� (�) 64 ���ก� (�) 

5 ����� (	) 5 ���ก� (	) 35 ����� (	) 65 ���ก� (	) 

6 ����� (�) 6 ����� (	) 36 ���ก� (�) 66 ���ก� (�) 

7 ����� (�) 7 ����� (	) 37 ����� (	) 67 ����� (�) 

8 ����� (�) 8 ���
� (�) 38 ���
� (	) 68 ���
� (	) 

9 ����� (	) 9 ���ก� (	) 39 ����� (	) 69 ����� (�) 

10 ����� (	) 10 ���
� (�) 40 ���ก� (	) 70 ���ก� (�) 

11 ����� (�) 11 ����� (	) 41 ���
� (	) 71 ����� (	) 

12 ����� (�) 12 ���
� (�) 42 ����� (�) 72 ����� (�) 

13 ����� (�) 13 ���
� (	) 43 ���ก� (	) 73 ����� (	) 

14 ����� (	) 14 ���
� (�) 44 ����� (�) 74 ����� (	) 

15 ����� (�) 15 ���
� (�) 45 ���ก� (	) 75 ���
� (�) 

16 ����� (	) 16 ���ก� (	) 46 ���
� (	) 76 ���ก� (�) 

17 ����� (	) 17 ���ก� (�) 47 ����� (	) 77 ����� (�) 

18 ����� (	) 18 ���
� (	) 48 ����� (�) 78 ����� (�) 

19 ����� (�) 19 ���
� (�) 49 ���ก� (�) 79 ���ก� (	) 

20 ����� (	) 20 ���ก� (	) 50 ���
� (	) 80 ���ก� (�) 

21 ����� (	) 21 ���ก� (�) 51 ���
� (	) 81 ���ก� (�) 

22 ����� (�) 22 ���ก� (�) 52 ���
� (	) 82 ����� (�) 

23 ����� (	) 23 ���
� (	) 53 ���ก� (	) 83 ���ก� (	) 

24 ����� (�) 24 ���ก� (	) 54 ����� (	) 84 ���
� (�) 

25 ����� (�) 25 ���
� (	) 55 ����� (	) 85 ���
� (�) 

26 ����� (	) 26 ���ก� (�) 56 ����� (�) 86 ���ก� (�) 

27 ����� (�) 27 ����� (�) 57 ���ก� (	) 87 ���ก� (	) 

28 ����� (	) 28 ���
� (�) 58 ���
� (	) 88 ���
� (�) 

29 ����� (	) 29 ���ก� (�) 59 ����� (�) 89 ���
� (�) 

30 ����� (�) 30 ���
� (	) 60 ���
� (	) 90 ����� (	) 

(�) ����������� �����������,  (�) ����������� ������������ 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

������ก � 
$��#��'���ก !
�ก��ก��	��$�ก$��ก����ก�# 
�����(�)�
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タイタイタイタイ語語語語のののの聞聞聞聞きききき取取取取りりりり及及及及びびびび発音発音発音発音にににに関関関関するするするするアンケートアンケートアンケートアンケート調査調査調査調査    
    

この調査は、日本語母語話者によるタイ語の鼻音末子音の聞き取りの弁別能力及び発音につい

て調べようとするものです。本調査で得られた情報は学術的な目的以外で公表することはありま

せん。ご協力いただける方は、どうか回答の上ご提出ください。 

 

 
回答用紙番号： 

 

性別： □ 男性     □ 女性 

 

年齢： ........... 歳 

 

出身地：（小学校から高校まで主に住んでいたところを記入してください） 

 

.................................  ................................. 

 

職業： □学生／語学留学  □会社員／公務員  □自営業   □主婦   

□旅行者      □ロングステイ   □その他（         ） 

 

学習目的： □日常のコミュニケーション  □教育機関受験／資格取得のため 

      □業務上必要／就職のため   □趣味／時間の有効利用のため 

      □その他（                        ） 

 

在タイ年数： （   ）年（   ）ヶ月 

 

この語学学校でのタイ語学習期間： （   ）年（   ）ヶ月 

 

この語学学校以前のタイ語学習歴： （   ）年（   ）ヶ月 

 

他の外国語の学習歴： □英語    □フランス語  □ドイツ語  □ロシア語 

           □スペイン語 □ポルトガル語 □韓国語   □中国語 

           □ベトナム語 □その他（           ） 

 

 

 

（調査者） 

所属機関： シーナカリンウィロート大学 大学院修士課程 

「外国語としてのタイ語教育」 

氏名：    畠山 茂也 

住所：   114 Sukhumvit 23, Bangkok 10110  Thailand 
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◆◆◆◆タイタイタイタイ語語語語のののの音声音声音声音声のののの問題問題問題問題についてについてについてについて    

 

１．タイ語の聞聞聞聞きききき取取取取りりりりで、特に難しいと感じている音がありますか。  ※複数回答可 

 

□ 特になし 

□ 声調 

□ 日本語ではあまり使わない母音 （例）/�/, /�/, /�/, /�/ など 

□ 無気音と有気音の区別   （例）/k/ と /kh/,  /t/ と /th/,  /p/ と/ph/ 

□ 促音節の末子音、/_k/  /_t/ /_p/  （例）ก�ก /ka	k/,  ก�� /ka�t/, ก�� /ka	p/  

□ 鼻音の末子音、/_�/  /_n/ /_m/  （例）�� /kho�/, �� /khon/, �� /khom/  

□ その他（                                 ） 

 

２．タイ語の発音発音発音発音で、特に難しいと感じている音がありますか。  ※複数回答可 

 

□ 特になし 

□ 声調 

□ 日本語ではあまり使わない母音 （例）/�/, /�/, /�/, /�/ など 

□ 無気音と有気音の区別   （例）/k/ と /kh/,  /t/ と /th/,  /p/ と/ph/ 

□ 促音節の末子音、/_k/  /_t/ /_p/  （例）ก�ก /ka	k/,  ก�� /ka�t/, ก�� /ka	p/  

□ 鼻音の末子音、/_�/  /_n/ /_m/  （例）�� /kho�/, �� /khon/, �� /khom/  

□ その他（                                 ） 

 

 

◆◆◆◆日本語日本語日本語日本語のののの『『『『んんんん』』』』についてについてについてについて    

 

３．日本語の「おんんんんがく（音楽）」「おんんんんな（女）」「おんんんんぷ（音符）」という単語における「んんんん」

の音の違いをご存知ですか？ 

 

□知っている。 

□知らない。 

 

 
◆◆◆◆鼻音末子音鼻音末子音鼻音末子音鼻音末子音（（（（/----�/     /----n/    /----m/））））のののの聞聞聞聞きききき分分分分けとけとけとけと発音発音発音発音についてについてについてについて    

 

＜＜＜＜聞聞聞聞きききき分分分分けけけけ＞＞＞＞    

    

４．自分は、タイ語の鼻音末子音末子音末子音末子音（/-�/  /-n/ /-m/）の聞き分けが難しい（問題がある）と思う。 

 

□はい 

□いいえ（『いいえ』を選んだ方は、６．の質問へ進んでください） 
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５．3つの末子音末子音末子音末子音の中でどの音が聞き分けにくいですか（問題がありますか）。 
 

□ /-�/  /-n/ /-m/ 全ての区別が難しい。 （例）�� /kho�/, �� /khon/, �� /khom/ 

□ 特に、/-�/ と /-n/ の区別が難しい。  （例）�� /kho�/, �� /khon/ 

□ 特に、/-�/ と /-m/ の区別が難しい。  （例）�� /kho�/, �� /khom/ 

□ 特に、/-n/ と /-m/ の区別が難しい。  （例）�� /khon/, �� /khom/ 

□ その他（                                 ） 
 

６．聞き分け能力向上のために、何かご自身で行っていることはありますか。  ※複数回答可 
 

□教材のテープや CDを聞いて練習している。 

□ラジオやテレビでタイ語を聞く機会を多く持つようにしている。 

□タイ人の知人・友人の発音を注意深く聞くようにしている。 

□音の区別は難しいので聞き分け能力の向上は諦めているが、文脈から判断するようにして

いる。 

□特に何もしていない。 

□その他、ご自身の工夫や練習方法があればご記入ください。 

（                                      ） 
 
 

＜＜＜＜発音発音発音発音＞＞＞＞    
 

７．自分は、タイ語の鼻音末子音末子音末子音末子音（/-�/  /-n/ /-m/）の発音が難しい（問題がある）と思う。 
 

□はい 

□いいえ（『いいえ』を選んだ方は、９．の質問へ進んでください） 

 

８．3つの末子音末子音末子音末子音の中でどの音の発音が難しいですか（問題がありますか）。  ※複数回答可 
 

□ /-�/ の発音が難しい。 

□ /-n/ の発音が難しい。 

□ /-m/ の発音が難しい。 

□ その他（                                 ） 

 

９．発音能力向上のために、何かご自身で行っていることはありますか。  ※複数回答可 
 

□教材のテープや CDを使って発音練習をしている。 

□タイ語のラジオやテレビの発音をリピートしたり真似たりして練習している。 

□タイ人の知人・友人とたくさん話すようにしている。 

□正確な発音は難しいので発音能力の向上はあきらめているが、周りの人には文脈で理解し

てもらえるので、それほど不都合はない。 

□特に何もしていない。 

□その他、ご自身の工夫や練習方法があればご記入ください。 

（                                      ） 
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＜＜＜＜聞聞聞聞きききき分分分分けとけとけとけと発音発音発音発音＞＞＞＞    

 

１０． あなたにとって、鼻音末子音（/-�/  /-n/ /-m/）の聞き取りと発音ではどちらが難しい（問

題がある）と思いますか。 

 

□聞き分けも発音もそれほど問題はない。 

□聞き分けも発音も難しくてあまりできない。 

□ある程度聞き分けはできるが、正確な発音ができないことが多い。 

□ある程度発音はできるが、聞き分けられないことが多い。 

□その他（                                 ） 

 

 
以上、ご協力ありがとうございました。 
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�������
��ก����ก��ก
���
��ก���ก
���ก��������
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���    
(!����"��
�
���) 

    

ก�������������������������������� �!"ก#��$���$����������%&�ก�����'�ก'()��ก����������
����	�)���*ก+$�������,&�-�#�.+�/��	���� ��0� 1" ��2�-�#��� ��0���3�-�#�'��   /$��2(+� .�$��กก��

�����%��'()
��'��+�����).�����.���4��5� �ก��$���� �&	$��)6�	�,+���*	�ก���+������ 

��ก�����%&�$�����������.�$   ก��7�
�����%��'()'��+����'()���������&�$'ก�52$�*��� 
 

�����(/ก�)��#���
��:  
 

��!: □ 	��     □ ��*� 
 

����: ........... �8 
 

-2�*(�����: (�%��+� +� ��2����+� ���
���'
� �. : %"� �. ;) 
 

.................................... ................................. 

 

��	��: □��ก����� / ��ก!"ก#� □���ก�����*#�+ / /$���	ก�� □=��ก*�����
�� □'���$�� 
□��ก+����+� ��            □long stay   □�� � >（              ） 

 

�����)���,: □��� ��� ����&�	��*
��)������ □��� �ก��!"ก#�
�� / ��� �.�$&�������ก��!"ก#� 
      □�����3�
$��&	$&�ก��+����� / ��� ������ □�����*��ก / ��� �&	$��(�������3���)6�	�, 
      □�� � >（                        ） 

 

�)�)��(���2�&������.+�： （   ）�8（   ）����� 
�)�)��(������-�#�.+�&�6����������： （   ）�8（   ）����� 
�)�)��(������-�#�.+�ก����������6����������： （   ）�8（   ）����� 
 

-�#�
�����)�+!+� ��������：□���ก?#    □@�� ��!�  □������� □����1�� 
                 □����       □6��
��ก�   □�ก��(� □��� 
                 □�������� □�� � >（           ） 

 

 

（/$��2(52$�*���） 

	� � ����ก�(： SHIGEYA HATAKEYAMA 
�%����： ��7A*
�*+��(��   ����*+��(��!�����*�+��*6�B    

   �(�ก�2
� !ก�����-�#�.+�&�C��)-�#�
�����)�+!" 
114 Sukhumvit 23, Bangkok 10110  Thailand 
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�������
��ก����ก��"%&�
'����������
�
��� 
 

 

1. +����2$�"ก����������&�+� ���D���������* �&�ก��ED�-�#�.+�    (�(��ก.�$��กก��� 1 /$�) 
 

□ .�����).��*�!# 

□ ��������7��ก
, 
□ �������)+� .����&�-�#��� ��0�  （
�������）/�/, /�/, /�/, /�/ ��3�
$� 

□ ���������	�)�*%*(ก������	�)=�*
 （
�������）/k/ ก�� /kh/,  /t/ ก�� /th/,  /p/ ก�� /ph/ 

□ ���������	�)+$�������, /_k/  /_t/ /_p/ （
�������）ก�ก /ka	k/,  ก�� /ka�t/, ก�� /ka	p/  

□ ���������	�)+$�������, /_�/  /_n/ /_m/ （
�������）�� /kho�/, �� /khon/, �� /khom/  

□ �� �>（................................................................） 

 

2. +����2$�"ก����������&�+� ���D���������* �&�ก����ก�����-�#�.+�    (�(��ก.�$��กก��� 1 /$�) 
 

□ .�����).��*�!# 

□ ��������7��ก
, 
□ �������)+� .����&�-�#��� ��0�  （
�������）/�/, /�/, /�/, /�/ ��3�
$� 

□ ���������	�)�*%*(ก������	�)=�*
 （
�������）/k/ ก�� /kh/,  /t/ ก�� /th/,  /p/ ก�� /ph/ 

□ ���������	�)+$�������, /_k/  /_t/ /_p/ （
�������）ก�ก /ka	k/,  ก�� /ka�t/, ก�� /ka	p/  

□ ���������	�)+$�������, /_�/  /_n/ /_m/ （
�������）�� /kho�/, �� /khon/, �� /khom/  

□ �� �>（................................................................） 

 

 

 

�ก����ก������� �んんんん� ���
�
&��"�(� 

 

3. +���+�������'
ก
���/������� !んんんん" �)����������� !おんんんんがく (��
��)" !おんんんんな (52$��*�)"   '() 
!おんんんんぷ (
��6�$
��
��)" ����.��∗ 

 

□ +��� 
□ .��+��� 
 

 

 

 

 

 

                                                 
∗ !おんんんんがく (��
��)" ��ก�������3� /o��aku/  !おんんんんな (52$��*�)" ��ก�������3� /onna/  '() !おんんんんぷ (
��

6�$
��
��)" ��ก�������3� /ompu/ 
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�ก����ก��ก
���
��ก�����ก����������)��&*���
�+ก�,
�)�
�-.（（（（/----�/  /----n/  /----m/））））    

 

(ก
���
��ก�����)    
 

4. +����*����ก�����'�ก���������	�)���*ก+$�������, (/_�/  /_n/ /_m/) ��ก �������D����������

���� 

 
□ &	� 
□ .��&	�   (+���&�+� �(��ก !.��&	�" .�
�����%�� 6) 

 

 

5. +����*���������&�+� 
�������'�ก�������ก�������D���&� 3 �������� 
 

□ ���'�ก��ก+�ก����� /_�/  /_n/  /_m/               （
�������）�� /kho�/, �� /khon/, �� /khom/ 

□ ���'�ก��ก6���F��)�)���������� /_�/ '() /_n/ （
�������） �� /kho�/, �� /khon/ 

□ ���'�ก��ก6���F��)�)���������� /_�/ '() /_m/ （
�������）�� /kho�/, �� /khom/ 

□ ���'�ก��ก6���F��)�)���������� /_n/ '() /_m/ （
�������）�� /khon/, �� /khom/ 

□ �� �>（................................................................） 

 

6. +�����ก���G*��
*'��&���� ���B�����������%&�ก�����'�ก�����    (�(��ก.�$��กก��� 1 /$�) 
 

□ @Hก���6��ก��ED��+����� CD ��)ก��ก��!"ก#� 
□ ������ED����ก���*+������6+�+�!�,-�#�.+� 
□ ������ED�'()����ก
ก����ก�����/����� ���������2$��ก+� ��3���.+� 
□ ก�����'�ก�������3���� ����ก �"�($��(*ก����
���&�@Hกก����B�����'�ก�����  '
�������
���*�

��ก��*�+ 
□ .��+���).���3��*�!# 
□ �� �>  ก��7��)�� %$�+������*=�/��
���� 
（........................................................................） 

 

 
 
(ก
���ก�����)    
    
7. +����*����ก����ก���������	�)���*ก+$�������, (/_�/  /_n/ /_m/) ��ก �������D����������
���� 
 

□ &	� 
□ .��&	�   (+���&�+� �(��ก !.��&	�" .�
�����%�� 9) 
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8. +����*���������&�+� 
������ก�������ก�������D���&� 3 ��������    (�(��ก.�$��กก��� 1 /$�) 
 

□ ��ก����� /_�/ ��ก 

□ ��ก����� /_n/ ��ก 

□ ��ก����� /_m/ ��ก 

□ �� �>（................................................................） 

 

 
9. +�����ก���G*��
*'��&���� ���B�����������%&�ก����ก�����    (�(��ก.�$��กก��� 1 /$�) 
 

□ @Hก���6��&	$�+����� CD ��)ก��ก��!"ก#� 
□ @Hก���6��ก���(���'��������ก�����
�������&����ก���*+������6+�+�!�,-�#�.+� 
□ �������2����ก����� ���������2$��ก+� ��3���.+� 
□ ก����ก�����+� %2ก
$����3���� ����ก �"�($��(*ก����
���&�@Hกก����B����ก�����  '
�����2����
��

����&����/$�&��* �+� /$����$��2���ก��*�+  �"�.���������D��� 
□ .��+���).���3��*�!# 
□ �� �>  ก��7��)�� %$�+������*=�/��
���� 
（........................................................................） 

 

 

 

(ก
���
��ก��������ก
���ก�����)    
    
10. +����*����ก�����'�ก�����ก��ก����ก�����/�����������	�)���*ก+$�������, (/_�/  /_n/ /_m/) �����

&���ก�������D�����กก���ก�� 
 

□ .���������D���+���ก�����'�ก'()ก����ก����� 
□ ��ก+������   ���'�ก'()��ก�����.������.�$ 
□ �����%���'�ก�����.�$�������   '
���ก����������%2ก
$��.������.�$ 
□ �����%��ก�����.�$�������   '
����'�ก����������%2ก
$��.������.�$ 
□ �� �>（................................................................） 

 

 

 

 

 

/����7+� &�$����������� 
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���"',��/�'��ก����	�����
�"��*
ก����-�
	���
ก�������
� 

 

',��/�'��ก����	�����
�"��*
ก� 

������: 49 �� 

�� : !�" 10 ��      #$%& 39 �� 

'�"(: 20 ) 29 *+   9 ��,     30 ) 39 *+   20 ��,     40 ) 49 *+   11 ��,     50 ) 59 *+   7 ��, 

  60 ) 69 *+   1 ��,     -./0'1   1 �� 

'�!2�: �3ก�52"� / �3ก 7ก8�   9 ��,     9(5ก%�:/��03�   1 ��,     ;./1<��   35 ��,      

�3ก=/'&�=2>"�   1 ��,     long stay   2 ��,     '?>�@   1 �� 

�(A*5B:&�C: ��?>':?>':�5D�!2�%0*5B����3�   45 �� 

  ��� �ก��!"ก#�
�� / ��� �.�$&�������ก��!"ก#� 2 �� 

  ����*E�0<'&D!<D�ก�5=��&�� / ��?>'#�&��  5 �� 

  &��'A%�5ก / ��?>'D!<��F��/�&�*E�*5BG"!�C  16 �� 

  '?>�@      2 �� 
 

-�
	���
ก�������
� 

���H�.=2> 1: +����2$�"ก����������&�+� ���D���������* �&�ก��ED�-�#�.+�����.�� 
 

���
�� ������ (��) 

���������	�)+$�������, /_�/ /_n/ /_m/ 42 

�������)+� .��&	$&�-�#��� ��0� 29 

��������7��ก
, 28 

���������	�)�*%*(ก������	�)=�*
 28 

���������	�)+$�������, /_k/ /_t/ /_p/ 22 

������� � 3 
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���H�.=2> 2: +����2$�"ก����������&�+� ���D���������* �&�ก����ก�����-�#�.+� 
 

���
�� ������ (��) 

���������	�)+$�������, /_�/ /_n/ /_m/ 38 

��������7��ก
, 34 

���������	�)�*%*(ก������	�)=�*
 33 

�������)+� .��&	$&�-�#��� ��0� 29 

���������	�)+$�������, /_k/ /_t/ /_p/ 16 

������� � 2 

 

���H�.=2> 3: +���+�������'
ก
���/������� !んんんん" �)����������� !おんんんんがく (��
��)" !おんんんんな (52$��*�)" 

'() !おんんんんぷ (
��6�$
��
��)" ����.�� 
 

���
�� ������ (��) 

+��� 16 

.��+��� 33 

 

���H�.=2> 4: +����*����ก�����'�ก���������	�)���*ก+$�������, (/_�/  /_n/ /_m/) ��ก �������D���

�������
���� 
 

���
�� ������ (��) 

&	� 49 

.��&	� 0 
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���H�.=2> 5: +����*���������&�+� 
�������'�ก�������ก�������D���&� 3 �������� 
 

���
�� ������ (��) 

���'�ก��ก6���F��)�)���������� /_�/ '() /_n/ 28 

���'�ก��ก+�ก����� /_�/ /_n/ /_m/ 20 

���'�ก��ก6���F��)�)���������� /_n/ '() /_m/ 7 

���'�ก��ก6���F��)�)���������� /_�/ '() /_m/ 2 

 

���H�.=2> 6: +�����ก���G*��
*'��&���� ���B�����������%&�ก�����'�ก����� 
 

���
�� ������ (��) 

@Hก���6��ก��ED��+����� CD ��)ก��ก��!"ก#� 9 

������ED����ก���*+������6+�+�!�,-�#�.+� 11 

������ED�'()����ก
ก����ก�����/����� ���������2$��ก+� ��3���.+� 11 

ก�����'�ก�������3���� ����ก �"�($��(*ก����
���&�@Hกก����B�����'�ก
�����  '
�������
���*���ก��*�+ 

14 

.��+���).���3��*�!# 14 

�� �> 1 

 

���H�.=2> 7: +����*����ก����ก���������	�)���*ก+$�������, (/_�/  /_n/ /_m/) ��ก �������D����������


���� 
 

���
�� ������ (��) 

&	� 45 

.��&	� 1 

.��
�� 3 
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���H�.=2> 8: +����*���������&�+� 
������ก�������ก�������D���&� 3 �������� 
 

���
�� ������ (��) 

��ก����� /_�/ ��ก 39 

��ก����� /_n/ ��ก 19 

��ก����� /_m/ ��ก 9 

 

���H�.=2> 9: +�����ก���G*��
*'��&���� ���B�����������%&�ก����ก����� 
 

���
�� ������ (��) 

@Hก���6��&	$�+����� CD ��)ก��ก��!"ก#� 10 

@Hก���6��ก���(���'��������ก�����
�������&����ก���*+������
6+�+�!�,-�#�.+� 

7 

�������2����ก����� ���������2$��ก+� ��3���.+� 9 

ก����ก�����+� %2ก
$����3���� ����ก �"�($��(*ก����
���&�@Hกก����B��
��ก�����     '
�����2����
������&����/$�&��* �+� /$����$��2���ก��*�+  
�"�.���������D��� 

8 

.��+���).���3��*�!# 19 

�� �> 4 
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���H�.=2> 10: +����*����ก�����'�ก�����ก��ก����ก�����/�����������	�)���*ก+$�������, 

 (/_�/  /_n/ /_m/) �����&���ก�������D�����กก���ก�� 
 

���
�� ������ (��) 

.���������D���+���ก�����'�ก'()ก����ก����� 1 

��ก+������   ���'�ก'()��ก�����.������.�$ 24 

�����%���'�ก�����.�$�������   '
���ก����������%2ก
$��.������.�$ 5 

�����%��ก�����.�$�������   '
����'�ก����������%2ก
$��.������.�$ 14 

�� �> 1 

 

 

 

 

 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

������ก � 
*���
+��$��,-ก ��+�� 
��# 
� $�����.�/��� !� �# 
�/
�0"����#�ก���
/
���� 
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*���
+��$��,-ก 

    
    

（練習１） 

次の単語を、意識せずに自然な速さで読んでください。 

一語を読み終わる毎に、「せん○○」の「ん」の音がどう聞こえるかをタイ人の先生に言っても

らってください。∗ 

 

1. 洗濯（せんたく）  ん＝（   ） 

2. 仙台（せんだい）  ん＝（   ） 

3. 洗脳（せんのう）  ん＝（   ） 

 

4. 先輩（せんぱい）  ん＝（   ） 

5. 羨望（せんぼう）  ん＝（   ） 

6. 鮮明（せんめい）  ん＝（   ） 

 

7. 専攻（せんこう）  ん＝（   ） 

8. 戦後（せんご）  ん＝（   ） 

 

9. 千（せん）   ん＝（   ） 

 

 

 

                                                 
 
∗ (Practice 1) &�$52$�����������ก��������!��+,-�#��� ��0��������3�=���	�
* ������I��ก
*   '()��� �52$�����

��ก�����'
�()��� 52$���กI�)��ก&�$�������� ん= /�/ +� 52$�������ก�����������������&� (!�1�" ���� !�1�" ���� !�1�") '($�
&�$52$������/���&����(I�  �	�� (�) (�) (�) ���� (n) (m) (�) กI.�$    ��� �&�$52$������/$�&����&�-�#��� ��0� 
�� ん (���������� 
/�/) ������������(������� 1" ����� ��0���ก�����6����
6���
*'().���2$�"ก
�� 

��ก	���� ��0���ก����������(������������3�=���	�
*�$��������I��ก
*   กI�)��ก��������
��.���� 
1. sennnntaku, 2. sennnndai, 3. sennnnnoo, 4. semmmmpai, 5. semmmmboo, 6. semmmmmee, 7. se�koo,  

8. se�go, 9. se� (se�) 
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（練習２） 

次のタイ語を先生の後について発音しましょう。∗ 

 

1. ��� （日） 

2. ��� （宮殿） 

3. �$�� （暑い・熱い） 

4. �$�� （叫ぶ・歌う） 

5. +�� （食べる） 

6. +�� （道） 

7. �� （人） 

8. �� （きっと） 

9. �� （刀の刃） 

10. ����� （勉強する） 

11. ����� （並べる） 

12. ��� （教える） 

13. ��� （二） 

14. ��� （痒い） 

15. ��� （言葉） 

 

 

 

                                                 
 

∗ (Practice 2) &�$52$�������ก�����
��52$����2�   '()&�$@Hก��ก�����+�()��������%2ก
$�� 
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（練習３） 

先生の発音を聞いて、正しいものを選んでください。∗ 

 

1. a) ���   b) ��� 
2. a) �$��   b) �$�� 
3. a) +��   b) +�� 
4. a) �����   b) ����� 
5. a) ���   b) ��� 

6. a) '��   b) '�� 

7. a) �� �   b) �� � 

8. a) �� �   b) �� � 

9. a) �$��   b) �$�� 

10. a) '+�   b) '+� 

11.    b) (�   c) (� 

12.    b) 	*�   c) 	*� 

13.    b) ���   c) ��� 

14.    b) ���   c) ��� 

15.    b) (���   c) (��� 

16. a) �(��      c) �(�� 

17. a) ���      c) ��� 

18. a) /�      c) /� 

19. a) ���      c) ��� 

20. a) ���      c) ��� 

21. a) ��   b) ��   c) �� 

22. a) 5(   b) 5�   c) 5� 

23. a) ����   b) ����   c) ���� 

24. a) 
��   b) 
��   c) 
�� 

25. a) ���   b) ���   c) ��� 

                                                 
 

∗ (Practice 3) 52$����(��ก��ก��������&������" �/��'
�()���+��&�$52$�����ED�   '()&�$52$������(��ก���+� %2ก
$��
+� .�$ED���ก52$����2� 
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��+�� 
��# 
� $�����.�/��� !� �# 
�/
�0"����#�ก���
/
����    
 

�����,����� .���������
�� / �2��+��������（_� _n） 

�� � �� �   

��� ���   

��� ���   

��� ���   

��� ���   

	� 	�   

	
� 	
�   

�
�� �
��   

ก��� ก���   

ก��� ก���   

�ก� �ก�   

�	�� �	��   

��� ���   

��� ���   

��� ���   

��� ���   

���� ����   

��� ���   

��� ���   

��� ��� / �����   

��� ���   

���� ����   

�� �� �� ��   

�� �� �� ��   

!��� !���   
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�����,����� .���������
�� / �2��+��������（_n _m） 

  ก�� ก�" 

  ก
� ก#� 

  �� �" 

  ��$� ��$" 

  %
� %#� 

  %&' %&" 

  ��� ��" 

  ���� ���" 

  ��� ��" 

  (��� (��" 

  �)� �)" 

  ���/���/��� ��" 

  �	� �	" 
 

�����,����� .���������
�� / �2��+��������（_� _m） 

��  �" 

+��   +�" 

,�   ," 

�&��   �&�" 

�
�   �#� 

��   �" 

����   ���" 

���   ��" 

-��   -�" 

���   ��" 

����   ���" 
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	��   	�" 

!���   !��" 

 

�����,����� .���������
�� / �2��+��������（_� _n _m） 

�
� �
� �#� 

%� %� %" 

�� �� �" 

�
� �
���� �#� 

+� +� +" 

,
� ,
� ,#� 

�&�� �&�� �&�" 

.� .� ." 

�
� �
� �#� 

��� ��� ��" 

ก�� ก�� ก�" 

��� ��� ��" 

!�� !�� !�" 
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/_�/  

 
��������, �������
��（_�＋k, kh, � ／ _�＋n, t, d, l） 

%����&, %������   

/���	 
/�,#� 
/��,� 

 

�
��ก��    �
�����   

�����" ����"   

"�����" "��,�   

	�ก�" 
	�ก�� 
	����� 

	��,)�� 
	���$0 

  

�
����� 
�
����� 

�
���1#�   

 

��������, �������
��（_�＋n, t, d, l ／ _�＋p, b, m） 

  �"�,� 
�"��2�� 
�"�"&" 

  ������ ����3� 

 

��������, �������
��（_�＋k, kh, � ／ _�＋p, b, m） 

.���	   .���4� 

�������   ����.
	 

����ก��   ����.
ก 
 

��������, �������
��（_�＋k, kh, � ／ _�＋n, t, d, l   ／ _�＋p, b, m） 

�ก�5ก� �ก�5�� 
�ก��2� 
�ก��.$, 

���ก�� 

����ก�� 
����	
� 

���,  
����-" 
�����ก 

������" 
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�����	� 

������� 

�������� 
������ก 
����6� 

�������� 

����0� 

����"�ก 

��	��!�� ��	���� ��	�"�ก 

�� ��%�� �� ���, ��	 �� ��5"� 

-������ -���
	 -��7�8 

-
���9 -
��1#� -
�.� 
�����	 
���%#� 

����,� 
������� 

������" 

���ก�� 
���5ก� 
������� 

����,�� 

������ 
����1#� 

���.��� 

�4��ก
� �4���� �4����, 

����:1� �������� ����7�� 

�
�ก��� 

�
�%� 
�
�5� 

�
�,  
�
��,$ก 

�
�"  

������ �����&ก�� �����7�� 

�� ��%	�" �� ���
	 �� ��7�"7� 

������ ���,
� ���"�� 
����ก$0 

���%�
	 
������ 

����� 
���!�
� 

���7
ก 
���7�"7�    

�����	 
��%� 

������ 
���&� 

����8 

��5� 
��"� 
��")� 

���ก��� 

���%�, 
���,� ���")� 

	��5�� 
	������ 

	���
	 
	���.� 

	��")� 

���%� ����
	 ���")� 
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����"� 

!��ก�� !����� !��.�, 
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/_n/  

 
��������, �������
��（_n＋k, kh, � ／ _n＋n, t, d, l） 

��)���5� ��)������   

��ก	�� ��-:�   

�,�ก
� �,��    

���%&' ���� �   

���ก�� 

���!��� 
�������   

.�ก��" 

.���� 
.�,    

����ก�
0 

����%#� 
����-�"   

�!")��ก
� �!")���,�"  

 

��������, �������
��（_n＋n, t, d, l ／ _n＋p, b, m） 

  

ก
��,, 
ก
��
	 
ก
���� 
ก
��1#� 

ก
�!��	 

ก
�;
� 

  �ก�!�	, �ก�." 

  
�
��, �	 
�
�6, 

�
���<�    

 

��������, �������
��（_n＋k, kh, � ／ _n＋p, b, m） 

����ก��   ���6!"� 

����%#�   ����.�, 

��)���ก�	  ��)���7 

��1�5ก�   ��1��=> 
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��������, �������
��（_n＋k, kh, � ／ _n＋n, t, d, l   ／ _n＋p, b, m） 

ก����ก�� 
ก����� ��� 
ก���!��� 

ก����7)��� 

ก��ก�� 

ก���ก�, 
ก���� �� 
ก��%�� 
ก������ 

ก��,)�" 

ก����� 

ก���� ��	 

ก��0��� 

ก��0�� 

ก��.��� 
ก���")�� 
ก��7�, 

��5ก� 
����� 
��%�1	 

���� 
���ก 

���"	 
��!"� 

�:1���� �:1���� 

�:1�0ก 
�:1���ก 
�:1�5� 

%��ก� 
%�5�� 
%�%�
	 
%���� 
%���� 

%�,  
%��, �	 
%�� � 

%�5�� 
%���ก 
%�6� 

%�0�� 
%��")�� 
%��2� 

%
��ก�� 
%
�,�� 

%
��� 
%
���ก 
%
�")� 

%&'%�� 
%&'%�� 

%&'��� 
%&'7�� 
%&'�"� 

%&'!"� 

,����	 
,��,#� 
,���,� 
,���,� 

,���3� 

,���.� 

����� 
������ 
���%� 
������� 

���ก�
	� 

������ 
����1#� 

���5"� 
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���ก��� 
���%�#� 

���,:ก 
������ 
������� 
����� ��� 

���� 1 

������� 

������	 ����1#� 
���.
ก 
������ 

�.�ก�� �.�� � �.��00 

�&���ก�� �&������ 
�&��7 � 

�&��6!"� 
����ก ?� 
������� 

������ก 
�����1#�    

����7	ก 
����"&ก 

��)����:1� ��)���� � ��)���5� 

	
�ก��� 

	
��ก�, 
	
�%)� 
	
���� 

	
�,  
	
��,$ก 
	
�� 1 

	
�7�9 
	
�7&/ 
	
��"� 
	
�7�� 

�	�%�
	 
�	�ก��	� 

�	��,$ก �	�.
ก 

������� ����,$ก ���7�, 
����ก	�� 
����%	�" 

�����&�" �����7� � 
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/_m/  

 
��������, �������
��（_m＋k, kh, � ／ _m＋n, t, d, l） 

��"%�#� 
��",:ก 
��"��� 

  

�	"ก
� �	"�
1�   

�#���� 

�#�%��� 
�#�%� 

�#��
	 
�#��1#� 

  

 

��������, �������
��（_m＋n, t, d, l ／ _m＋p, b, m） 

 �"�
	  �"!"�� 

 7�"7�, ,  7�"7�")� 
 

��������, �������
��（_m＋k, kh, � ／ _m＋p, b, m） 

�)"����   �)"")� 

��$"�
,   ��$"��ก 

��"%�ก   ��"��� 

��	"ก
� 

��	"%�, 
��	"��� 

  ��	"")� 

 

��������, �������
��（_m＋k, kh, � ／ _m＋n, t, d, l   ／ _m＋p, b, m） 

%	�"%�, 
%	�"�ก�/ 
%	�"���� 

%	�",  
%	�"��� 

%	�"��<� 
%	�".�, 

%	�"!"�� 

%#�ก��� 

%#�ก���	 
%#��	
� 

%#��, �	 
%#�-�" 
%#���0 

%#��#� 

%#�0�ก 
%#���� �0 
%#���� 
%#�.�, 
%#�7�, 

�#�%&ก �#�5,� �#���<� 
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��"5ก� ��"�1#� ��"��� 

�#����	 �#��� �#�!"�ก 

��"%	� 
��"�%� 

��"�,�" 
��"��� 
��"�
	 

��"-�� 

��"��� 
��"�1#� 

��"0��� 

��"!"� 

�"��� �"��� 
�"��� 1�	 

�".� 

�1#�ก�� 
�1#��ก�)� 
�1#��ก� 
�1#���$� 
�1#����� 

�1#��ก 
�1#��� 
�1#���� 

�1#���� 
�1#������ 
�1#�.:1� 

�1#�7��ก 
�1#�"
� 

�1#�"�ก 

."��	 
.",
, 
."�,� 

."���" 

��"%	�" ��"��� ��"�7� 

�"ก
� 

�"%	� 
�"%�, 

�"�
	 �".� 

��"%� 

��"�� 
��"�
	 
��"�&�" 

��"60 

��"�"� 
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ประวัตย่ิอผู้ทาํสารนิพนธ์ 

 

ชื�อ ชื�อสกลุ   ชิเกะยะ ฮาทาเคะยามะ 

วนัเดือนปีเกิด   18 พฤศจิกายน 2513 
สถานที�เกิด   เมืองเกียวโต   ประเทศญี�ปุ่ น 

 

ประวตัิการศกึษา 

พ.ศ. 2536  นิติศาสตรบัณฑิต 
    Kyoto Sangyo University   เมืองเกียวโต   ประเทศญี3ปุ่ น 

พ.ศ. 2546 – 2547 ฝึกอบรมการใช้ภาษาไทย โรงเรียนภาษาไทยเอกภาพ (Unity Thai  
Language School) เขตวฒันา กรุงเทพมหานคร 

พ.ศ. 2549  ประกาศนียบตัรบณัฑิต สาขาวิชาการสอนภาษาไทยในฐานะภาษา 
ต่างประเทศ   มหาวทิยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ   เขตวฒันา    
กรุงเทพมหานคร 

พ.ศ. 2554 ปริญญาศิลปศาสตรมหาบัณฑิต (ศศ.ม.) สาขาวิชาการสอนภาษาไทย 
ในฐานะภาษาต่างประเทศ   มหาวทิยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ เขตวฒันา    
กรุงเทพมหานคร 
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